Expedice CHORCHOJ 99.

myšlenka:

Někdy v roce 1999 jsem stál na vlakovém nádraží v Ostravě. Bylo asi tak tři ráno a já se vracel z koncertu, kde hrál můj kámoš na bongo.  

Společně  s tlupou přiožralých kámošů čekáme na vlak a já se tak trochu nudil. Začal jsem si prohlížet tabulku, kde bylo zobrazeno řazení rychlíkových vagónů. Zajímalo mě, kolik vagónů třídy první jede třeba do Bratislavy a kolik jich jede do Chebu a tak dále. Ze všech těch vlaků mě zaujal jen jeden. Přímý spoj z Prahy hlavního nádraží do Moskvy. Začal jsem přemýšlet, jaké by to asi bylo jet sám do takového města, o kterém se mluví jen jako  o městě bohatých a chudých, mafií a  drog. Adrenalin se mi hromadí jen při myšlence podstoupit tuto cestu sám. Kámošům prozrazuji můj nápad, ale podal jsem to takovým způsobem, aby nešlo poznat, zda se na tu cestu vydám nebo ne. Ale v hloubi duše už jsem dobře věděl, že pojedu a to dost brzy. 

příprava:

 Odjezd plánuji na srpen tohoto roku. Na vlakovém nádraží na informacích se dozvídám, kolik mě bude stát jízdenka do „super“ města. 1600,- za jízdenku a 800,- za lůžko. To není zas tak moc, a proto přemýšlím, kam by se dalo ještě zajet.

 „Na Sibiř nebo na Kavkaz ?“ ptám  se sám sebe. 

V Podkově (to je taková jedna hospoda) potkávám  Modrouse, kterého znám ze Španělska. 


  Ten by taky chtěl do Moskvy a dál na archeologické vykopávky na Sibiř. Plat by byl jen chleba a vodka. Dobrá představa a dobrá myšlenka, ale mě se do toho moc nechce. Nápad mám uschovaný v paměti, ale rozmýšlím o něčem jiném. Sám jsem zvědav, na co přijdu. 

Stojím před svou mapou světa, kterou mám pověšenou na zdi. Oči míří  směrem na Moskvu a dál se posouvají za prstem, který jezdí po mapě. Zaujala mě Transsibiřská magistrála, která vede z Moskvy do Ulan Ude, kde se rozděluje na dva tahy. Jeden pokračuje na východ  do Vladivostoku a druhý přes Ulanbatar do Pekingu. Nemusím dlouho vybírat. Hned se rozhoduji pro trasu na jihovýchod. 

Instinkt mi nedá jen tak doma sedět a čekat na odjezd. Sháním nejrůznější informace, kde se dá. Na internetu si čtu zážitky od cestovatelů, kteří už tímto směrem jeli. Abych pravdu řekl, moc optimistických informací jsem se nedozvěděl. 

Mapa Ruska s Mongolskem nejde nikde sehnat a proto  musím jet jen tak a doufat, že podle něčeho se budu moct orientovat. 

Na nádraží zjišťuji, kam až se dá koupit jízdenka. Skláním se k okýnku, kde se prodávají  mezinárodní jízdenky.  Ženská, která je zrovna v práci, pozvedla oči a čeká na instrukce. Pokládám otázku, zda se dá koupit jízdenka do Pekingu. Znovu se na mě podívala a s mírným úsměvem začala ťukat do počítače. Po chvilce odpověděla: „Tak do Pekingu to nejde“. Zkoušíme Ulanbatar. Taky neúspěšně. Až na konec přicházíme na Ulan Ude. Jízdenka vyjde na 4000,- plus lehátko do Moskvy. Jenže v Moskvě bych  si musel dokoupit místenku dál a to s mojí ruštinou bude asi velký problém. Rozhoduji se, že pojedu jen do Moskvy a dál uvidím.

Nějaký den v červenci jsem pozván na akci s názvem „slivovice párty“. Jsme  čtyři a z toho tři cestovatelé. Rosťa, ten byl za jiné doby na Kubě, potom v Nepálu a v Indii a Ottík byl v Austrálii a v Thajsku, ale jinak pracuje v USA. Takže si máme o čem povídat. Vyprávím o své cestě po Thajsku a mém plánu jet do Mongolska. V tom se mě Otta zeptal, jestli může jet se mnou. Souhlasím. Hned na první pohled je vidět, že  je to solidní chlap a já s ním nebudu mít problémy, jako na minulé cestě se Sokolem. Všichni čtyři jsme si připili dvanáct let starým kubánským rumem, který přivezl Rosťa před deseti lety z Kuby, na naší expedici s názvem „OLGOJ CHORCHOJ 1999“. 

Do Prahy  pro vízum se vydávám jako první já, protože Otta zrovna v tyto dny nemá čas.  Pro vízum se vypraví  později. Mongolskou ambasádu nacházím bez větších problémů. Jenže jsem přišel až po zavírací době. Chodím kolem plotu a přemýšlím, co budu dělat, jestli se třeba nenechají přemluvit a otevřou mi po zavírací době. Sedl jsem si na beton vedle plotu a čekám,  ani nevím na co. Přišli ke mě dvě malé mongolské děti. Určitě  to budou děti od konzula a proto se pokouším navázat komunikaci. Slušně jsem pozdravil a ptám se :  

„Je tatínek doma ?“. Jemný hlásek s mongolským zabarvením mi odpověděl: 

„Tatínek tady není a otevřeno bude až zítra“. 

Sklopil jsem hlavu a znova se rozmýšlel, kam půjdu spát. Ještě že v Praze bydlí pár mých známých a já nebudu muset nocovat venku. Sotva mi myšlenka proběhla hlavou, otevřeli se vrata a z nich vyjelo auto s mongolskou poznávací značkou. Přibíhám k vozidlu a přes stáhnuté okýnko chci aspoň  zjistit, kolik „doláčů“ si mám na zítra připravit. V rychlosti, abych nezdržoval, jsem na něho vychrlil česky otázku: 

„Kolik stojí vízum“.

Jenže Mongol jen pokrčil rameny a zahýbal hlavou. Nerozuměl mi. Zkouším otázku podat v jiné řeči: 

„ Ile kosztuje?“ 

Proč mě napadla zrovna polština, to asi nikdy nepochopím, ale výsledek byl překvapující. Mongol rozumí a ukazuje mi na prstech tři. Vidím, že mi chce říct třicet dolarů, ale bohužel si nemohl vzpomenout, čím se platí v Americe. Lehce bych asi přeložil to ,co mongolsky žvatlal. Znělo  to jako: 

„ Nóóó tóóó, však víš co myslím, hmmmmmm .....“. 

Odpovídám za něj : 

„Dolary?“ Usmál se a zopakoval: „Dolary“. Hned jsem si je zamiloval a měl lepší pocit. 

Kolem deváté ráno se ocitám na stanici metra v Dejvicích. Musím se nechat vyfotit, což totálně nesnáším.       V podchodu v novinovém stánku, kde měli Polaroid, si rukou pročesávám  své ještě neuschlé vlasy a dívám se do objektivu s vidinou, jak sedím v Mongolsku v jurtě a popíjím s domorodci nějaký lahodný nápoj.

Na ambasádě se pouštím do rozhovoru se starší Mongolkou, která už Transsibiřskou magistrálou nejednou jela. Vážím si každé informace, kterou si z ruštiny překládám. Řekla mi to nejdůležitější, co potřebuji vědět a to je, že vlak přijede na Běloruskyj vakzal a já se musím pak dostat na Jarslavskyj vakzal. Z toho dostávám tak trochu strach, protože z azbuky umím tak dvě písmenka, ale to mě přece na těch cestách baví nejvíc. Kromě těchto informací ještě řekla : „Moskva?, To je katastrofa, katastrofa, mafie a katastrofa“. 

Mám divný pocit, ale na druhé straně se na to už moc těším.  

Konzul si vzal můj pas a česky řekl: 

„Chcete tranzitní nebo turistické vízum ?“ 

Odpovídám, že chci tranzitní. Vyplnil jsem jeden formulář a odešel zpátky za kamarádem, kde nocuji. 

Po třech dnech si vízum vyzvedávám a nejrychlejším vlakovým  spojem spěchám domů, kde Otta čeká, jak jsem dopadl. 

Asi o čtrnáct dní později odjel  do Prahy on. Hned na druhý den byl naštvaný doma. Říkal, že mu nechtěli dát turistické vízum a ani tranzitní. Vypadalo to, jako by chtěli do kapsy nějaký ten úplatek. 

Nezbývá nám nic jiného, než jet do Moskvy a tam najít mongolskou ambasádu, kde se pokusíme vyřídit to, co v Praze nešlo. 

odjezd:

Devatenáctého srpna roku 1999. 

Je 3:30 ráno a já se svou přítelkyní stepuji  v Petrovicích u Karviné a  čekám na Ottíka, i když  máme sraz až ve čtyři ráno. Mám smíšené pocity. Na cestu se moc těším, ale nechci nechat Barču dlouho čekat. Musím odjet, protože  nechci odmítnout projekt, do kterého jsem zatáhl někoho druhého.

Otta dorazil přesně ve čtyři, jak jsme se domluvili. Sice byl posilněn alkoholem, ale to mi nijak nevadí, protože narozeniny jsou jednou za rok. 

Čas se pomalu uchyluje k cifře, kdy má příjezd expres do Moskvy. Všichni jdeme na perón. Nikdo nic nemluví, ale přitom všichni chtějí něco říct. Otta by určitě spustil, jak se těší (později jsem se dozvěděl pravý opak), já bych řekl, že se mi bude stýskat a Barča na můj odjezd  nechce ani pomyslet. 

Vlak přijel s malým zpožděním. Průvodčí nám zkontroloval jízdenky a poslal nás správným směrem k našemu vagónu, před kterým stála nějaká Ukrajinka a s hrozným brekem křičela na celníky, ať jí pustí do vlaku. Chtěla jen projet do Ruska přes Polsko, do kterého potřebuje vízum a to jí právě  v cestovním pase chybělo. Křičela, že nemá peníze      na cestu do Prahy, kde by zašla na příslušný úřad. Jak to dopadlo jsme se už nedozvěděli, protože nás nahnali do vlaku, který se hned rozjel. Vím jen, že do vlaku ji nepustili.

Doufal jsem, že budeme mít sami pro sebe jedno kupéčko. Mýlil jsem se. Nahoře na lůžku ležel nějaký Rusák, který se vracel z vandru. V hlavě se mi honí myšlenky, jestli to nebude můj první mafián, kterého uvidím nebo jestli to není nějaký teplouš, na které mám dost často smůlu. Prostřední lůžko mi padlo hned do oka. Otta si lehl dolů a po posilnění jedním lokem fernetu  hned usnul. Já se dívám, jak mi před očima utíká polská krajina. Nerozpoznávám žádný rozdíl, zdá se mi, jako bych jel do Prahy a ne do Moskvy. 

podvozky:

Tak kolem poledne se dostáváme k Běloruským hranicím. Z okna pozoruji, kde se objeví nějaká celnice, ale místo  do krásně nafintěné budovy, vjíždíme do nějakého depa se spoustou dělníků oděných do špinavých montérek. Chvilku přemýšlím, o co tu jde. V tom se probral Otta a řekl: 

„Výměna podvozků. To se přece při jízdě do Ruska dělá, ne?“

 Jako by věděl, nad čím uvažuji. Vlak zastavil a dělníci se jako mravenci  hemžili kolem vlaku, který se pomalu zvedá i s cestujícími nad koleje.  Z okna společně pozorujeme jejich práci, ale jedno nemůžeme pochopit. Jak můžou vyměnit podvozky z úzkých na široké, když pod námi je jen jedna kolej. Otta kroutí hlavou a jde se  na to  podívat z venku. Po návratu mi nesdělil nic nového. Prostě je pod námi jen jedna kolej, po které se přesunou úzké podvozky na jednu stranu  a z druhé strany nasunou nové, širší. Oba jsme si celou dobu mysleli, že rozdíl mezi Evropskou a Asijskou normou, co se kolejí týče, bude znatelný pouhým okem, ale rozdíl je jen v několika málo 
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                              výměna podvozků

centimetrech. Přestávám uvažovat o kolejích a jdu si koupit poslední české pivo, které na této cestě seženu. 

„Mravencům“ práce trvala asi dvě hodiny a my se můžeme vydat dál. 

V prudce otevřených kupéčkových dveřích se objevil běloruský celník, který  nás sjel pohledem  a s kamennou tváří hodil na stolek tři formuláře v azbuce. Zježili se mi chlupy, když jsem otočil formulář a zjistil, že na něm chybí anglická verze. Ale Otta měl všechno pod kontrolou. Navázal konverzaci s Rusem, který nás mlčky pozoroval a požádal ho o pomoc. 

BĚLORUSKO:

Celník se zanedlouho vrátil, sebral vyplněné dotazníky, zeptal se, co převážíme, orazítkoval pasy a odešel. 

Říkám si : 

„První velké hranice mám za sebou, tak co mě ještě čeká“. 

Přijíždíme do prvního běloruského města Brest.            S nadšením pozoruji lidi  a hledám nějaké rozdíly, kterých je tu až dost. Malí caparti poskakují pod okny vlaku a snaží se vyžebrat nějakou tu minci a ti starší se snaží cokoliv prodat, hlavně aby měli nějaký  zisk. Mezi nimi se ještě proplétají podnapilí mladíci, kteří se o nic nepokouší a jsou rádi, že si jich nikdo nevšímá. 

Hlavní město Minsk už vypadá podstatně lépe. Nádraží je  z mramoru a žebráci tu skoro žádní nejsou, až na nějaké výjimky. 

Na vedlejší koleji stojí expres Moskva-Berlín. Trošku  závidím těm lidem, co se už vrací domů. Ale já jsem přece  na začátku cesty a neměl bych takhle uvažovat. 

Bělorusko-ruské hranice projíždíme bez jakéhokoli zpomalení. Hranice jsou asi jen na mapě.

RUSKO:

Poprvé se můžu podívat na Rusko svýma očima a ne jen z televize a z vyprávění. Slyšel jsem jen špatné věci. Od mongolské ženy jen katastrofa a mafie a řidiči kamiónů, co jsem s nimi párkrát jel, vyprávěli neuvěřitelné historky.

Jako například : Že si jednou tak  jel  s konzervami pro psy a kočky do východního  Ruska a někde uprostřed cesty ho předjelo auto značky „Volga“ a začalo mu křižovat cestu. Byl nucen sjet z cesty. Protože se nemohl dostat nazpátek, musel jet stopem pro jeřáb. Než se vrátil, měl kamión vykradený. Rozhodl se, že pojede na nejbližší policejní stanici, která byla nedaleko. Doufal, že mu pomůžou, že u nich bude  v bezpečí, ale když vstoupil dovnitř, uviděl na stole ty svoje konzervy otevřené a se lžičkou. Nevěřil svým očím. Věděl, že nemá cenu o ničem mluvit a požádal jen o telefon, kterým si zavolal pomoc z naší republiky.

Další řidič  vyprávěl, že když jel poprvé do Ruska, tak mu šéf řekl :„V Rusku naftu jen tak neseženeš. Já jsem faxoval svým známým a ti mají pro tebe připravené palivo na adrese tam a tam....“. Souhlasil a vydal se na cestu. Představoval si nějakou zašitou benzínovou pumpu, kde ho obslouží, jak se patří. Po příjezdu na smluvenou adresu užasl. Byl tam plácek padesát na padesát metrů široký, přes který vedl ropovod z východu na západ. Samozřejmě že byl navrtaný. Naftu nějak dělali v plechové budce. Co do ropy přidávali, to se nikdo nedozví. Naftu nosili v kýblech a tu taky lili do nádrže jen tak, bez žádné nálevky. Zem byla černá, všude to smrdělo naftou a Rusové ? Ti chodili kolem s doutníky. Protože byl večer,  majitel mu nabídl  ubytování a svou dceru, to vše za pět dolarů. Vše přijal. Za měsíc jel znovu. Řekl si, že si z nich udělá malou srandu. Chtěl jeho dceru a manželku za pět dolarů. Čekal zápornou odpověď, ale strašně se zmýlil.

Vzpomněl jsem si na jednu informaci, kterou říkal jeden z nich, že kolem cest a vlakových tratí jsou vysázené stromy, aby nebylo vidět nikam dál než na padesát metrů. Kdysi se mi to zdálo jako pitomost, ale na mnoha místech je to skutečně tak. Jestli stromy slouží jako nějaký štít proti turistům, jsem nezjistil. 

Moskva:

Na druhý den kolem desáté dopoledne přijíždíme do hlavního města Ruska Moskvy. Úkol je nám jasný. Najít mongolskou ambasádu nebo místo, kde by se dalo vyřídit pro Ottu vízum a urychleně odjet. 

Běloruskyj vakzal na mě působí pozitivně a to je dobře. Na perónu vyhlížím mafiány a žebráky, ale nikdo po mě nic nechce. Měl bych být rád, ale tak trochu cítím  zklamání, protože jsem tím pádem ochuzen o zážitky. Všechno kolem mě se mi zdá stejné jako v České republice. Všude jsou reklamy na Sony, Gilette atd. A všechno se dá taky koupit. Doma jsem si myslel, že žádné takové zboží tu neseženu a bude to tu vypadat jako u nás před deseti lety.

Informace jsme našli po dvouhodinovém bloudění po nádraží. Nenapadlo nás, že v Rusku se „informace“ můžou říct jinak než celosvětově známe „informace“ a to nás zmátlo. To je  první rozdíl, kterého si všímám. 

Příjemná Ruska nám našla adresu ambasády, kterou musíme dnes najít. Ještě nám dala nějaké telefonní číslo, na kterém by nám měli sdělit více informací. 

To nejdůležitější už znám. Teď nám zbývá jen vyměnit nějaké ty „doláče“ na metro a vydat se hledat ambasádu. Otta vytáhl padesátidolarovku a šel do směnárny. Po pěti minutách vylezl a s hněvem na tváři mi sdělil: 

„To snad není možný, oni nemají kovovky, které by mi vydali a chtějí, abych si vyměnil větší obnos, o který nemám zájem. Už to začíná. Kdybych jim něco podstrčil nebo kdybych byl Rus, tak by to šlo bez problémů“. 

Musíme se vydat do města  a zkusit štěstí jinde. 

Ještě jednou jsme zavítali na informace a ptali se na cenu vlakové jízdenky do Ulanbataru. Jenže takové informace se nepodávají, protože vlak jede z jiného nádraží, ale cenu letenky do Irkutsku nám sdělili, i když letadlo lítá z letiště a ne z nádraží. 

Nakonec se nám podařilo vyměnit přiměřený obnos hned nedaleko nádraží, na které se vracíme, protože je tady jediná mapa metra, kterou se nám podařilo najít. 

Metrem se dostáváme na ulici Nový Arbat. Skoro všech, co jdou naproti, se ptáme na cestu, ale většina lidí jen kroutí hlavou a jen někteří někam ukazují. Proto jdeme od jednoho konce na druhý a pozorně sledujeme názvy kolmých  ulic. Máme štěstí. Někde v polovině té dlouhé cesty je naše ulice a na jejím konci je mongolská ambasáda. 

Zastavili jsme se před zamčenými vraty a přemýšleli, co teď. Je pátek, zavřeno  a do pondělka vydržet v takovém městě je asi nesmysl. Zvoníme na zvonek a doufáme, že někomu vysvětlíme naši situaci a ten nám nějak pomůže. 
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                         Takhle vypadá  dnešní Moskva 

Vylezl vysoký, rozespalý a asi nasraný chlap, z kterého jsem dostal strach  a ptal se, co se děje. Ale asi nebyl tak hrozný, když nám pomohl. Přeorientoval nás na pobočku mongolských aerolinií, kde se víza vyřizují taky. 

Kráčíme směrem na jih ke Starému Arbatu. Je to nejznámější ulice v Moskvě, ale já to slyšel poprvé právě teď od Otty.

I přesto, že se na nás podepisuje první únava, nebylo těžké najít pobočku, kde je kupodivu otevřeno. 

Čekám v přízemí na Otu, který se znovu pokouší o štěstí dostat vízum. Snad po deseti minutách je dole s tranzitním vízem za 35 dolarů. Otta mi sdělil, že se měl strach zeptat na udělení turistického víza, protože se bál, že když to nevyšlo v Praze, tak to nevyjde ani tady, a proto požádal o udělení jen tranzitního víza. Snad to nějak dopadne. 

Orientačně víme, kolik stojí vlaková jízdenka do Ulan Ude a letenka do Irkutsku, a proto se jdeme podívat na už konečné ceny letenek tím směrem.  Vcházíme do první cestovní kanceláře, co nám stála v cestě. Na kalkulátoru přepočítáváme a porovnáváme ceny z cestovky s cenami z vlakového nádraží. Když nám kalkulačka vyhodila cifru v korunách, udivili jsme se a bez rozmyšlení si „zabukovali“ dvě letenky do Irkutsku s mezipřistáním v Jekatěrinburku. Letenka vyjde skoro stejně jako vlaková jízdenka a ještě si ušetříme čtyři dny, které by jsme strávili ve vlaku. Při platbě předkládám svou kreditní kartu Mastercard, protože všude jsou nálepky se stejným logem. Jenže Rusko je prostě Rusko. Kreditní karta mi byla vrácena se slovy: 

„Vy inostranec, vy platit v rublech něbo v dolary“. Nechápeme jejich systém, ale jestli chceme odletět, tak by jsme se měli urychleně rozhodnout, protože letadlo odlítá za pár hodin. Rozhodujeme se pro platbu v rublech, protože ceny jsou hodně rozdílné. Čekám v cestovce na Ottu, který odklusal      do nejbližší směnárny. Hned po jeho návratu mi začal říkat svou veselou historku, která se mu právě přihodila. 

„Jak víš, tak peníze mám v malém váčku přivázané u pasu. Váček mám v místech tak někde nad (NÍM) a jak jsem tak vytahoval ty dvě stodolarovky, jsem byl přihrben a otočen směrem za dveře, aby nikdo neviděl ten zbytek peněz. Vypadalo to jako bych si s ním hrál a v tom ke mě přišla taková ošklivá ženská a zeptala se, jestli s tím nechci pomoct za určitý obnos. Jen jsem se otočil a rychle zmizel“.  Začal jsem se smát a tak trochu si z něho utahovat. 

Na prohlídku Moskvy nemáme čas, protože je kolem poledne a letadlo odlítá kolem šesti hodin večer z Domodědovského letiště, o kterém nemáme ani páru, kde je. Na plánu metra jsme našli nakreslené letadlo s nápisem Domod. Snad se letiště nachází zde. Metrem jsme jeli asi hodinu. V mých představách jsem viděl, jak vylezu z pod země a kolem sebe uvidím letištní haly, ale skutečnost byla jiná. Venku stály skoro ty stejné domy jako v místě, kde jsme nastoupili do metra. 

O kousek dál stojí autobusy, které jedou na naše letiště. To se nám ale ulevilo. Už víme, jak se dostat na letiště, ale co s časem, kterého nám trochu zbývá. Rozhodujeme se, že hodinu zůstaneme tady a potom pojedeme dál. Oba dva jsme si dali pirožek s masem a já ochutnal ruské čepované pivo, o kterém Otta prohlásil, že takový „patok“ pít nebude, protože se nechce v letadle posrat . Hodina mezi pirožky uběhla neuvěřitelně rychle. Aspoň pro mě, protože jsem dost často střídal místa jako jsou řada na pirohy a pohodlné sedátko. 

Hned za městem se napojujeme na novou dvouproudovou dálnici. Říkám si, kam asi vede taková nádherná cesta, a že prý Rusové nemají peníze, všude kolem nové Volgy a sem tam nějaký ten Mercedes. Po hodině přijíždíme k letišti a já zjistil, kde je té cestě konec.            Přesně před letištěm. Připadá mi to dost absurdní, taková cesta jen kvůli letišti. Autobus na letiště stál dvacet rublů, ale na to, že jsme jeli skoro třicet kilometrů za Moskvu, to bylo jak zadarmo. 

Vnitrostátní letiště Domodědovo se skládá jen ze dvou menších budov. Jedna slouží pro přílet i odlet dohromady a druhá, to nevím. Snad to jsou jen kanceláře.  Vše vypadá tak nevinně, opuštěně, ale uvnitř je neuvěřitelně narváno. Hned na první pohled je jasné, že turisti jsme tu jen my dva. Většina lidí se tu povaluje na zemi jakoby byli na nějakém tržišti.Všechny lavičky jsou obsazené a my nemáme žádnou šanci nějakou tu lavičku  ukořistit. Do odletu zbývají asi tři hodinky, ale my musíme jen čekat na jednom místě a pozorovat obrovskou tabuli, až se na ní objeví číslo našeho letu. Začínáme se nudit a roupama nevíme co dělat. Já co deset  minut chodím přes halu tam a zpět a pozoruji, jak jsou všichni nervózní. Jedni mají strach z letu a druzí z toho, že je policajti vyhmátnou a vyhodí z letiště. Pak by se  museli potulovat někde venku a to se jim určitě nechce. To je jen můj názor. Třeba je vše úplně jinak a možná všichni ti špinavci čekají opravdu na svůj let do končin velkého a pro mnoho lidí nekonečného Ruska.  Otta jen sedí u obrovské váhy na zavazadla a čeká, až mu sdělím: „Je čas se přesunout“. 

Po hodině jsme se dočkali. Číslo našeho letu se objevilo na tabuli a my si byli stoprocentně jistí, že se nacházíme na správném letišti. Až do této doby jsme pochybovali. 

K mému údivu odbavení proběhlo bez  problémů. 

Všichni, co letí do Jekatěrinburku, se seřadili jako ve škole do dvojic. Jednu dvojici tvoříme i my. Abych pravdu řekl, necítím se dobře. Přistihl jsem se,  jak se kolem sebe jen rozhlížím a hledám nějaké zlodějíčky. Otta má asi stejné obavy, protože prohlásil: „Snad už nás nemají přečtené, kam letíme a doufám, že na nás nikdo nebude v Irkutsku čekat“.

 Ale co nás ještě zajímá je letadlo. Boeing 747 to asi nebude a Aerbas taky ne. Sice s obavami, ale přesto se těšíme na tu plechovku, s kterou se odtrhneme od země. Snad. 

Starý Sovětský Iljušin už čeká na ranveji. Nikdo se kolem něho nemotá, nikdo nic nekontroluje, vše je asi v pořádku a my  můžeme bez obav nastupovat. Tak asi takhle to vypadá těsně před odletem na Domodědovském letišti.

Zvenku je letoun jakž takž, ale zevnitř mi připomíná vlakovou soupravu, která se šine každý den mezi Bangkokem a Trangem v Thajsku. Všude je bordel jako na smetišti, stěny jsou špinavé a přes okna skoro není vidět. Na letence máme čísla sedaček, ale v letadle  si každý sedá kam chce a někteří si dokonce hned lehli. Na nás vyšlo místo hned za křídlem. Otta si sedl k oknu a já k uličce, po  které se asi obsluha nikdy nepohybovala. Sedadla jsou tvrdá, ale to mi nijak nevadí. Co mi ale vadí, je křivý  stolek na který si můžu položit akorát tak hlavu. Ta mi z něj snad nespadne. Je asi hodinu před odletem a my už  v sobě cítíme to vzrušení, to napětí, které by mělo přijít  při nastartování prvního motoru. Nechci být pesimistou, ale myslím si, že by jsme byli nejšťastnější, kdyby se něco při letu stalo. Třeba kdyby nás unesli a přinutili přistát někde v Uzbekistánu nebo Pákistánu. Potom by nás měli jako rukojmí a tahali nás sem a tam a pak by nás zachránili a jako odškodné by nám dali cestu kolem světa s leteckou  společností Aeroflot. To by bylo fakt super. Jenže kdo by kradl polorozpadlé letadlo, které letí z Moskvy do Irkutska a má na palubě jen dva chudé turisty. 

Letadlo se začalo podezřele třepat. To znamená, že „Pilot“ jestli to teda  nějaký pilot je, nastartoval jeden motor. Po chvilce se přidal další nový zvuk, to znamená, další motor se roztáčí. Hladina adrenalinu se zvedá  nejen mě, ale určitě všem i s pilotem. V klidu jsou jen ti pasažéři, kteří se před vstupem do letadla posilnili půl kilem vodky.                  Letadlo se cuklo a někam se pomalu posunuje. Asi jedem někam před ranvej, kde budeme čekat na povolení ke startu, ale odstartovat přece nemůžeme, protože žádná letuška sem ještě nepřišla a nikdo ani nezavřel úložné boxy, které jsou u stropu.  Letadlo se zastavilo a celkem nic se nedělo. Letuška v nedohlednu a  banda ožralých se povaluje na sedadlech s výrazem  jakoby byli někde v hospodě. Sám pro sebe si říkám :

„To snad není možný, měl by tu přijít nějaký člověk, který nás seznámí s letem a pak až se můžeme dostat do vzduchu“.

Ale nic podobného se tu neděje. Jen čekáme na povel z kontrolní věže. 

Venku se začíná stmívat a my pomalu rozjíždět. Motory dělají čím dál tím větší rachot. Všechno se začíná třepat tak silně, že  z otevřených  zavazadlových boxů  vypadávají příruční zavazadla. Mimochodem můj stolek vypadl z úchytu a nechce se mu držet na svém místě. Je to nepříjemný pocit startovat s namířeným stolkem proti sobě. Jiná letecká společnost by s takovým problémem neodstartovala. Rychle se začínáme zařezávat do sedadel. Podle divných pohybů letadla  usuzuji, v jakém je asi stavu  ranvej. Snad ne jako cesty v Indonésii. Předek se zvedá a třepot ustává. To nejhorší, ale pro mě to nejlepší máme za sebou. 

Jsme ve vzduchu. Stolek mi pořád padá do klína a letuška nikde. Tento let bude asi bez obsluhy, bez piva, televize a všeho komfortu co se na takový let sluší. 

Už jsme nahoře asi dvě hodiny, všichni znuděně leží a pár opilých  Rusů tu dělá jedinou zvukovou kulisu, až na ty motory, které snad vydrží bzučet ještě pár hodin. Kolem 23:00 přistáváme v Jekatěrinburku, kde snad přistoupí normální lidé. 

Přistání proběhlo v naprostém pořádku. Letiště vypadá jako autobusové nádraží  v městě Hlučíně. V jediné hale je jedna místnost s pár židlemi, které jsme hned obsadili jako správní vysraní „Ostravaci.“ Polovina pasažérů zmizla někde v lesích, tak mi to aspoň připadá, protože všude kolem letiště je tma bez známek civilizace. Dlouho si stejně neposedíme, protože náš letoun startuje za padesát minut.                         

S představou podříznutého krku jdu na záchod, ale stejně je to jen sugesce. V televizi vysílají jen o Ruské mafii, ale o obyčejných lidech, kterých je většina, se nedozvíme nic. 

Přesně po padesáti minutách přišel nějaký chlap, ukázal prstem na letadlo a prohlásil : 

„Kdo letěl tímto letadlem, a letí dál, tak může nastoupit“. Při vstupu na palubu po nás nikdo  nechtěl vidět letenku a nás hned napadla myšlenka :

 „Kdyby jsme to věděli, tak z Jekatěrinburku letíme zadarmo“. 

Teď sedím u okna a pozoruji jak hluboko pod námi uprostřed tmy svítí pár světel. Přemýšlím, co se asi dole děje. Jestli se doma zrovna milují, nebo řeší finanční krizi.  Otta využil padající stolek jako opěrku na hlavu. Je na něj  zajímavý pohled, sedí jak v hospodě po dvaceti pivech.           

V letadle je podezřelé ticho, nikdo ani nemukne, jakoby se mělo něco stát. Trochu se nudím a asi proto si vzpomínám na jednu historku od jednoho mého známého . Ten mi řekl, že slyšel o ruských technických kontrolách letadel probíhajících jako u nás na vlakovém nádraží, když zastaví vlak. Jen projde „bobík“ s kladívkem kolem letadla, sem tam někde ťukne a když nic neupadne, je vše v pořádku. Usmívám se a přemýšlím o pravdivosti  této informace. Vůbec bych se nedivil, kdyby to byla pravda.

Irkutsko:

Pomalu klesáme pod opar, který se u nás doma dělá jen na podzim. Doufám, že tady podzim ještě není. Ale po usednutí na zem poznávám, že je tu zima jak v „Rusku“. Zuby se mi v mžiku rozdrnčely a ramena roztřásly. 

Přes betonovou plochu kolem letiště se dostáváme k hale, kde se budeme rozhodovat, co dál. Jestli poletíme nebo pojedeme vlakem. Stojíme před halou a nevíme co dřív, jestli jít vyměnit nějaké „dolce“, nebo se zeptat na cenu letenky do Ulanbataru a nebo se konečně obléct do teplejších věcí. Shodujeme se na třetí možnosti a každý hned začal lovit z batohu své tajné zbraně. Můj batoh ulehčuji o všechny hadrové části, které mi v něm zabíraly místo. A to je jediná mikina a pár nohavic, které si hned připínám ke kraťasům. Mám ale velké problémy, mé prsty jsou tak ztuhlé, že nemůžu pořádně uchopit zip. Úspěchu dosahuji až v hale, kde je trochu tepleji. 

Směnárna je zavřená. Je taky sobota dopoledne, tak se není čemu divit a proto hned jdeme   na poslední věc, která se dá tady na letišti v Irkutsku lehce zařídit. Cena letenky.           V prvním patře jsou letecké společnosti. Jedna Ruská a druhá Mongolská. Rusové do Mongolska z Irkutska nelítají (jen z Moskvy) a Mongolové - ti asi v soboty nedělají. Nikdo z dveří už hodinu nevylezl a na bouchání na dveře taky nikdo nereaguje. Vedle nás sedí otec se synem a podle očních šikmin a rysů ve tváři, které znám z časopisů, rozpoznávám Mongola. Otta se hned pouští do řeči a dostává z něho  potřebné informace. Výsledek je nám hned známý: (mučo expensive) což znamená ve španělštině a angličtině hodně drahé. Ale proč nám řekl Mongol takovou frázi ze dvou jazyků nechápu. 

V trolejbusu si kupujeme lístek za pár rublů a usedáme na konec vraku, který nás veze do centra.  Pečlivě studujeme cestu, pro případ nouze, kdyby jsme se museli vracet. Staré domky s překrásným zdobením lemují cestu, která se nám zdá na jízdu trolejbusem dost dlouhá. Už jedem půl hodiny a pořádné město je v nedohlednu. Říkám si, že město které mám doma na světové mapě o rozměrech dvakrát metr, musí být ve skutečnosti velké jako kráva. 

Prostě někde vystupujeme. Už se nám zdá, že musíme být na konci města. Škoda, že trolejbus nepřejel kolejiště, to by bylo pro nás znamení k vystoupení. Hledáme přece vlakové  nádraží. 

Stojíme před polorozpadlou budovou, vedle které se tyčí komín jako u nás v NHKG, vlastně už jen NH ( Nová huť). Kdybych tady vytvrdnul a musel odtud odletět domů, tak mi nikdo  nebude věřit, že mé nohy byly až mezi stým a stodesátým poledníkem. Podle slunce jdeme na jihozápad a doufáme, že narazíme na koleje. Ale máme smůlu, narážíme na Angaru. To je řeka, která vytéká z jezera Bajkal. Je široká jako Dunaj někde v Rumunsku a čistá jako řeky v Alpách. Jak rád bych si skočil, jenže na slunci je tak pět stupňů nad nulou a voda nebude mít a moc víc. 

Po krátké pauze se otáčíme směrem na jih. Kolem řeky se jít nedá a proto musíme přes město. Cesty jsou samá díra a kanály poklopy asi nepotřebují. Je sedm ráno a na světě je první ožrala, který kolem nás prošel, aniž by si někoho kolem sebe všimnul. Za chůze mi v hlavě proudí myšlenky, čím se asi ožral, jestli vodkou, nebo se uchlastal dvaceti pivy.

Po hodině přicházíme k mostu přes řeku a jak je vidět, tak na druhé straně je nějaký vlak. Na to, že uběhla jen hodina, teplota se zvedla tak o patnáct stupňů. A to se mi zdá nějak moc. Jsme prostě od domova hodně daleko a tak si musíme zvyknout. V polovině mostu se zastavujeme a sledujeme dravou Angaru. V takovém proudu bych se nerad koupal.        O kousek dál, mě Otta znovu zastavuje a ukazuje do vody.

„Podívej se tam dolů. Co to asi je. A hele tam hned vedle je to samé“.

„Vypadá to jako vraky lodí,“ odpovídám a udiveně čumím dolů. Po vzájemné dohodě se shodujeme na tom, že to jsou opravdu vraky lodí a Otta hned přišel s myšlenkou se tam potápět. Nemáme výzbroj a já s prasklým bubínkem bych se asi moc nechytal. 

Hned na druhé straně mostu je dost velká křižovatka bez přechodu pro chodce. To, že tu není  přechod mi nevadí, ale vadí mi ta spousta aut, které kolem mě jezdí, jako by to tu osvobodili. Hned vím, že přejít tuhle cestu bude problém. Otta našel podchod pod mostem, ale ten je zarostlý a přístupová cesta k němu je po rozbitém dřevěném schodišti. Radši se pokusím o zdolání cesty způsobem, jaký jsem se naučil v Thajsku. Moje metoda bude určitě rychlejší a proto ještě chvíli pozoruji Ottu, jak se trápí. Ze schodiště tu vlastně už nic nezbylo a kolega se musí přesunovat po zábradlí. Vypadá to docela komicky. Ale konec srandy. Otta je už dole a já musím přeběhnout tu zatracenou silnici, abych byl na druhé straně dřív než on. 

Připraven ke startu stojím na obrubníku a čekám na vhodnou chvíli. Jenže mám smůlu, nedá se to udělat jako v Thajsku. Vetřít se mezi auta a doufat, že se mi vyhnou. Ty ruské prasata za těma volantama by mě určitě sejmuly a ani by nezastavily. Jeden má volat vlevo, druhý vpravo, třetí jede uprostřed a čtvrtý je ožralý. Otta je na druhé straně a teď se směje on mě. Ještě jednou se dívám zpátky na ten podchod, ale vůbec se mi tam nechce. Musím přes cestu. Adrenalin houstne, tři, dva, jedna, teď. Utíkám jak to jen jde a vyhýbám se autům jako v americkém filmu. Zvládnul jsem to. Pot si utírám do špinavé mikiny a můžeme vyrazit na nádr.

Nádraží je překrásné. Takové nemají ani v Ostravě a ta je o hodně větší než nějaký Irkutsk. Sice kolem dokola jsou vytrhané panely ze země a dost se tu práší, ale to tu stavbu nezakryje. 

Lezeme do prvních dveří, ale je tu jen pošta a pochopitelně pár ožralých lidí. Procházíme budovou a hledáme kde se dají koupit jízdenky, ale všude kolem nás jsou jen nějaké stánky s  pirožkama, vodkou a pivama. Až na konci dlouhé chodby objevujeme pokladny, do kterých se jdeme hned zeptat, kdy nám jede „Pacifik“ do Mongolska. Čas odjezdu nám neřekla, ale řekla nám, kde je pokladna pro „inostrance“. 

„To už není možný, tak turista bude platit někde jinde než normální Rus a to znamená, že asi o něco víc sáhne do kapsy.“ říká nasraně Otta. 

„Musíme jít do té druhé pokladny.“ oznamuji Ottovi. 

U příslušného okna je zavřeno a vůbec to nevypadá, že by měl o nás někdo nějaký zájem. Sedneme si hned vedle a čekáme až se  „páni Rusáci“ uráčí a někdo nám řekne kdy a za kolik se dostaneme tam kam chceme. Prdel už mám tak dřevěnou, že mi ani nevadí ty špatné časové údaje, které na mě už asi čtyři hodiny mrkají z informační tabule. Celou tu dobu jsem se snažil přijít na to, proč na tabuli svítí o pět hodin méně než ve skutečnosti v Irkutsku je. 

Dám příklad: na hodinách vedle tabule a na mých hodinkách  je 12:00 a  na tabuli je  čas odjezdu třeba v 7:00. Každého normálního by napadlo, že vlak odjel před  pěti hodinami, a nebo že pojede na druhý den za 19 hodin. Jenže vlak odjel ve dvanáct. Čas 7:00 zmizel a místo něj naskočil čas nový. Dlouho jsem přemýšlel, ale asi na to nikdy nepřijdu. Nechápu jak se v tom můžou vyznat. 

Asi po deseti hodinách se konečně někdo objevil v okýnku, jenže před nás se nahrnulo asi pět Mongolů, kteří neumí rusky. Hodina padla, jako by trvala půl dne a u okna ještě nejsme. Nohy se nám podlamují a oči zavírají, protože naposledy dobře spaly před třemi dny. Čekání není většinou nekonečné. Otta zacpal hlavou okno a domlouvá čas a cenu. Já hlídám věci. Po půl hodince přichází  s tváří ustaraného taťky.

„Tak co je?“ hned se ho táži.

„Vlak jede za pouhých osmnáct hodin a jestli s ním chceme odjet, tak musíme zaplatit v rublech do hodiny. Dobrý ne?“ 

Na to, že je sobota po poledni a že Irkutsko je v Rusku, tak to bude asi problém najít otevřenou směnárnu. Bez nějakých rozmyšlení jdeme do akce. Každý na jednu stranu. Já doleva a Otta doprava a za chvíli zpět. 

Nikdo z nás kolem nádru směnárnu nenašel, jen stánky s pivem, které si určitě večer dáme. První šalinou odjíždíme do centra, ve které přepočítáváme kolik asi budeme potřebovat rublů. Jízdenka stojí kolem tisícovky (v korunách), ale kolik kilometrů to do Ulanbataru je, netroufám přesně říct. Oba dva pozorně sledujeme domy kolem cesty a hledáme nějakou otevřenou banku. Nevíme kdy a kde vystoupit a proto se rozhodujeme právě teď opustit šalinu. Půjdeme tou samou cestou nazpátek a budeme se ptát lidí. Jedni nás posílají na letiště, které je odtud skoro hodinu jízdy trolejbusem  a druzí nám nerozumí. Sedíme na malém plácku, možná to je i náměstí a  nevíme co dál. Asi to nestihneme. Naposledy to zkoušíme. Oslovujeme první osobu, která kolem nás prošla. 

Poslala nás do haly naproti nám, která vypadá jako zimní stadión. Uvnitř je ale burza jako u nás doma. Samá šmelina. Hned po příchodu k nám přiklusala starší paní a hned věděla co chceme. Musíme pěkně blbě vypadat. Hned nás prokoukla. Vytáhla balík sto dolarovek a tisíci rublovek. 

„Vyměním jen sto a více“ zněla první věta té staré vekslačky.

„Bude nám stačit jen za sto.“ pohotově odpověděl Otta.

„To nám ještě zbude hodně na pivo, co?“ přidávám se do již ukončeného rozhovoru.

Fofrem se přemisťujeme na nádraží, kde jak jsme později zjistili, se na nás zase „vyprdli“. Znovu usedáme na naše známé sedátka a čekáme. Po hodince už stojíme před oknem a lístek je na světě. Sláva. Máme co oslavovat. Tak nám to jede za čtrnáct hodin. Co teď asi podnikneme.... 

Hned u první budky zastavujeme a vybíráme si nějaké ty lahvové  na ochutnávku. Bereme čtyři láhve s těma nejkrásnějšíma obrázkama, co jsme mohli najít. Teď ještě najít nějaké vhodné místo, kde si můžeme lehnout. Kolem nádru není ani jeden rovnej, travnatej, bezlidnatej kousíček. Musíme po schodech někam nahoru. Na schodech končíme. Dál je jen smetiště a pár starých domů. Na dřevěnou terasu padly naše bágle a my sedli hned vedle. Začínají orgie. První a druhý lahváč se otvírají. Oba dva se moc těšíme na první ochutnávku. 

Pivo, co mám v ruce, mi nějak nechce klesnout od úst. Chutná skvěle, ale já přece musím nechat půl Ottovi na okoštování. Musel jsem se ovládat, abych ho nevyexoval. Proběhla rychlá výměna flašek a pivo nikde. Tak rychle padl i ten zbytek. Navrhuji, že skočím pro další, ale jakmile se moje tělo zvedlo, v hlavě se mi  zatočilo. Hned si sedám a říkám:

„Ty Otta, mě se motá hlava po dvou pivech. To není možné, asi budu nemocný“.

„Ale nebudeš, mě se taky motá. Podej tu flašku, na něco se mrknu“.

-po chvilce-

„Ty vole, to pivo má 9.5% volume, to je tak 24 stupňové pivo, asi jako naše víno,“ odpověděl Otta. 

Jenže co si počít v takové díře. Nic se tu nedá dělat. Jen pozorovat ožralce jak se motají kolem. Zrovna jeden se plahočí po schodech, kde sedíme. Já se mu směji a doufám, že nebudu vypadat za chvíli jako on. 

Slunci se nechce zapadnout a my nevíme co roupama. Právě jsem se rozhod.

„Otta! jdu pro piva, tak tu počkej“.

„Neboj se, už kvůli tomu pivu tu počkám“. 

Bez batohu si tu připadám jako mezi svými. Stal se ze mě na chvíli Rus. Čtyři lahváče v ruce a směr ke schodům. To je snad poprvé, co se po mě nikdo neotočil. Asi vypadám přesvědčivě s těmi pivy v ruce. 

Podávám Ottovi pivo a než se stačím otočit, už ho mám zpátky a otevřené. 

„To je ale servis. Jak se těšíš na zítřek ?“ zněla má otázka.

„Docela jo, ale počkej co nás ještě potká,“ odpověděl.

Díky těm pivům se nám den zkrátil. Oskar zalezl a konečně můžeme jít spát. Jediné dobré místo je na nádru. 

Jenže tam  je  víc lidí než přes den. Tolik bezdomovců po kupě jsem nikdy neviděl. 

„Hele, támhle je jedno volné místo a ti lidé  kolem vypadají na cestující. Já si lehnu na zem a ty si tam sedni“. Než Otta skončil s přednáškou, seděl jsem mezi cestujícími. Otta zalehl hned vedle. Ruku si položil  o bágl a hned usnul. Tři dny bez pořádného spánku dokážou pěkně znepříjemnit život. A dnes ? To se taky nevyspíme. Mezi tolika lidmi. 

Už dvě hodiny sedím a závidím Ottovi, že leží. V hlavě mi furt vrtá myšlenka, jak vlastně fungují ty hodiny a světelná tabule dohromady. Jen tak pohazuji okem, co mi zase nového ukáže, úplně dole je napsán už náš vlak s časem odjezdu 3:05  a to znamená, že pojedeme v 8:05, přesně za sedm hodin. Měl bych už jít spát, ale nemám si kam opřít hlavu. Jen si ji dát  do klína a to bych se ráno asi nerozmotal. 

Otta se probral a já tím pádem už můžu jít na záchod. Překračuji spící ruské občany a hrnu se k východu. Uvnitř záchod není, ten je ve vedlejší hale a tam se jde venkem. Otevírám hlavní dveře a hned ve futrech dostávám pořádnou mrazivou facku. Venku je snad nula.

„Do prdele. Vždyť mám všechny věci už na sobě, tak proč mi drkotají zuby  a  dělá se mi husí kůže?“ polohlasně si mumlám pod nosem.

Stánky s pivem jsou pořád otevřené, ale Rusové už nepijí pivo. Ti přešli na stogramové vodky. Nechápu, jak to můžou pít. 

Zima mě donutila rychle se vrátit a po cestě si koupit kuřecí stehno a  něco na pití. Sedám si na své místo a vychutnávám si tu dobrůtku. Nabízím Ottovi, ale ten odmítá. 

„Musím to teda sníst celé sám. Škoda, že si kolem mě nikdo nedá,“ škodolibě  si pobrukuji a provokuji kolem přísedící.

Do šesti rána mě ještě párkrát spadla hlava  do klína. Probouzím se napuchlý a totálně nevyspaný. Otta taky vypadá, jakoby týden nespal. 

Ručičky na hodinkách mi ukazují šest ráno a na tabuli svítí čas  3:05. Do odjezdu tedy zbývají jen dvě hodiny. V tom se Otta definitivně probudil a prohlásil: 

„Mám to, vzpomněl jsem si na už dávno zapomenuté. Někde jsem slyšel, že v Rusku na nádražích mají Moskevský čas. Nevím proč, ale je to tak“. 

Po přepočítání časového posunu jsme došli k závěru, že je to opravdu tak, jak Otta řekl. 

Na snídani si dávám pravý nefalšovaný ruský piroh. Do odjezdu zbývá jen hodina. Napětí a společně s ní i radost rostou. Poprvé pojedeme Transsibiřskou magistrálou, o které jsem se na základce učil, jako o nejdelší trati světa. Jsem nervózní a nevím, jak si mám zkrátit čas. Chodím po nádraží a jen tak pozoruji lidi, co dělají a jak se mají po proběhnuté noci, pro mnoho lidí  v tom „luxusním hotelu“. 

Nápad je tu: zavolám si domů. Pošta se právě otvírá a já mám nějaké zbytečné ruble, které bych stejně nikde nevyužil. 

Lámanou ruštinou si domlouvám jak a za jakou cenu se dovolám do České republiky. Mám povolené za dvacet rublů (asi třicet korun) dva minutové hovory. Jeden domů a jeden své přítelkyni. V budce na mě čeká úplně stejný telefon jako jsme měli před deseti lety doma. Číslo si mám vytočit sám a tak nevím, jak chce hlídat uplynulou dobu a směr mého telefonátu. Mohl bych si zavolat třeba do Austrálie, ale to teď není důležité. Než telefon přežvýkal  těch čtrnáct čísel, přepočítal jsem si kolik asi je hodin tam u nás doma. 

„Přesně půlnoc. To budou mít asi radost“. 
Ozval se tón. Chvilku čekání a už můj otec je na druhé straně. Křičím do telefonu, ale marně. Já ho slyším, ale o mě ne. Zkouším zavolat přítelkyni, ale problém je stejný. Zklamaně odcházím z budky a svůj problém líčím té ženské za sklem. 

„Ja slyšet, ale oni nět. Co mam teraz robiť ?“ 

Zasmála se a povídá: „Vy musitě padržať ten čupel tam na tělefonu.“ promluvila asi tak blbě jako já. Ale to je pro mě jen dobře. Kdyby na mě spustila tak jak je zvyklá, nerozuměl bych. 

Opět zkouším štěstí, ale teď už úspěšně. 

V nádražním rozhlase něco někdo zamumlal a my podle hodin zjistili, že se asi jedná o náš vlak. Rychlostí právě vystřelené kulky se pohybujeme přes podchod na náš perón. 

Venku je dost chladno a my se těšíme do vlaku, který je už z dálky dobře vidět. Ještě před příjezdem „Pacifiku“ mě mé představy nenechají na pokoji. Jak to asi vevnitř bude vypadat, kolik s  námi pojede Rusů a kolik turistů bude ve vlaku. Na naší jízdence máme napsáno číslo vozu, ale jestli místenky fungují i v Rusku, to zjistíme už za malou chvilku. 

Lokomotiva nás pomalu míjí a za ní jeden vagón za druhým. 

„To není možný, už projelo kolem nás asi deset vagónů a vlak ne a ne zastavit“. 

„Co to je za bordel. Já nikam utíkat nebudu.“ oznamuji Ottovi. Ten taky kouká na ten dlouhý vlak, jako pár lidí ve filmu Nástrahy velkoměsta. 

Vlak konečně stojí a my se ptáme mongolsky vypadajícího vlakvedoucího, kde je náš vagón. Ten ukazuje někam dopředu. 

Náš vagón je druhý za lokomotivou a v našem  kupečku jsou dvě starší ženy. Ruska a Polka. Hned  zajmu postel u stropu, protože se chci trošku prospat. Batoh jsem si dal pod hlavu a poslouchal, jak Otta vyzvídá informace nám určitě hodně potřebné. Dozvídáme  se, že Polka se sešla se svou spolujezdkyní v Moskvě a jedou  už čtyři dny. Mají namířeno do Ulanbataru. My jim zase vyprávíme naše příhody z cest. Oba dva jsme dohromady projeli už kus světa. 

Po třech dnech mi nohy pořádně zasmrádly a já doufám, že to nejde cítit tam dolů. Vtom do kupečka přišel jiný vlakvedoucí. V každém vagónu je jeden, takže by to měl být vagónvedoucí nebo tak nějak. Prohlásil, že pro nás mají lepší kupečko. Asi tak o osm vagónů dozadu. Ani jsme trošku nepřemýšleli a hned sebrali naše věci a vydali se za ním. Procházet vlak za jízdy s báglem dá pořádně zabrat a udržet rovnováhu v roztřepaném vlaku na síle taky nepřidá. 

Jsme na místě. Náš průvodce nás nechal čekat v desátém vagónu za lokomotivou. Vtom přišel opět někdo nový a nechápavě se nás ptá, co tady děláme. V klidu mu vysvětlujeme, jak jsme se sem dostali a on nás za to posílá zpět. Jdeme tedy nazpátek. Někde v polovině cesty nás zastavuje náš první průvodce a posílá nás nazpátek do desátého vagónu.  V desátém vagónu už taky nechápou co tam chceme, ale nám to je jedno. Jsme pevně rozhodnuti, že se tady někam k někomu vetřeme. 

Vtom Otta ztratil nervy a zařval : 

„Já už toho mám tak akorát. Neserte mě. Jinak se jdu vysrat, tak mě počkej“. 

Náš průvodce se začal s někým hádat a po pěti minutách nám vyhádal překrásné kupečko, které před námi ještě musí vyklidit. Otta tu ještě není. Jdu se dvěma bágly do kupečka a vtom se ozval:

 „Ty vole. Tu není jediný hajzl otevřený, já se snad poseru“.

„Klid Otta, až uvidíš to naše kupečko, tak se ti  přestane chtít srát“.

Jsou zde jen dvě postele a jinak tu je místa, jak v bytě. Prostě to je královské kupečko, které se naplnilo příjemným zápachem z našich vyzutých bot,  jak prohlásil Otta. 

Vlak příjemně drkotá a nám se zavírají oči. 

„To je nádhera.“ říkám si. Otta po hodině sehnal otevřený záchod a pomalu usíná. Já se kochám pohledem na krajinu, která kolem pomalu utíká a pozorně sleduji, až pojedeme kolem Bajkalu. To pak musím probudit Ottu. Kolem Bajkalu pojedeme šest hodin a to bude určitě perfektní podívaná.  Lesy  kolem vlaku jsou nádherné, jako z ruské pohádky Mrazík. Možná tu porostou i půlmetrové houby, které v té pohádce sbírají medvědi. Už jedem dvě hodiny a Otta pořád spí. Všude kolem je les a přes něj vede tahle trať. Na jednu stranu to je opravdu dílo. Tolik kolejiště jedním směrem, ale na stranu druhou to je pěkný hnus. Mohla by tu být nedotčená příroda se spoustu divočiny. Ale kde jsou koleje, tam je i civilizace. Sem tam projedeme nějakou vesničkou. Jedny domky jsou jak namalované, zdobené překrásnými  okenicemi a ty druhé jsou jen plechové budky připomínající  spíš garáže než obytné domy.

Otta se probral zrovna když zastavujeme na nějakém nádraží. Zvědavě vystrkujeme hlavu z okna, ale to jsme neměli dělat. Přesně pod nás si stoupl malý kluk a se slzami v očích začal žebrat. Vysvětlovat mu, že jsem turista a nemám peníze je asi blbost. Ale co mám dělat když je to tak. Rukama naznačuji, že jsem holej jak listnatý strom v zimě. Ale on se na to ještě více rozbrečel a řekl: 

„Potřebuji děngy, drogy, matka.“ Nevím jak to myslel, ale prostě u sebe nic nemám. Hned mě napadla myšlenka, jaká by to asi byla nádherná fotka. Pohled z vrchu na malého žebrajícího kluka. Nemám dostatek odvahy a kuráže, abych sáhl po fotoaparátu. Myšlenka je zamítnuta. Vytahuji pár českých drobných a házím mu je dolů. Nic víc pro něho už nemůžu udělat. Nehodím mu přeci stodolarovku. Kluk nechápavě kroutí hlavou a odklusal o kousek vedle. Všude kolem vlaku pobíhají houfy lidí, kteří se snaží cokoliv prodat. Myslím si, že kdyby to šlo, tak prodají i své děti. Ve svém sortimentu mají především sušené ryby a nějaké oříšky. Snad co deset sekund odmítám nové a nové prodejce. Otta se taky rozhoduje, zda vytáhnout kameru či nikoliv. Je mu to trapné jako mě a proto mlčky jen pozorujeme  ty chudáky. Kolik lidí si u nás v republice  říká v jaké chudobě žijí, ale to ještě neviděli východ Ruska. Tito lidé mají peníze jen z toho, co prodají na nádru do vlaku, který tu snad stojí jen kvůli tomu. Vyhlídl jsem  si jednoho prodavače a pozoruji, kolik je schopen prodat za tu dobu, co tu stojíme. Prodal jen hrstku ořechů na celý vlak. Jestli tu projedou tři vlaky týdně, moc peněz si asi nevydělá. 
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                          Zoufalá prodavačka jídla.

Po deseti minutách vlak cuknul a vzápětí se dal do pohybu. Opět míjíme ty samé lesy a úplně stejné vesničky. Jen v dálce je vidět nějaká změna. Kopce. A mezi nimi je to nádherné jezero Bajkal. 

Čím víc se blížíme k jezeru, tím je větší mlha. Asi z pohledu nic nebude. Stalo se. Celé jezero je pod hustou mlhou, která by se dala krájet jako v Rákosníčkovi. Dohlédnu jen na břeh, který je plný rybářů. Už mi je jasný ten přebytek ryb na trhu, který se objeví  při zastavení vlaku. Kolem jezera jedem opravdu asi šest hodin a jediné, co jsem viděl, byl břeh s rybáři. 

Mlha ustoupila a my se ocitli mezi kopci, které jsou od úpatí holé. Jen porostlé trávou. Přemýšlíme jak je to možné. Zas tak vysoko nejsme aby tam už stromy nerostly. A vykácet les na kopcích po délce pět seti kilometrů, to se mi taky nezdá. Shodujeme se na tom, že se tu lesu na svazích prostě nedaří. Je to sice blbost, ale jediná reálná. 

Kopce už jsou za námi a my teď jedeme stepí, ve které zastavujeme. 

„Nikde nikdo.“  říkám si. Jdu se podívat na druhou stranu. Asi dvacet lidí kmitá s rybami na tisíc způsobů připravených. Opět trh. Ale kde se tu vzali. Široko daleko není jediný dům. 

„Možná tam za tou vlnkou bude vesnice, ale ta je tak dvacet kilometrù odtud.“ ukazuji Ottovi do dáli. 

„Co myslíš, jak dlouho bysme žili, kdybysme teď vystoupili a postavili stan. Na zem bychom dali kameru a foťák a jen tak provokovali,“ vylíčil Otta svou myšlenku.

„Asi moc dlouho ne“ odpovídám.

Ale jen tak vystoupit jako turisti z Čech, kteří jdou za poznáním místních lidí, to by byla nádhera. Shodujeme se v myšlenkách. 

Vlak opět cuknul a lidé se rozutekli bůhví kam. Jedeme přes širokou step, kde kam až oko dohlédne je holé nic. Není se na co dívat a proto se Otta rozhodl, že nabije baterku do videokamery. Bere proto dobíječku a jde k zásuvce, která je v chodbičce a doufá, že v ní bude „šťáva“. Máme štěstí. Na dobíječce  svítí krásně zelená dioda, ale po pěti minutách zhasíná. Otta se přesouvá o zásuvku dál, ale i zde je po pěti minutách po elektřině. Oba dva nechápeme. Otta už odzkoušel všechny zásuvky a je skoro na konci vagónu. V té chvíli se vlak zastavil.

„ Nikde nikdo a my stojíme. Asi si vyčerpal veškerou energii z vlaku,“ dělám si srandu.

Po půl hodině mě ale sranda přestává bavit. Znovu se dívám z okna, co se stalo. 

„Ve předu u lokotky se něco děje“. 

„Máš pravdu, něco tahají ven.“ odvětil Otta.

Nevím, jak se mohli lidé dozvědět, že vlak stojí, ale pomalu se na motorkách v katastrofálním stavu, přemisťují k lokomotivě. Něco nadávají a převádějí stádo krav, o kterých jsem doposud nevěděl, na svou stranu. Po hodině se dozvídáme od jednoho cestujícího, který se na celou situaci byl podívat, že pod náš vlak se jedna taková kráva zatoulala. 

„Aspoň tu máme trochu vzrušení,“ prohlásil Otta. Ten  se vrátil z druhého vagónu, který je už taky bez jediného elektronu. 

Projíždíme kolem jezera, které se jmenuje Gusinoje ózero. Je tak široké, že na druhou stranu nejde skoro vidět. Voda je průhledná a všude kolem je překrásná louka, přes kterou si to šineme. 
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      Zrovna stojíme, neboť jsme přejeli krávu.

Kolem pozdního odpoledne přijíždíme do Ulan Ude. Tady je transsibiřská křižovatka. Rovně bychom dojeli do Vladivostoku odkud to je kousek třeba do Japonska. My se budeme stáčet doprava, kde asi za dvě stě kilometrů bude mongolská hranice. Na nádru se nic nového neděje. Pořád ta samá scenérie. Prodavači, ryby, ořechy a žebráci. 

MONGOLSKO:

Je už pozdě v noci, když náš vlak zastavil. Takový otřes by probudil i slona. Napuchlí a ospalí čekáme, co se děje.

„Asi to bude celnice,“ vymumlal Otta.

„To snad ne. Teď v noci? Vždyť je jedna ráno. Snad tu nebudeme trčet dlouho,“ odpověděl jsem a znovu si lehl. Usnout ale nechci. Radši tu chvilku počkám a pak se vrhu tvrdě na spánek. Vtom se otevřely dveře, ze kterých jen někdo vykřikl : „Mongolia“. Pět, deset, padesát minut a nic se neděje. 

„Už toho mám dost. Jdu spát. Seru na ně.“ prohlašuji a ulehám do polohy ležícího střelce. Sotva jsem se zahrabal pod deku, otevřeli se dveře. Vešel k nám nepříjemně vypadající Rus a vyžádal si pasy.  Věnoval nám razítko a bez jakékoliv řeči odešel. Ještě čekáme na Mongolského celníka, ale marně. Vlak se dal po třech hodinách do pohybu. 

„Nechápu to. Jak to, že po nás nechtějí víza?“ ptám se Otty.

„Nevím, ser na to a jdi spát“.

Za deset minut opět stojíme. Dveře se rozletěli jak lítačky na západě a do nich vešel Mongol, který nám podal nějaký formulář v azbuce. Kupečko rozzářila zářivka a my musíme  znovu hmouřit oči. Oba dva máme náladu na nějaké přiblblé formuláře, ale co nám zbývá. Chceme přece do Mongolska. Co tam  jdu hledat to netuším. Snad Olgoje Chorchoje nebo tak nějak. 

Do deseti minut je formulář vyplněn a my znovu můžeme ulehnout. Čekat na celníka je asi zbytečné. Jestli tu mají systém jak v Rusku tak přijde za hodinu. Nemýlili jsme se. Za hodinu se opravdu objevil a vyžádal si od nás dotazník. Za následující dvě hodiny se vlak rozjel a my mohly za nádherného východu slunce poprvé spatřit mongolské kopečky. 

Krajina je hornatá, ale nikde nejsou žádné stromy, i když v údolí jsou překrásné potůčky a vody je alespoň v tomto místě dostatek. Nad zemí se zvedá jemný opar, podle kterého usuzuji, že zima tu bude co nevidět. I podle ruky, kterou mám nataženou z okna, poznávám ten podzimní chlad. Asi to budou pořádné jatka, vydržet tady bez karymatky a Otta bez spacáku. Pohled na pořád stejnou  krajinu, která utíká za okny nás uspává. Jen samé kopečky a žádné domečky. 

Kolem desáté dopoledne se probouzíme. První pohled směřuje z okna ven, co nového. Konečně je vidět mongolské obydlí, kterému se tady říká jurta.  Chtěl bych se do takového domku dostat, ale vůbec nevím kam pojedeme z Ulanbataru  dál. 

Ulanbatar poprvé:

V jedenáct hodin a několik drobných minut stavíme na nějakém nádraží. Město kolem dokola je dost velké, ale na hlavní nádraží v hlavním městě to nevypadá, protože nikdo nevystupuje. Asi to bude nějaké ulambatarské předměstí. Venku je obrovské ticho. Skoro slyším jak někdo dýchá ve vedlejším kupečku a jak proudí vzduch nějakému, poletujícímu, dravému ptákovi mezi pírky. Ani auta tu žádné nejezdí, i když je kousek od nás dost široká silnice. Pár lidí se znuděně potuluje kolem vlaku, ale nikdo kupodivu nežebrá. 

Že by na tom byli Mongoli lépe než Rusové ? Za domy, na kterých si dal architekt opravdu záležet (balkóny jsou cik cak), se schovává nějaká čtvrť ze samých jurt. A Otta nato  prohlásil:

„Koukni, místní Beverly Hills“. S úsměvem vytáhl kameru a začal točit.

„Ty, Otta, nevíš proč na chodbě přenášejí celé ráno nějaké krabice zleva doprava, když celou noc je nosili  zprava doleva ?“ zeptal jsem se staršího a zřejmě i zkušenějšího Ottoslava. 

„Asi to bude tak: včera, jak jsem hledal ten záchod, tak jsem zahlídl kupečko naplněné od podlahy po strop kartony cigaret. Možná, že všechno co pašovali, nesli do posledního vagónu a pak celníky podplatili a řekli jim ať přehlídnou ten poslední vagón. A teď to zase nosí zpátky. To by také vysvětlovalo to, proč nás přehodily ze zadního vagónu do předního“. Je to dost možné, ale pravdu se asi nedozvíme.

Po malé chvilce se rozjíždíme a míříme do centra Ulanbataru. Celou čtvrt hodinu jedeme kolem vagónů. Pořád jsem si myslel, že nádraží musí přijít každou chvíli. Ale mýlil jsem se. Byly to jen opuštěné vlaky, které snad čekaly na rekonstrukci. Čím víc se blížíme k nádraží, tím víc je lidí kolem kolejiště. 

„Snad bude na nádraží k hnutí“ prohlásili jsme oba dva. Opak se stal pravdou. Z okna vyhlížím a snažím se předem pochytit, jaké překvapení nás asi ještě dnes čeká. Už vjíždíme mezi peróny a lidí tu je jak máku. Na to, že zde má vlak konečnou, je to dost slušný. A před nádražní halou? Tam není  volného místa. Vlak pomalu zastavuje a mě se z toho šoku přestalo chtít na záchod. Tolik lidí pohromadě jsem naposled viděl na prvního máje před pár lety.
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                          Milé přivítání v Ulanbataru.

Batohy na záda a můžeme vyrazit do mongolských ulic. Moc se nám nechce mezi lidi, ale co máme dělat. Hned při vystoupení z vlaku zjišťujeme, že z perónu se stala obrovská tržnice. Bedny z vlaku jsou rozbalené hned vedle něj  a   lidé kolem se můžou roztrhat. Dají  se tu sehnat především školní věci, jako jsou například sešity a tužky. Před začátkem školního roku se není čemu divit. 

Mezi šikmookými lidmi jsme jak pěst na oko a proto si nás všímá jeden člověk vypadající stejně jako my. Anglicky se nás zeptal zda nepotřebujeme nějaký nocleh a  dál pokračoval v přemlouvání. Chvíli váháme, ale potom co řekl, že je tam možnost připojení na internet, mě přemluvil a já přemluvil Ottu. Ten souhlasil. 

V autě, které nás mělo odvést do hotelu s internetem a  koupelnou s teplou vodou, jsme se od řidiče  dozvěděli, že ten člověk, který nás sem zatáhl, je Polák. Od této chvíle se s ním bavíme polsky. Venku je dusno, ale při tom fouká chladivý větřík a přesto  se těšíme na koupel a potom na relaxaci. To vše za 4 USD.  

Projíždíme Ulanbatarem a  my nadšeně pozorujeme, jak relativně zaostalý stát má relativně vyspělé hlavní město. Všude jsou vysoké  baráky, jako ve vyspělé metropoli. Nedovedu si představit ten náš hotel za 4 USD. Vždyť tady to musí stát jako u nás v Praze. Jedině že by to byl nějaký „pajzl“.  Po čtvrt hodině opouštíme prosklené domy a vjíždíme mezi dřevěné vysoké ploty. Asfalt byl vystřídán prachem a já jen doufám, že tohle místo projedeme. Cesta se pomalu zvedá a pak se  otáčí před nějakým chrámem  doprava. Všude kolem  je dvoumetrový dřevěný plot za který nejde vidět. Nevěřím co se děje, auto  zastavilo a Polák prohlásil :

„Jsme na místě, vystupovat“. 

„To snad není možný!“ nevěřícně koukám na Ottu a on na mě. Bereme si bágle a pokračujeme za naším nynějším průvodcem. Uprostřed plotu se otevřely úzké dveře a my mírně pod stropem skrčeni, vcházíme dovnitř. Po třímetrovém průchodu tunelem se ocitáme na malém plácku. 

Přede mnou je malá místnůstka, (která se nadstavuje) s jedním počítačem, kde snad funguje internet.  Vpravo jsou tři jurty, kde noc stojí pět dolarů a vlevo je společný pokoj za čtyři dolary.  Rozhodujeme se pro společný pokoj, protože nevíme, kolik dní tady strávíme  a ten ušetřený dolar denně by se nám mohl hodit. Hned vedle našeho „bejváku“ je záchod. Dřevěná budka, jakou všichni známe, je osazená úplně normálním záchodovým zařízením. Jen papír a deska  tu chybí. Ale koupelna, ta je jedna z nejzajímavějších, jakou jsem kdy viděl. Stavbou se podobá záchodu, ale vevnitř je krásně  rozbité zrcadlo a vpravo na zemi je jedna použitá dámská vložka. Ve dvou metrech nad zemí je kanystr s kohoutkem s obsahem deset litrů. To musí stačit na umytí a oholení.  

 Po malé prohlídce hygienického zařízení se jdeme ubytovat. Naše stáj je zbitá z dřevěných prken, okna jsou sice skleněná, ale nefungují a postele jsou dvouposchoďové. Celkem jich tu je  deset. Takže to tu je jak v “base“. Na nás zbyly ty u okna. Ottovi se tu docela  líbí. Hned jsme si našli spoustu přátel, kteří jsou většinou polští  geologové. Přijeli sem pro pár šutrů, které poslouží k nějakému výzkumu na jejich škole. Pro ty kamínky byli daleko od hlavního města, kam se chceme taky podívat. Proto se ptáme na nejrůznější informace, které se nám budou hodit na cestu. Protože Otta rozumí polsky víc než já, nechávám ho dál vyzvídat a jdu okusit tu přepychovou sprchu, která se na mě jen směje. 
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                Někde tam je náš hotel.

Mám štěstí, v kanystru je dostatek vody a já ji nemusím shánět. Teď jen aby byla studená, protože budka má igelitovou střechu a v tom parnu je tu jak ve skleníku. Štěstí zase vystřídala  smůla. Je vařící jako u nás doma z teplého kohoutku. Vodu si nejprve pouštím na ruce, ve kterých ji nechávám chvíli vystydnout a po té ji opatrně používám. Kůže na hrudi mi hned rudne ale co se dá dělat, umýt se přece musím. Dívám se na ten pramínek špinavé pěny co ze mě stéká na zem a se zvědavostí sleduji, jak se asi tak hustá, šedá pěna chce dostat odtokem ven, když  jí v tom brání centimetrová vrstva chlupů, vlasů a bůh ví čeho ještě. Voda přeci jenom protekla, ale pěna zůstala na povrchu.   Mírně opařen jdu za Ottou a vyzvídám, co se dozvěděl. 

„Nic moc. Je to na prd. Rusové přiškrtili kohoutky  od ropy a v celém státě není nafta. Poláci se sice dostali tam kam chtěli, ale na zpáteční  cestě měli problémy. Cesta tam jim vyšla na desetinu sumy, než to co daly nazpátek“. 

„Co teda podnikneme ?“ ptám se a zároveň přemýšlím. 

„Vyřídíme si tedy nějaké další vízum a pojedeme dál, třeba do Austrálie, Vietnamu, Číny a nebo do Japonska.“ Suše odpověděl a šibalsky se usmál. 

„Já jsem pro. Ale nejvíc se nám budou hodit čínské víza. Co ty na to?“ 

„OK,“ prohlásil a odešel do pokoje, kde se začal připravovat  na první obchůzku města. Po cestě potkal Francouze, kteří přijeli ve starém Citroenu. Celé Rusko projeli bez problému, ale na Rusko-Mongolských hranicích to začalo. Nevěděli proč, ale nechtěli je pustit přes hranice. Zeptali jsme se tedy, jak se sem dostali :

„Tomu nebudete věřit. Auto jsme  dali jedné mongolské ženě, které neměla  řidičský průkaz, pas a ani papíry od auta. Hranice projela bez problémů i když byla ve francouzském autě s francouzskou značkou. My jsme jeli vlakem.             Hned za hranicemi jsme se zase vyměnili. Teď tady trčíme, protože není benzín“.

V kanceláři  s počítačem jsme si zjistili, jak se dostaneme na čínskou ambasádu a hned vyrazili. 

Opět jsme na prašné cestě, po které jdeme směrem dolů k hlavní cestě. Po stech metrech prachovka končí hlubokým příkopem. Vydáváme se doprava k malému můstku, ale ještě než se nám objevil pod nohama si všímáme na protějším kopci malé stupy. 

„Přece nepůjdeme hned první den na nějaký přiblblý úřad. Jdeme tam na ten kopec!“ s důrazem na mě kolega promluvil. Já jsem pochopitelně pro. Příkop přecházíme o kousek dál, než bylo v plánu. Hned za cestou je kopeček na který jdeme. 

„Vezmi si do ruky kámen, nahoře se ti bude hodit“. Nevím co to má znamenat, ale bez řečí jsem ho poslechl.

Půda pod nohama je suchá a vyprahlá. Ale sarančatům to zřejmě vyhovuje. Protože mám hlad, napadají mě mé vzpomínky z Thajska. Jak jsem jedl fritovanou kobylku, přesně takovou co mám před nohama. Dokonce bych si i nějakou dal.  Na vrchol, kde byla stupa, to bylo kousek . Hned se ptám co to je a co to znamená. Otta hned spustil:

„Tu hromadu kamení sem přinesli jednotliví lidé. Je to takové odbytiště. Poutníci sem přihodí kámen, potom musí obejít kolečko po směru hodinových ručiček a při tom ještě v ruce přesouvají sto osm korálků na svém růženci a ještě si pobrukují své modlitby. Stupy jsou na vysoko položených místech, aby se modlitby mohly lépe vynést do nebe. Chápeš?“
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                            Otta a stupa.

„Aha. Už jsem v obraze.“ odpovídám a přihazuji            i ten svůj šutr a vydávám se na cestu kolem stupy. Na druhé straně  je do poloviny  zasypaná hlava berana. Asi sem může každý přihodit co chce. Směrem na sever je ještě jedna stupa, ale ta je na začátku svého zrodu. Hned za ní je v údolí hlavní cesta, na které stojí auto vedle auta a lidé mezi nimi kmitají s kanystry. Je to asi náhražka  benzinové pumpy. 

Hned naproti našeho ubytování je tržnice, na které si máme vyměnit nějaké dolary. Tuto radu nám dali Poláci v hotelu. V bankách je kurz špatný a ještě si účtují bankovní poplatky. Na plácku je veksláků  spousty a jak se zdá, tak asi  všichni vycítili, že si chceme  vyměnit. Každý druhý Mongol se zvedá ze země jak mexická vlna a s rukama plných mongolských tugriků se snaží nás získat pro svůj kšeft. Nevíme komu máme důvěřovat. Všichni vypadají stejně divně. Proplétáme se mezi nimi a vybíráme si důvěryhodného občana, kterému svěříme naší stodolarovku. Do oka se nám připletla starší žena, která nás snad neobere. 

„Kolik dolarů chcete vyměnit?“ zeptala se lámanou angličtinou. 

„Jen stovku. A kolik je kurz?“ odpověděl a zároveň se zeptal můj kolega. 

„1045 tugriků za jeden dolar“.

„OK.“ Otta vytáhl stočenou stovku a podal ji straší ženě. Mezi tím si v hlavě přepočítáváme kolik dostaneme. Vím, že to jsou jednoduché počty, ale v takové situaci, kde je kolem nás snad deset čumilů, kteří se pořád na něco vyptávají, to dá pořádnou práci. Žena nám podala balík peněz a pomalu mizla. Hned jsme ji chytli a názorně ukázali, ať  chvíli počká než si to přepočítáme. V balíku by mělo být 104 500 tugriků, ale můžeme počítat jak chceme, v balíku je jen sto táců. Ženská se z toho vykrucuje všemi způsoby, ale nakonec jen podlehne. 
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              Kulečníky venku? Dobrá frajeřina.

Vytáhla z balíku dva tisíce a podala nám je  se slovy: „víc už vám nedám“ a odešla. 

Nezbývá nám nic jiného než se usmívat a pokračovat v cestě. Vedle kulečníkových stolů, které jsou pod širou střechou, se zastavujeme a snažíme se přepočítat tugriky na koruny. Z hlavy se mi kouří, ale nevím jak je to možné, prostě se nemůžu dopočítat. Snad je to únavou,  kyslíkem, suchem,  nebo snad nadmořskou výškou, která je kolem dvanáct set metrů nad mořem a to zas není  moc. Ještě že mám s sebou svůj druhý mozek. Je to malý přenosný počítač, do kterého se dají naprogramovat jednoduché vzorce a pak stačí jen měnit hodnoty a výsledek se dostaví okamžitě. Vyšlo nám, že sto tugriků je 3,25 korun a to je  zaokrouhleně tři kačky. Před námi je největší úkol dneška: zjistit za kolik se tady dá přežít a najít čínskou ambasádu.

Chytli jsme se prvního úkolu a hned se vydali k prvnímu stánku s potravinami. Oči nám málem vypadly z důlků. Obyčejná voda za 40 korun a bageta taky. 

„To je blbost. Natrefili jsme na nesprávný stánek.“ říkám Ottovi a pokračuji v cestě za žrádlem. Po dvouhodinovém srovnávání cen, jsme zjistili, kde a za kolik se tu dá najíst. Našli jsme pár míst, kde se dá sehnat piroh   s beraním masem za tři koruny a litr a půl vody za patnáct korun. Beraní maso jde sice dost cítit, ale když se polije sójovou omáčkou, tak se sníst dá a voda je ze zdroje hned vedle Bajkalu v Rusku. To by nám na přežití mělo stačit. 

V hlavě si pamatuji směr na čínskou ambasádu a tak není problém ji najít. Protože je pondělí 17:30, úředníky nechytáme. Musíme počkat do středy a to se nám moc nechce. Oba dva totiž nesnášíme velká města a proto by jsme radši chtěli pokračovat v cestě někam na jih. Je to těžké rozhodování kam dál pojedeme. Chceme jet  na pohoří Altaj, ale tam se dá dostat jen autobusem, které bez nafty nejezdí a koleje vedou přímo na jih do Číny. Rozhodování necháme na zítra a pomalu odcházíme do „přepychového hotelu“.

Poláci jsou někde na pařbě a my máme už konečně klid. Po sprše se jdu pokusit navázat spojení se světem přes internet. Poslání jednoho Emailu z adresy hotelu  stojí 15 korun, připojení na čtvrt hodiny 30 korun a hodina stojí stovku. Rozhoduji se pro připojení na čtvrt hodiny, jenže než se počítač rozjel uplynulo pět minut a než našel mou adresu, dalších pět minut. A za pět minut napsat Email dá pořádnou šichtu. 

O tom co se děje u nás doma, jsem se nic nového nedozvěděl a kontakt s přítelkyní, jsem přeci jen na konec  navázal.

Moje postel se nachází v rohu místnosti. Na jedné straně je opřená o zeď, ze které padá omítka, takže ležím do pasu v prachu. Polštář si obaluji do mého trička, abych zas nechytil nějakou neznámou nemoc, na které mám poslední dobou smůlu a pomalu se propadám do úžasného, už dlouho potřebného spánku. 

Kolem šesté ráno mě vytáhla ze spacáku touha navštívit kadibudku. 

„Do prdele, to je kosa. Co to má znamenat?“ komentuji si situaci po otevření dveří. Na stole přede dveřmi je centimetrová vrstva ledu. Musí být snad pět pod nulou a možná ještě víc. Jediné oblečení co mám na sobě, a to jsou trenky, mě moc nehřejí a proto si musím pohnout. Mezi tím se vzbudil i Otta. Hned mu líčím zážitky. 

„Moc dobře vím, jak je venku. Víš, že nemám spacák a Poláci jak přišli, špatně zavřeli dveře a já byl celou noc v průvanu, ale na námrazu jsem netipoval.“ odpověděl.

„Na Otta. Tu máš tekutý spacák.“ Ze spodního lůžka mu podávám fernet přelitý v láhvi od koly. Lokl si a já si hned lokl taky, vždyť jsem přeci vymrzl na záchodě. 

Ležím, odpočívám a hledím na pěticentimetrového švába, jak mi leze vedle hlavy po dřevěné konstrukci směrem na horu k Ottovi. 

„Leze ti návštěva, tak se připrav,“ s úsměvem pozoruji  jak se zachová šváb i Otta.

Cestovatel se prostě nezapře. Bez žádného  odporu odcvrnknul švába do dáli. A já měl po srandě. 

Poláci jsou taky vzhůru, rachot je už v plném proudu. Dnešní plán zní následovně: najít Vietnamskou ambasádu, zjistit co se dá a najít českou restauraci Praha, kde mají české jídlo a hlavně české pivo. 

Po návratu z koupelny vidím, jak jeden Polák stojí u mé postele. Drží se za krk, je červený a má vytřeštěné oči. 

„Co se stalo?“

„Celkem nic. Zeptal se mě jestli se může napít z tvé láhve a já si neuvědomil, že místo coca-coly je v ní nalit Fernet. A teď tady takhle blbne“. 

„Spolkni to! Je to zázračná tekutina. Hlavně to nevyplivuj!“ prosím vykrucujícího se Poláka. Ale ten si nedá říct. Odbíhá někam ven, kde….

„Nemohl jsem to spolknout. Alkohol mi nic neříká, chápete?“

„NE!“ Co se dá k tomu dodat.

Kolem osmé vyrážíme. Venku je těsně pod nulou a my podruhé využíváme teplejší oděv.   Naše cesta vede přes už nám známé tržiště, kolem kulečníkových stolů, banky a dál přes bezejmennou řeku. 

Po hodině jsme na místě. Venku se tak oteplilo, že jsme byli nuceni sundat si všechno oblečení co šlo. Počítám, že teplotní rozdíl se za dvě hodiny změnil skoro o čtyřicet stupňů Celsiových a to pro nás Evropany je pořádná šupa. Vietnamská ambasáda je zrovna v rekonstrukci, ale nás to nijak neodrazuje. Nahlížíme do všech oken co to jde.

Voláme a otloukáme si klouby o sklo. Nakonec takový nápor ti rákosníci nevydrželi a povolili nám vstoupit dovnitř. Konzul zrovna snídal a neměl na nás čas. Všechno musíme vyřídit s tím poskokem, co tu kolem nás skáče jak opice. Ptáme se kolik stojí vízum a na jak dlouho se dá vyřídit.

„Turistické vízum stojí jen 75 dolarů na měsíc a tranzitní o něco méně a platí deset dnů.“ odpověděl a čekal na úplatek.

„To si snad z nás dělá srandu, zmetek jeden. Tak drahé vízum jsem nikde nezažil.“ naštvaně mluvím do vzduchu.

„Víš co by mě zajímalo ? Jak to dělají ti parchanti, co u nás šmelinaří. Určitě nedali za vízum takovou sumu. Tak to se na celý Vietnam můžeme vykašlat“ prohlásil Otta.

Z ambasády odcházíme naštvaní a zároveň zklamaní. Teď jsme ještě zvědavi, jak to dopadne zítra na té čínské  ambasádě. Jestli neuspějeme, tak můžeme jet domů, anebo dát tolik peněz a pokračovat v cestě. Jsme pro druhou variantu, přece se nebudeme vracet, když už jsme tak daleko. 

Po cestě nazpátek se díváme po levném občerstvení. Máme štěstí. Hned kousek od nás je zaparkován starý autobus, ve kterém dělají pirohy s beranem. Zde poprvé zkoušíme nápoj s anglickým názvem Sprite, který je nalit do staré české pivní láhve. Už víme kam ty všechny flašky putovaly z České republiky po jejich zrušení. Nápoj chutná jak zředěný originál. Sice nevíme jaké materiály byly použity, ale půl litru za tři kačky. No nekupte to. Beran nám zatím ještě šmakoval, ale nedovedu si představit jíst tuhle smradlavou pochoutku celý týden. 

Vracíme se tou samou cestou co jsme přišli. Před veksláckým pláckem stáčíme doleva směrem na vlakové nádraží, protože od něho bych měl najít cestu k restauraci Praha. 

Na vlakáči je zase burza a lidé neví kam dřív skočit. Procházíme kolem starých panelových domů a já mám v Mongolsku poprvé zvláštní pocit. Cítím se tu trochu nejistě v takové čtvrti. Naštěstí čtvrť není velká a my se po chvilce ocitáme před restaurací Praha. 

Restaurace vypadá z venku úplně stejně jako většina podobných hospod u nás doma, ale pro Mongoly je zevnitř  až moc dobře vybavená. Vsadím se, že zde berana v pirohu neseženu. Sedíme u volného stolu a necháváme si přinést jídelní a nápojový lístek, který je napsán v mongolštině a taky v češtině. Vybíráme si guláš a  pivo Herold, které si snad podle našich informací sami vaří. Mongolský číšník po chvilce přišel a já, protože jsem si myslel, že by měl umět česky,  na něho česky spustil:

„Dáme si dvakrát guláš a dva Heroldy“.

Číšník na nás nechápavě civí a kroutí hlavou. Asi nám nerozuměl a tak to zkouším anglicky. Výsledek už byl lepší, ale pivo které jsme chtěli zrovna není a tak si dáváme českobudějovické. Ceny jsou stejné jako u nás v lepší restauraci. Jídlo za stovku a pivo za třicet. Vedle u stolu sedí pár mladíků a podle vzhledu usuzuji, že se jedná o Evropany. Napínám uši a snažím se zjistit jejich původ. Něco jsem povědomého zaslechl a hned si uvědomil, že se jedná o Čechy. Zvedáme se a jdeme se s nimi přivítat.

Z pěti lidí co sedí u stolu jsou tři češi, jeden Kubánec, kteří spolu dělají se sádrokartonem a poslední z nich je český majitel restaurace. Dáváme se společně do řeči a domlouváme si na večer sraz v této hospodě. Chtějí nám ukázat jak se žije v Ulanbataru v noci. 

Jídlo nám chutnalo a pivo taky. Odcházíme spokojeně směrem do ubytovny. Teď už nemusíme jít kolem nádraží, ale rovně směrem na východ. Procházíme kolem chrámu, kde sedí jeden prodavač vedle druhého a nabízí nám své zboží. Jedná se o staré mince, které se nesmí ze státu vyvážet, mongolské čepice, olejomalby a tabatěrky. Protože nemám  peněz nazbyt, není pro mě problém odřeknou vše co mi nabízí, ale Otta, ten se na všechno dívá a přemýšlí zda koupit či nikoliv. A to prodávající dostává do varu. Předhánějí se mezi sebou  a já doufám, že se nepomlátí. Nakonec Otta podlehl a byl přesvědčen o koupi nějakých pohlednic a známek na ně, které jsou stejně už dnes neplatné. 

K chrámu zrovna přijíždí limuzína a z ní vystupuje nějaký papaláš. Nechápeme kde na to berou, ale až teď si uvědomujeme tu ironii, kterou tu poslanci prohlašují. Jak jsme v hospodě slyšeli, tak prezident oznámil, že výše jeho platu je šedesát amerických dolarů. A při takovém platu si byl schopen našetřit na auto značky Mercedes 600. 

Je spočítané, že v Ulanbataru jezdí víc Mercedesů než v  Mnichově. Nevím, jestli se této informaci dá věřit, ale je reálná. A po tom, co nám vyprávěli Francouzi, když přejížděli hranice, se ani nedivím. 99% aut je stejně kradených a čí jsou je jedno. Kradou tady asi všichni. 

Boční částí chrámu prochází vnitřní poutnický okruh s mosaznými modlitebními válci, zasazenými do dřevěné konstrukce. Uvnitř je stočeno mnoho svitků papíru popsaných lámaistickou mantrou  Óm mani padme húm – Zdráv buď, květe lotosu. Každé otočení bubnu vyšle tisíce modliteb do nebe a poutník tam tak „získává body“ aby se mohl v příštím životě reinkarnovat do lepší bytosti. Na stejný způsob fungují modlitební mlýnky, tzv. manikhorly, kterými neustále točí starší lidé, ale to se vše děje jen uvnitř tohoto chrámu. Za branami to vypadá úplně jinak. Jako by tam žádné náboženství neměli a přitom by měla převládat buddhistická víra nad vírou muslimskou. 
Nikdy jsem nic podobného nezkoušel a proto se k válcům  nehrnu. Nerad provádím to, v co nevěřím a nikdy nelezu jiným do náboženství. Otta je ale už pořádně scestovalý a asi si chce zajistit lepší reinkarnaci. Když je tak ve čtvrtině, předběhne ho malý kluk a točí válci za něj. Otta se usmívá, ale vím jak je zklamán. Určitě si chtěl potočit se vším sám. Po obřadu malinkatý kluk stojí před obrovitým Ottou a čeká na zaplacení za službu. Otta se na mě podíval a pokrčil rameny.

„No, na mě se nedívej. To je tvůj kšeft,“ volám na něho z úsměvem. 

Kluk si nějaké „drobáky“ přeci jenom vyžebral a hned potom odklusal někam pryč. Jdeme za podivným hlasem mezi domky patřící ještě k chrámu. Po cestě jsme si všimli  staršího muže v bílém plášti, jak se nechává fotit za peníze. 
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          Modlitební bubny a Ottův nový přítel.

„Ty znám, hrají si na staré, vrásčité, utahané lidi, aby udělali dojem na fotce, ale při tom mají na rukou zlaté Rolexky,“ směje se Otta. 

Nemám rád tyhle typy, kteří se takhle nechají fotit,  ale za všechno můžeme my turisti a hlavně ten, který jako první dal domorodci peníze za udělání si snímku. Ti si pak na to zvykli a teď je z toho ve velkých městech komerční věc.

Hlas nás zavedl do zastrčené uličky, kde v jednom místním domku probíhá modlitební rituál. Zvědavě jsme nahlídli dovnitř. Bylo by fajn, v tichosti pozorovat tento rituál, ale vůbec se mezi tyto lidi nehodíme. Všichni tento rituál „žerou“ a my , abysme se jen dívali, se mi zdá nevhodné. 

V ubytovně se setkáváme s Poláky, kteří se taky zrovna vrátili z města. Pomalu se chystají domů a neví, jak transportovat tu hromadu kamení do Polska, když vývoz  je přísně zakázán. V tom se otevřely dveře a do nich vstoupil blonďatý kluk s horským kolem. Hned se ho ptám, jak se jmenuje, odkud je a co tady proboha dělá na kole.

„Jsem z Polska, ale jinak dělám v Německu. Do Mongolska jsem přiletěl letadlem i s kolem, ale nevím jak se dostanu zpět. Při cestě sem jsem platil 20 marek za kolo a nazpátek chtějí po mě už 200 marek. Asi to kolo tady nechám a doma si koupím nové,“ odpověděl a šel si lehnout.

Oskar už zalézá za kopce, venku se pozvolna ochlazuje a to je právě čas pro nás, vyrazit k restauraci Praha, kde máme sraz s kamarády  z Čech. 

Procházíme přes dřevěnou čtvrť, která v šeru vypadá brutálně. Úzké uličky s prašným podkladem lemují po obou stranách vysoké dřevěné ploty. Nevíme, co se za nimi skrývá a nevíme kdo a kdy  na nás vyleze s nožem. Zatím se nic vážného neděje. Sem tam na nás vyběhne pes, ale to je tak vše. Na zádech mám husí kůži a v kapse odjištěný pepřový sprej. Nevím, proč si zrovna teď vzpomínám na článek z časopisu Koktejl, ve kterém bylo napsáno, že v Mongolsku je specialita pečený svišť let-lampou. Možná bych to chtěl i ochutnat, ale asi to bude pěkný hnus.

V „Praze“ na nás kluci už netrpělivě čekali. Sice už jsou  tak trochu pod vlivem, ale to na plánu nic nemění. Vyrážíme do ulic. 

Venku je tma, teplota  kolem deseti nad nulou a my se v klidu procházíme po městě. Vtom kolem nás prošla nádherná ženská. Jeden z té bandy se trhl a šel na lov. Po chvilce přišel a řekl mým směrem:

„Je to kurva, jako všechny kolem. Už jsme tu nějaký pátek a tak víme, že devadesát procent holek tu šlape. Ale zase to stojí za to. Nechceš, za 5000 tugriků je tvoje na celou noc?“  

„V přepočtu to je jen 150 korun, to je jak zadarmo, ale nemám zájem něco chytit“ odpovídám.

Na prvním místě, kde se něco děje, hraje diskotéková hudba a mě se ježí chlupy, při pomyšlení, že tady budu sedět celý večer. Uvědomuji si, že v takových zemích není rozšířená hudba mého stylu a tak tady asi budu trpět. Mám ale štěstí, klukům se tu nelíbí a tak jdeme jinam. O pár bloků vedle je to stejný a já jsem jen rád. 

Nevím jak  se to stalo, ale najednou jsme se všichni ocitli v autě, které řídí Mongol, asi ho někdo zavolal a já si toho nevšiml. Jedeme přes celý Ulanbatar na další diskotéku. Nemám dobrou náladu. Neposlouchám to a tak se nedokážu bavit. Nejradši bych byl v těch horách kolem, co jsou přede mnou. To je nápad. Hned se svěřuji Ottovi s mým přáním a ten souhlasí, že se tam někdy mrkneme.  

Na druhé straně města na nás čeká krásná bílá budova, ze které se ozývají diskotékové melodie. Moc se mi tam nechce, ale co se dá dělat. Do ubytovny je to daleko a tak musím počkat na zbytek tlupy. 

Vevnitř je poloprázdno a ceny se na Mongolsko vůbec nehodí. Pivo tu vyjde jako v Německu a na  to se zrovna necítím. Jsem rád, že se kluci rozhodli opustit tento lokál. 

Znovu někam jedeme a já doufám, že na ubytovnu. Zase  se nechytám. Zastavujeme před dvoupatrovou budovou, ze které jsou slyšet mohutné basy bubnů. Vstupné se pohybuje kolem padesátky a to zas není tak moc. 

Většina z nás se rozeběhla na parket a začala pařit. Já si šel sednou s Rockym ke stolu a pustil se do konverzace. Rocky je kubánského původu. Studoval v česku a teď dělá tady se sádrokartonem. Popíjíme třetinku piva za šedesát kaček a čekáme, až to tady skončí. V tom se na mě otočil Otta z parketu a rukou mi dal najevo, ať se jdu přidat. Odmítám a se zpětnou vazbou mu naznačuji, že tam půjdu, ale až budu mít v sobě hodně piva. Nevěděl jsem, že Otta je takový „pařmen“ .

Akce skončila kolem jedné ráno. Do té doby se Otta stačil párkrát vypařit s nějakou Mongolkou na záchod. Co si o tom mám myslet ???. Vcelku mi to je jedno, ale aspoň mám důvod si z něho utahovat. Kluci nás odvezli na křižovatku před ubytovnou, kde jsme se rozloučili. Po cestě k noclehu se domlouváme na zítřejší plán. Hned ráno vyrazíme pro čínská víza a odtud přes město do hor. Už se moc těším a proto zrychluji na chůzi. Dřevěné dveře jsou zavřené, musíme silně bouchat.

„To jsem zvědav, zda nám někdo přijde otevřít?“ 

„Psssst, někdo se už žene,“ pohotově zareagoval Otta.

Rozespalý Mongol se objevil ve dveřích a s mírným úsměvem nás pustil dovnitř, kde už všichni Poláci spokojeně pochrupovali. 

Usínám jako mále dítě a vůbec mi  nevadilo, že se vedle na posteli milovali a dělali při tom dost velký rachot. To jsem se dozvěděl ráno od Otty. 

Ráno se balíme jakobychom opouštěli Ulanbatar, ale jdeme jen na čínskou ambasádu a pak hned do těch krásných kopců, co jsou všude kolem. Procházky s batohem na zádech po městě nesnáším, ale co se dá dělat. 

Za hodinu jsme na místě. Odevzdáváme fotky a peníze konzulovi a ten nám odpověděl:

„Víza budou za týden“.

„Ty vole, co tu budeme dělat týden?“ vyhrkl Otta.

Na cestě do kopců si kupuji devět litrů tekutin, protože jsem rozhodnut, že tam nahoře ten týden zůstanu. Nechce se mi platit ubytování a tam to bude rozhodně lepší než ve městě. Otta se chce vrátit do města za Ondrou, tak se jmenuje ta Mongolka. Konečně jsem to z něho  vypáčil. 

Protože nemáme žádnou mapu, rozhodujeme se jít přímo za nosem.  Jediná cesta, která vede z města směrem kam potřebujeme, je po  břehu vyschlého koryta řeky. Všude kolem jsou staré panelové domy, které působí odporným, nudným dojmem. Jsou šedé, nad hlavami nám krouží draví ptáci  a to ticho kolem, jako na vesnici, je hrozná kombinace. Naštěstí tohle zajímavé město končí krok od kroku. Snad po půl hodině chůze jsme venku. Přecházíme kolejiště a vyrážíme do té šílené nekonečné pustiny za kterou na nás čekají kopečky s trochou lesa, který je vidět odtud. Přes pustinu vede jedna silnice, po které zatím neprojelo ani jedno auto. Jsme tu jen my dva a asi milión sarančat. 

Cesta se začala stáčet a my vybočovat ze směru. 

„Ty vole. Co teď budeme dělat? Vlevo kam můžeme jít je jen step. Na konci cesty je taky step a vpravo kam potřebujeme je vysoký a nekonečný plot. Vypadá to na nějakou vojenskou základnu.“ promluvil Otta, vyzul si propocené boty a usedl na zem mezi kobylky. Přidávám se  k němu. Ulehám a vůbec mi nevadí nájezd mravenců na můj batoh. Nechce se nám mluvit a proto jen tak ležíme a nesnažíme se přemýšlet nad následující cestou. Vleže se dívám do nebe a přemýšlím o té krásné svobodě, kterou teď prožívám. Nikam nemusím, nikdo po mě nic nechce a já se můžu rozhodovat jak chci. Můžu tu chodit nahatý, můžu třeba jen tak ležet  a nechat se okusovat sarančaty. 

Z mého krásného snění mě vyrušilo podivné, stále se opakující praskání. I když se mi moc nechce, musím zvednou tu mojí těžkou hlavu a prozkoumat situaci. Kousek od nás jdou dva mladí muži. Probouzím Ottu a zkouším na ně huknout něco po anglicky. K mému údivu mi rozuměli a přišli k nám. Ptáme se na cestu do hor a ukazujeme na plot. 

„Žádný problém. To klidně přeskočte a  bez problémů jděte dál. Nic se vám nestane,“ odpověděl jeden z nich a společně pokračovali v cestě. 

Souhlasíme a v prvním možném místě přelézáme „plotisko“. Přes vysokou, uschlou trávu se prodíráme za nosem. Sem tam vyplašíme nějakou divokou zvěř, ale jinak se nic zajímavého neděje. 

Za hodinu chůze jsme si asi desetkrát museli sundat boty a vyškrabat z nich uschlé plody travin, které nás doslova žraly. Tráva houstne a je čím dál tím vyšší. Aspoň už jsou kopce před námi  a to je jediný náš magnet. Říkám si: „ Vždyť jsme tak dvě stě metrů od kraje kopců, musím to bludiště nějak vydržet“.

Jdu první a …

„Do prdele. Je tu řeka a asi dost  hluboká.“ Otta mě doslova zopakoval. Za řekou je cesta a za cestou je náš cíl, ale co teď? Na jakoukoliv stranu není žádný most a vracet se nám moc  nechce.

„Zkusíme to přebrodit,“ navrhuji a jdu se připravit na průzkum dna. Otta se mezi tím taky vysvlíkl a ulehl na jediný ručník co dohromady máme. 

Vyrážím do řeky. Poprvé v Mongolsku jdu do neznámé vody s neznámými tvory, co jsou pod hladinou. Voda je neuvěřitelně studená a já si ve čtvrtce řeky uvědomuji proč. V noci je pod nulou a tak se není čemu divit. Od kolen dolů necítím nohy a tak se musím vrátit. Ze břehu na mě Otta řve ať se na to vyseru, že s kamerou přes to nepůjde. Kamera není jeho a on by ji nerad utopil. Na břeh spěchám jak to jen jde, ale kluzké kameny si se mnou pěkně pohrávají. 

Sedíme na břehu a pozorujeme ty krásné kopečky, kterým se tak trochu urvaly svahy. Hned naproti nám je rodinka, která zrovna čistí koberec. Jak rád bych se jich zeptal na cestu, ale řvát je zbytečné. Anglicky určitě nerozumí a stejně by mě přes ten hukot, co řeka vydává, neslyšeli. 

Jako ještěrky se vyhříváme a snažíme si uchovat to denní teplo, které budeme na večer určitě potřebovat. Já bez karimatky a s tím letním spacákem, nevím nevím, a  Otta, ten si v noclehárně tajně vypůjčil deku, ale zase má karimatku. Zhruba na tom budeme stejně, ale tu naší výbavu jsme tak trochu podcenili. 

Z hlubokého a překrásného spánku, který už dlouho potřebuji, mě vyprostil praskot křoví kolem mě. Otta, který ležel o kousek dál ve stínu, se taky probral a větřil společně se mnou co na nás vyběhne. Ze křovisek propletených hustou a uschlou travou se vyškrabal v rozedraných hadrech tak osmiletý kluk, který ze vzdálenosti asi deseti metrů nás mlčky pozoruje. Vůbec nejeví známky komunikace a ani pudu sebezáchovy. Já, v jeho letech vidět jinak zbarvené muže uprostřed takové buše, bych položil peněženku, kdybych tedy nějakou měl, na nejbližší pařez a se zařazenou zpátečkou bych rychle pelášil pryč. Na náš povyk taky nereaguje, jen stále stojí a po chvilce odchází zpět odkud přišel. Oba dva nemáme dobrý pocit z jeho odchodu. Kdyby aspoň něco řekl, tak by jsme se cítili mnohem lépe. Neznáme místní poměry malých dětí. Nevíme, co se jim honí hlavou, když žijí v takové chudobě. 

Spát se nám už moc nechce a proto se rozhodujeme jít podél břehu tak dlouho, až najdeme vhodné místo na brod. Jenže na jakou stranu to bude výhodnější těžko říct. Znovu se pouštím do té ledové vody, abych se důkladněji podíval po nějakém mostu. Zkouším se opatrně dostat ještě dál než jsem byl naposledy. Ale strach z podklouznutí a následnému promrznutí, mě přinutil vrátit se na břeh s nepořízenou. 

Rozhodujeme se pro směr s proudem. Pomalu se balíme a v tom se opět vynořil ten samý kluk. Vím, že anglicky neumí a česky už vůbec ne. Zkouším mu rukama naznačit odkud jsme přišli a kam jdeme. On na to, že má žízeň a následovně ukázal na mé zásoby pitné vody. I když se mi moc nechce dělit o to nejcennější co mám, podléhám jeho přáním a jednu láhev mu dám. S bleskem v zádech se otočil a zmizel jako duch. 

Snažíme se držet těsně při břehu hlavní řeky, protože nechceme vybočit ze směru jen proto, že se řeka roztéká do menších říček, které se později opět slévají zpět. Mezi uschlými  stromy, které vystřídaly uschlý travnatý porost, se objevila ohniště a to znamená, že kousek odtud musí být příjezdová cesta a snad i most přes řeku, která je stále stejně dravá, jako před pár kilometry.  Na druhé straně na menším kopečku se tyčí nějaký monument, a my už víme kam přesně půjdeme. Lidí kolem řeky přibývá a to je dobré znamení. Zpocení se prodíráme křovisky a spěcháme k mostu, který je už dobře vidět. 

Z mostu je vidět úplně rovná příjezdová cesta z Ulanbataru, po které kdybychom šli, tak jdeme pouhou hodinku. Na druhé straně se pozvolna zvedá kopec, na jehož vrcholu je ta zajímavá stavba a pod ním znuděně leží dvouhrbý velbloud, ke kterému určitě půjdeme. 

Velblouda má v pronájmu mladší paní a zřejmě její dcera, která nám na rukou naznačuje, že  se za úplatek  můžeme s ním vyfotit. Jako úplatek stačil jen  jeden balíček bonbónů a mírný úsměv. 

Už z dálky jdou rozpoznat komunistické symboly, které na monumentu připomínají dobu nedávno minulou.  Dlouhé a vysoké  schody vedou ke stavbě a mě se zdají být nekonečné, jako by vedly do nebe. Místní prodavači tu opět poletují s nejrůznějšími poklady a já se jen usmívám a šibalsky poukazuji na Ottu. Prodavači okamžitě mění směr a jdou škemrat vedle. Otta zase podlehl a nechal se unést krásou místní kultury. Když si dal beranici z nějakého chundelatého zvířete na hlavu, polevil a hned začal vyndávat tugriky. Z dálky vypadá jako opravdový Mongol. 

Monument je kruhového tvaru a na jeho zdech jsou komunistické kresby. Moc mě takové stavby nezajímají  a proto usedám kousek vedle od japonských turistů, kteří jak prdlí fotí kolem sebe, jako by měl přijít konec světa. Otta si v klidu točí na svou pučenou videokameru a zřejmě mu nevadí ten hrozný japonský a pisklavý přízvuk.  
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Nevěděl jsem, že velbloud má jemnou srst.

Z monumentu sestupujeme druhou stranou směrem na jih. Procházíme malým údolím, kde po pravé straně je místní věznice. „Tady bych  nechtěl skončit,“ komentuji si cestu, která nám už dnes vzala dost sil a ještě hodně vezme. Musíme dojít k lesu, který skoro nejde dálkou vidět, tam snad bude nějaké místo na spaní. Potřebujeme kousek rovinky a ne takové prudké svahy s uschlou travou a s miliony sarančat, které vydávají pro mé uši otřesný a hlasitý zvuk. Asi v polovině svahu usedáme pod jediný strom co je kolem a čerpáme potřebnou energii. Jenže tu energii s námi taky čerpají stovky much, které se na nás pasou. Tento nápor nejde dlouho vydržet a proto se pouštíme do další túry.  Po hodince jsme na hřebenu, z kterého je vidět překrásně Ulanbatar. Opravdu není tak velký. Moderní centrum je jako zrnko rýže na dlani a kolem něho jsou jen jurty a plechové obydlí. Kráčíme tedy po hřebenu, kde na každé vyvýšenině roste nová stupa.  Nechápu proč jich je tolik na tak malém kousku země. Stačila by jedna na deset kilometrů čtverečních, ale nejsem žádný znalec a   tak nechám svého polemizování. Obloha je jasná, bez jediného mráčku a já se už nemohu dočkat večera až budu pozorovat hvězdnou oblohu. Podmínky pro astrologii jsou zde o hodně lepší než u nás, žádný smok, žádná lampa a výška kolem 2500 metrů nad mořem. Co víc si přát. Pokazit takové podmínky může jen počasí, které je  dnes ale vynikající. Je kolem šesté večer. Teplota rapidně klesla. V této chvíli si uvědomujeme, do čeho jsme se to pustili. Žádnou pořádnou výbavu nemáme  a přespat v této výšce s letním spacákem bude asi pěkná zábava. 

Utábořili jsme se na malém travnatém plácku, na který snad místní medvědi netrefí. Zima je tak velká , že nám stoupá pára od huby a k tomu ještě se pomalu zatahuje. Vyrážím na průzkum počasí na nedaleký, holý kopeček, který je opodál. 

Na sever je vidět Ulanbatar, který se pomalu zahaluje do hrozivé tmy. Na západě, jihu a východě se honí tmavá mračna, ze kterých vystřelují nádherné blesky. Vím, že to pro nás není dobrá situace, ale pro mě je to úplné šílenství. Jsem ve svém živlu a to obklopen ještě ze tří stran. Vůbec se mi nechce vracet se na místo, kde si Otta dělá pelech a říct mu, tu pro něj děsivou novinku. Ruce mám vztyčené vzhůru a nejradši bych létal mezi blesky, které jsou tak blízko, že by stačilo se jen o trochu více natáhnout a jeden si chytnout. To ale asi není dobrý nápad. Vracím se zpět. 

Chlad ze země rychle prostoupil přes igelit a letní spacák až k mým zádům. Stočen do klubíčka čekám na tu pohromu, která se na nás chystá. Z mraků, které jsou snad deset metrů nad námi, začíná dost hustě pršet. Bleskurychle usedám na prdel a natahuji si igelit přes záda, do kterých mi už buší kroupy jak fazole. Zatím to je příjemná masáž, ale ten chlad k masáži nepatří.  Do ohlušujícího rachotu křičím na Otu : „ Je to v prdeli, co?“

„JÓÓÓÓ!“ zněla jeho odpověď.

 Po deseti minutách je po všem. Igelit znovu roztahuji na promočenou a zmrzlou zem a vyrážím opět na průzkum. 

Už za běhu na zpět křičím : „Žene se další smršť, tak sebou pohni a koukej se schovat“.

Kroupy mi opět masírují má už namasírovaná záda, která mi pozvolna začínají tuhnout zimou a tím nepřirozeným ohybem, ve kterém se už asi půl hodiny ocitám. Prsty, přes které mi teče ledová tříšť, přidržují igelit tak, aby mi voda nezatýkala do míst, kde mám spacák a svůj zadek. Určitě je mám modré a jsem rád, že na ně nevidím. Tak trochu závidím tomu bláznovi, co leží jako mumie opodál. Jeho igelit je podstatně větší než můj. On si klidně leží a já musím sedět. Ale co se dá dělat. 

Déšť je pryč. Podle mého odhadu je asi kolem jedné v noci a my ještě nezahmouřili oči. 

Z krásného snu mě vzbudili dopadající kapky jak „kráva“ na mé čelo. 

„To snad není možný!“ nadávám do prostoru, ve kterém jsem jako parazit a příroda na mě použila vypuzující přípravek. Narovnaný jak pravítko ležím a snažím se zahalit celý do jediné nepromokavé věci co mám. Únava a spánek mě přeci jen přemohli a já usínám v tak nepříjemném počasí. 

Kolem páté hodiny ranní mě probouzí Otta a hned spustil: „Jdu dolů, než se něco znovu přižene, jdeš se mnou nebo to tu vydržíš?“

„Rád bych tu zůstal, ale jdu s tebou“.

Všude kolem nás jsou mračna, přes která nejde vidět ani na pět metrů. Máme problémy najít cestu nazpátek, ale přestože nám drkotají zuby se nevzdáváme a snažíme se urychleně sestoupit do polohy nižší a nám určitě příjemnější. Asi v polovině svahu vystupujeme z obětí mračen. Hned vedle věznice je autobusová zastávka a proto se místním busem  dostáváme do centra, odkud už známe cestu do dřevěné noclehárny. Nadšen moc nejsem, ale co se dá dělat. Počasí je prostě počasí. 

Poláci nás v hotýlku srdečně přivítali a navrhli nám společnou návštěvu italské pizzerie, do které se   společně máme večer vypravit. Bude to příjemné rozptýlení pro naše žaludky, které už skoro týden přežvykují nasekaného berana s pirohem. 

Do večera máme trochu času a tak vytahuji nůžky koupené v centru za 4kč a podávám je Ottovi.

„Zkrať mi o pár centimetrů vlasy. Začaly mi nějak podezřele padat. Asi to  bude tím, že tu není voda a já se pořádně nemůžu umýt“. Souhlasil. Nůžky uchopil jako nějaký řezník sekeru a začal. Vlasy mi spíš trhal než stříhal, ale už  bylo pozdě něčemu zabránit. Po deseti minutách se na sebe dívám v rozbitém zrcadle.

„To si děláš srandu, že?“ naštvaně jsem na něho spustil.

„Jinak to prostě nešlo,“ hájí se. Takové schodiště, co mám na hlavě, jsem už dlouho neviděl. 

„Takhle nemůžu jet dál. To radši půjdu dohola. Až bude čas“. Trošku jsem naštvaný, ale jenom trošku.

Večer naskakujeme do úplně narvaného trolejbusu. Ten má jedny dveře, které se vysouvají ve směru podél boku. Ne jako u nás. Vypadá to jako pojízdná gilotina. Lidí je tu tolik, že vlastně ani nestojím na zemi. Jsem nadnášen davem. To jsem zvědav, jak asi vystoupíme, když dveře nejsou zrovna blízko nás. 

„Měli bychom se už začít tlačit ne?“ povídám.

„Asi jo. Jdeme na to“.

Jenže se nedá ani hnout. Používáme bez jakéhokoliv studu lokty. Podrážky bot se opírají o stehna spolucestujících. Normálně jdu po lidech. Naše zastávka se blíží a my máme ještě takovou štreku před sebou. Zbývají nám celé dva metry  ke dveřím. Nechápu logiku řidiče. Zastaví na zastávce, otevře dveře, to je naprosto normální, že? Ale proč je po pěti sekundách zavírá to nechápu. Pár Poláků se prodralo ven, ale my se pořád jen tlačíme, mačkáme a díváme se, jak nám ujíždí naše zastávka. A za ní hned druhá. Až na třetí projeté vystupujeme. Zpocení jak myši se dáváme na cestu zpět. 

„Tak to zase byla jízda!“ mumlá si Otta.

Pizzerie vypadá jako u nás doma, prostě se vším všudy. I útrata byla stejná jako v našich šířkách. 

Noc utekla jako každá jiná, vlastně se trochu  liší od té minulé. Nespíme na zemi, ale na posteli, neprší na nás, krásně nám padá omítka na nohy a ještě k tomu můžeme poslouchat  opět souložícího Poláka s Mongolkou. 

Další den ráno:

Dnešní úkol je nám jasný: navštívit historické muzeum, které je spojeno také s národním muzeem. Jdeme stejnou cestou, jakou chodíme každý den. Přes nasekaného berana, kolem internet kafe k muzeu, kde se máme setkat s Ondrou (mongolská přítelkyně Otty z poslední akce). Ta kupodivu přišla včas a ne jako my, až na poslední chvíli. 

Vlezné stálo pro Němce pár šupů. Příplatek za použití fotoaparátu je deset amerických dolarů a za kameru dvacet pět dolarů. To si nemůžeme dovolit a proto se pokusíme nějaký ten snímek ukořistit od pasu.  Muzeum se skládá asi ze tří budov. V první si můžete prohlédnout vycpanou krásu mongolské přírody, z které jsme na vlastní oči  spatřili jen dravé ptáky a sarančata. Ta ale vycpaná nikde nejsou. V druhé budově se nachází zkameněliny nejrůznějšího typu a v té třetí je opravdový skvost. Zkameněliny dinosaurů obrovských velikostí se tyčí nad mou hlavou a já si připadám tak malinkatej, jako nikdy před tím. Nastal první problém : jak si ukořistit nějaký snímek. 

Otta nemusel dlouho přemýšlet. Připletl se mezi hrstku turistů, kteří pravděpodobně měli zaplacené poplatky. Takže se mezi nimi ztratil převíjecí zvuk z našeho fotoaparátu, který se co chvíli zapínal Ottovi od pasu. 

„Aby tam nebyly jen zadky turistů a nebo jen nějaké fleky.“ říkám k mému fotografovi, který se už přesouval do druhého patra, z kterého je na ty „potvory“ taky vidět.
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                     Zkamenělá dinosauří hlavička. 

Pomalu se přibližuji k okraji malého balkónku, abych zjistil, zda se dole nenachází nějaký hlídač. Máme štěstí, jsme tu jen my tři a kamera. Otta může točit toho velkého zkamenělého ještěra, který mi připomíná přerostlého kačera skrblíka. Mezi tím se věnuji hlídání. 

„Ssss ssss, někdo jde,“ potichu křičím na kameramana. Pozdě. Jsme odhaleni. Rychle se ztrácíme do jiné budovy k vycpanému medvědovi. Přebírám kameru, se kterou se pokusím nenápadně zdokumentovat první Ottův mongolský objev.  Moc se mi to nedaří. Proklouzává před objektivem, jak profesionální „proklouzávačka“. 

Z muzea se vydáváme směrem k nám už známému monumentu. Po půl hodině chůze se odpojuji od kolektivu, protože  bych nerad dělal tak zvanou baterku. Po cestě zpět do hotelu navštěvuji zastřešenou tržnici a  jeden bordel, ale ten jen zvenku. 

V celém hotýlku jsem skoro sám. Po půl hodince na internetu, usedám na dřevěnou terasu, která se nachází v prvním patře a snažím se pokračovat ve psaní cestopisu po Thajsku. Mráz, který mě přepadl snad během půlhodinky, mě vyhnal do hajan. 

V kolik přišel Otta nevím, ale vím v kolik přišli přiožralí Poláci. Ráno jsem si to s nimi s úsměvem vyřídil. 

Následující den ráno:

Dnešní plán zní takto: nějak se dostat do Národního parku Gorchi Terejl. Jak jsme se dozvěděli je dost zajímavý a nachází se na východě od Ulanbataru asi šedesát kilometrů. Do báglu si balíme jen to nejnutnější, takže vlastně všechno a poté vyrážíme k autobusovému nádraží. To se nachází na hliněném plácku, na který se vleze maximálně  pět busů. Hned u prvního se zastavujeme a ptáme se dvou Evropanů a jedné Evropanky, zda neví, jak se dostat do Gorchi. 

„My tam jedem taky a jede tam tento bus. Můžete jet s námi. Jestli teda chcete.“ odpověděla Francouzka.

Jsme pro. 

„Neměli bychom koupit nějaké zásoby vody?“ ptám se Otty.

„Koupíme ji až na místě. Máme přece přestoupit v nějaké vesnici a tam snad něco seženeme“. 

„No jak myslíš, já už jsem na to párkrát doplatil, ale budiž“. 

Gorchi Terejl

Nasedáme do malého a přeplněného dopravního prostředku. Jízdenka stála v přepočtu asi dvacet korun a to za trasu čtyřiceti kilometrů je jak zadarmo. Z Ulanbataru jsme se dostali během pěti minut. Je to opravdu malé město. Všude kolem jsou vyprahlé benzínové pumpy a mě nejde do hlavy, jak to, že jízdenka stojí tak málo, když tu je nedostatek benzínu. Scenérie přírody je úplně stejná, jako jsme viděli z vlaku. Teď to vidíme přes sklo busu. Step, cesta, koleje a sem tam velbloud. 

Na malém kopečku s několika domky zastavujeme. Protože je zde konečná, všichni vystupují a někam mizí. Jen  my turisti zůstáváme na místě s nadějí, že pojedeme nějakým busem dál. Jenže náš šofér nám rukama naznačil, že on se bude večer vracet zpět a jiný bus tu nejezdí. 

„Tak to je v hajzlu. V takové zimě tady asi umrzneme.“ naříká jeden z Francouzů.

Všichni si na sebe oblékáme veškeré věci co máme, přitom pochrupujeme nabízené sušenky   a společně čekáme. 
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             Přestupní stanice. 

Ale na co, to nikdo netuší. Do večera je času dost a do Gorchi se bez mapy nedostaneme. 

Naštěstí jsme nečekali tak dlouho. Starý jeep se vydrápal za námi.  Řidič moc dobře věděl kam jedem a kolik mu asi dáme peněz.  Nadhodil cenu kolem tisícovky v přepočtu na koruny. 

„On se snad zbláznil. Takovou palbu za dvacet kilometrů.“ Zuřím. Ale Francouzi jsou podstatně bohatší a proto se jim smlouvat moc nechce. My musíme jet s nimi, protože tak nás vyjde cesta na dvě stovky. A to je  podstatný rozdíl oproti tomu, kdybychom jeli sami. Do Jeepu se skládáme jako puzzle. Ze zadního sedadla pozoruji, jak začínají kopce růst. Je to nádherná cesta a já už teď vím, že nazpátek jdu pešky. Prostě nedám tolik peněz tomu vydřiduchovi za dvacet kilometrů. Kdybych byl někde v Evropě nebo v Americe, tak bych ty peníze obětoval a vím, že by mě to stálo mnohem více, ale když vím, že autobus by tu dojel za deset korun a tohle malé auto za ještě méně, nedám nic už z principu. Vůbec nejedeme dlouho. Říkám si: „kdybych to věděl tak jdu pěšky hned“. 

Cesta je pěkně  klikatá a  z travnatých strání se začínají prořezávat ostré žulové špičáky, jako když  dítěti rostou  první zoubky. 

Po opuštění vozidla se domlouváme s řidičem o zpáteční cestě. Má přijet za dva dny ráno. Takovou dobu tu stejně nemůžeme vydržet. Dohromady máme jeden a půl litru tekutin. 

Stojíme na malém asfaltovém parkovišti, ke kterému se bleskurychle přesunuli dva mongolští občané s nabídkou svezení na malém koni. K tomu ještě prodával tabatěrky. Otta se nenechal dlouho přemlouvat a už se šinul na hřbet koňský. 
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                 Místní prodavač tabáku.

Při nasedání se málem převrátil na druhou stranu a ještě to stačil okomentovat: „Ten kůň, přede mnou děsně prdí a ještě smrdí.“  Sotva dořekl tuhle větu, kůň se cukl a šel za svým pánem. 

Francouzi se vydali směrem na východ prozkoumat místní vesnici a my máme v plánu, až se Otta vrátí, potulovat se jen tak někam. Musíme jen udržovat hrubý západní směr, tam je Ulanbatar a s ním i naše pasy. Na roztažené karimatce si dávám dvacet. Je tu úžasné ticho a překvapující teplo o kterém jsem si mohl před půl hodinou nechat jen zdát. Krásně se mi usíná, i když je kolem osmé hodiny ranní. Jenže co se nestalo. Snad po pěti minutách mě budí česká řeč: 

„Tak jsem tady. Vstávej můžeme vyrazit“.

„Do prdele! Co tu děláš tak brzy?“ rozespale se ptám kolegy.

„Na tom koni, to je strašná jízda. Jsem vyklepaný jak Startka. Ještě že to stálo jen 500 tugriků “.

„To jsi mi nemohl říct? Já jsem mu rozuměl pět tisíc. Jinak bych jel taky.“  Zase jsem si neškrtl.

Rozhodujeme se vyrazit směrem na východ a pak to stočíme na sever a na západ. Půjdeme po kružnici. 

S báglama postupujeme po cestě, z které mizí asfalt pod nánosy písku a hned po jednom kilometru scházíme na louku, na které jsou opět naši skákající kamarádi. Uschlá tráva nás řeže do stehen a sluníčko? To si s námi pěkně pohraje, protože nejsme ani hodinu na cestě a už máme žízeň jak  psi. Napít se, nepřichází v úvahu. Voda  pro nás bude to nejcennější, co si s sebou neseme  a její nedostatek  bychom těžce nesli. Snad co pět minut stojíme a vyklepáváme z bot ostré úlomky plodin, které nás do krve řežou. 

„Ty Otta, podívej se tam na tu skálu. Co kdybychom se tam vyškrábali a porozhlédli se na cestu,“  oznamuji svůj nápad a čekám na kladnou odpověď, které jsem se v zápětí dočkal. 

Cesta k vrcholu vede úzkou štěrbinou protkanou hustými křovisky. Po padesáti metrech to vypadá, jakoby nad námi skála vyhrála, ale já se nerad vzdávám, co se přírody týče a proto pokračuji v cestě s mírným náskokem. Batoh mě převažuje na stranu od skály a to není vůbec dobrý. Adrenalin houstne a mé soustředění na každý pohyb je co metr silnější. Srdce mi buší v hlavě a tělo chce pít.  Už jen kousek mi zbývá k vrcholu. Poslední úchop kořenu keře a jeden výšvih poháněn mými „vypracovanými břišními svaly“ mě dostává na vrch žulového hřebenu. Chci vyfotit Ottu jak se trápí, ale funím tak silně, že se mi zapařil hledáček mého fotoaparátu. 

Rozhlížím se  kolem sebe do těch obrovských hlubin a opět se mi chce létat. Myšlenka je hned zamítnuta. Nefuním jen já, kolegu slyším jak  funí taky a to je deset metrů pode mnou. Už mu zbývá také jen poslední úchop a s pomocí ještě více „vypracovaného břicha“ poslední vymrštění. Zvládl to. 

Už společně jdeme po hřebenu na úplný vrcholek, vedle kterého je malá prohlubeň ve skále. Hned jsme toto místo pojmenovali VANA a Otta první zaujmul polohu umývajícího se v horké lázni. Trochu mu závidím tu pohodlnou polohu, ale kam se hrabe pocit  sedět ve vaně na mé sundané boty z kterých se zvedá těžké, husté ale průhledné aroma. Ponožky se vyhřívají samostatně na skále a já doufám, že sluníčko nějakou tu bakterii zabije. Po chvilce se naše polohy vystřídaly. Sedím naboso ve vaně a kochám se tou výškou. Je to krásný pocit, který je trochu kažen představou, že nám co nevidět dojde voda a já si teď nepamatuji, jak dlouho člověk vydrží nepřijímat tekutinu. Snad tři dny a to nám stačí. I kdybychom šli pěšky až do Ulanbataru tak do tří dnů jsme v suchu, vlastně v tomto případě v mokru. 

Z vrcholku skály je vidět nějaký pramínek, vedle kterého se pasou krávy. Žízní teda neumřeme, ale představa pít vodu, z které pije dobytek mě děsí. 
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         Říká se, že v Mongolsku je nejmodřejší nebe.

Po posledním doušku z takového zdroje jsem na měsíc skončil  na infekčním oddělení a tam se mi nechce. Ale žízeň je žízeň. 

Na severní straně je vidět obrovský sesuv půdy, který musel být v době nedávné, protože se příroda ještě nezregenerovala. Hned pod tímto sesuvem je obrovský balvan, který ulpěl na samém vrcholku skalnatého masivu. Jak se tam dostal, to nevím. Možná se tam skutálel a zůstal tam, ale to je malá pravděpodobnost. Anebo to byla kdysi skála, která se vlivem klimatických podmínek rozpadla do takovéto podoby. Čert ví jak to bylo. Cesta je nám jasná. Nabíráme směr k tomu šutru, ale protože se kolmo dolů nedá jít musíme jít na okolo. Je to super  trasa, žádná stezka, jen my dva a směr. Přímou čarou je ten kámen kousek, ale tak jak jdeme my to bude pěkná štreka a s největší pravděpodobností se tam dneska nedostaneme. 

Je kolem šesté. Nacházíme se v překrásném údolí a 

ještě jsme nic nepili a ani nejedli. Slyšíme nějakou hudbu, která se k nám prodírá z pěkné dálky.

„Máme vyhráno. To bude určitě nějaký barák ve kterém teče pitná voda,“  radostí skoro křičím. Jdeme proto za zvukem, který postupně přibývá na síle. Po propletení  houštím se ocitáme před jeepem barvy khaki, z kterého řinčí mongolská hudba. Žádný barák tu ale nestojí. O kousek vedle je nějaká tlupa lidí, která na nás mává a naznačuje nám ať přijdeme blíž.

Na roztažené dece s kupou žrádla a pití sedí dva Američani s několika mongolskými přáteli. Jeden Amík se 

jmenuje Silas a je učitel angličtiny na zdejší škole a druhý? To je jeho matka, která sem přiletěla jen na návštěvu. Ten mongolský zbytek jsou převážně taky učitelé. 

„Dáš si pivo?“ zeptal se mě Silas.

„No jasně!“ odpovídám a nevěřím. Je to šílený, máme žízeň a teď, když se můžu něčeho napít tak rovnou piva. K tomu jsme ještě dostali sýr, rajče, chleba, salám a tak dále. 

„To je ta pravá chvíle vytáhnout lovecký salám, co?“ ptám se Otty. Salám jsem uchovával na vhodnou příležitost asi jako je tahle. 

„Tohle je český lovecký salám,“ stojím před všemi, v rukou držím štangli  a pozoruji jejich reakce, které jsou zajímavé. Jedni chtějí ochutnat a druzí naznačují, že jsou plní. 

Když už jsem najeden do sytosti, dostávám do rukou misku s kumysem (též po mongolsky ajrak), je to zkvašené kobylí mléko, které obsahuje drobet alkoholu. Říkával jsem si, že tohle nikdy do huby nedám, protože to není tepelně zpracované a nechci zase něco dostat. Ale co se dá dělat, odmítnutí je největší pohrdání. Misku uchopuji mezi rty a pozoruji, jak mě pozorují. Chutná to jako asi náš kefír s lihem. Protože kefír nemam rád, a jen alkohol vypít nemůžu, snažím  se misku čím jak nejrychleji zbavit obsahu. S mírnými křečemi ve tváři se mi to daří. Prázdnou misku podávám tomu od koho jsem ji dostal. Ten ji znovu naplňuje z dvaceti litrového kanystru a znovu ji podává mě. 

„Já už jsem plný a nemám žízeň.“ hovořím do placu.

„Musíš!“ tlumočí mi Silan.

Znovu misku převracím  a jedním exem ji vyprazdňuji. 

To se opakuje snad desetkrát a já nechápu proč ji podávají jenom mě. V hlavě se mi to už začíná pěkně motat a proto se ptám Silana v čem je zakopán pes. 

„Když už nemáš žízeň, nebo nechceš, tak misku nesmíš dopít úplně do dna. Musíš tam něco nechat. Ta se dolije a předá dalšímu. Je to místní zvyk,“ s úsměvem mi odpověděl Silan.

„To jste mi nemohli říct dřív?!“ marně se rozčiluji. Mezi tím Otta dopíjí svou první misku. Nechal na dně a jak ji podává majiteli tak se na mě  provokativně směje. 

Společně jsme prodiskutovali spoustu věcí. Přes přírodu jsme se na konec přenesli k politice, které stejně nerozumím. Takže jsem jen mlčky naslouchal. 

Oskar zapadl a vzduch se jako obvykle rychle ochladil. Amíci si sbalili svých pár švestek a odjeli společně s přáteli domů. 

„Měli by jsme jít spát tam naproti na východní stranu. Oskar nás vzbudí a taky příjemně zahřeje,“ navrhuji svůj názor.

„Mě se nikam  nechce. Budeme spát tady.“ Rozhodl Otto. 

Nedělá mi problémy usnout. 

Je to strašně divný. Probouzím se snad přesně o půl- noci, měsíc je v úplňku a všude kolem nás vyjí vlci. Situace jako z horroru. Nevím jestli ze strachu, nebo z něčeho jiného, ale probouzím Ottu, který mě pěkně odbyl.

„Neboj, nesežerou tě“.

Asi je na vlky zvyklý, ale já zatím ne a proto s pepřovým sprejem v ruce se snažím opět usnout. Podařilo se. 

Ráno mě Otta budí slovy: 

„Že jsem tě neposlech. Taková kosa. Naproti svítí Oskar a  my tu budeme ještě pěkně dlouho ve stínu. Balíme nebo zmrznu“. 

Rosa se z trávy pomalu přesouvá do našich bot. Scházíme do údolí, kde pokračujeme směrem k pramenu, u kterého jsme včera viděli ty krávy. Takže voda bude jistě pitná, alespoň pro krávy. Po půlhodině dorážíme ke kempu sestaveného z jurt, kde se  chceme zeptat  na vodu, které v tomto místě určitě nebude nadbytek. Myslím to ironicky. Z jurty vyběhla rozcuchaná ženská a ještě než jsme se stačily pozdravit tak na nás vyhrkla s otázkou:

„Jak dlouho se tady zdržíte? Noc stojí jen 40 USD. Spát můžete v támhleté jurtě“.

„Si dělá prdel, ne?“ poznamenal jsem a s úsměvem se  otočil na Ottu, který se hned zeptal na cenu vody.

„Jen jeden dolar za půl litru,“ poznamenala ta rozcuchaná osoba. Protočili se mi oči, ale nic se nedá dělat. Pít prostě musíme. Ochuzeni o čtyři dolary odcházíme k pramenu, který  snad poslouží k umytí nohou. Cestu nám zkřížil jen ten šutr na skále, který byl vidět včera ze shora. Ze zdola je dost brutální. Teď opravdu nechápu, jak se tam mohl dostat a radši nad tím ani nepřemýšlím. Kolem nás krouží hejno dravých ptáků, jakoby čekali na to až padneme. K pramenu to nebylo zase tak daleko, jak jsme očekávali. Za tu cestu jsme sice stačili ze sebe shodit skoro všechno oblečení, protože se Oskar už stačil vyšplhat do své otravné polohy. 

Jenže ta voda není ani pro naše nohy, natož k pití. Je totálně hnědá, jakoby vytékala ze žumpy. Pokračujeme tedy dál.

„Hele Otta, nevím jak ty, ale já jdu pomalu k místu, kde jsme včera vystoupili z autobusu. Po cestě zkusím stopnout nějaké auto a někam dojet. Jestli chceš tak pojď se mnou nebo se sejdeme až v Ulanbataru. Jak chceš.“

„Jdu s tebou,“ kladně odpověděl a v tu chvíli mě napadla jedna strašně důležitá myšlenka. Jak a kam chodí na záchod, když ho v jurtě nemají a jak se rozmnožují, když mají jen jednu místnost, kde bydlí celé rodiny  po kupě. Na druhou otázku jsme našli odpověď hned. Dělají to na mezi, ale na tu první otázku si musíme počkat. Přes louku, která  je dost  šikmá, vede prašná cesta, po které právě jdeme. Znovu jsem zavalen nechápavostí, protože je takřka nemožné projet tento úsek autem. Bydlí tu asi jen šílenci. Na protějším svahu jsme shodou náhod zahlídli mongolskou kadibudku z které právě někdo vyběhl. Kadibudka se skládá jen ze dvou plachtových stěn, které se sebou svírají pravý úhel a výhled je nasměrován směrem od jurt, v tomto případě na nás. Ale jestli tam mají vykopanou díru, nebo celý záchod den ode dne přenášejí o kousek vedle, po tom už nepátráme. V takovém parnu je cesta nekonečná. Nikde není kousek stínu a voda na koupání?   O té si můžeme nechat jen zdát. V botách už určitě začíná růst penicilín, ale nám to vůbec nevadí. Pokračujeme v cestě i za cenu totálního smradu, který už vystrkuje růžky z bot.  Hlína je nahrazena asfaltem, ale auto žádné nejede. Kráčíme tedy už po asfaltu a vyhlížíme nějaké fáro. 

Svišť párty:

Vtom jsme zahlídli, jak se červená dodávka drápe z boční prachovky na asfaltku. Přidáváme na kroku a dokonce se nám podařilo rozběhnout se. Natahuji ruku na stopa. Zastavil. Do stáhnutého okýnka anglicky hovořím:

„Ulanbatar?“

„Da.“

„Nemáme prachy na to ti zaplatit“.

„No problema,“ odpověděl ten mlaďoch. 

Sedám si dopředu a to jsem asi neměl dělat. Začala jízda s šílencem. V každé zatáčce mám problémy se udržet v poloze v sedě. Po pěti minutách té zběsilosti seskakujeme na vedlejší, už zase hliněnku. 

„Co se děje?“ ptám se maniaka.

„Celkem nic, jen jedu vyzvednout přátele.“ 

Oči mám vykroucené na tachometr, který ukazuje šedesát kilometrů v hodině. Není to žádná rychlost na asfaltu, ale v tomhle terénu se mi zdá, že jedeme dvěstě.  Kamarádi už na nás mávají, ale bobík na brzdu nešlape. Pět metrů před nimi zatáhl ruční brzdu a stočil volant. Zvedl se mrak prachu, ve kterém jednomu málem přejel nohu, ale jak je vidět, nikoho to netankuje. Po krátkém přivítání naskočili do auta, něco si mongolsky požvatlali a pak se zeptali:

„Spěcháte?“

„Ne!“

„Tak vám nebude vadit malá návštěva u našich přátel.“

„Ne.“ Zněla má krátká, ale plně vystačující odpověď.

Kola zahrabala, auto se skoro na místě otočilo a my vyrazili na návštěvu. Prachovka, asfalt a sjezd do stepi, přes kterou jedeme tak daleko, že je vidět dokola jen step a sem tam v dálce kopec. Jestli nás jedou zabít, tak to si teda vybrali to nejlepší místo. Tady nás určitě nikdo hledat nebude. Byla moje první myšlenka. 

Tři jurty uprostřed stepi jsou jako pěst na oko. Zastavujeme u malé ohrádky s koněm, možná s poníkem, prostě něco mezi tím. Všude  kolem nás je tak trošku zmatek a my nevíme, jestli si máme vzít batohy z auta  nebo ne. Nakonec se rozhodujeme položit si bágle doprostřed mezi jurty a ohradu, aby byly na očích. Vtom k nám přišel řidič a řekl:

„Jste našimi hosty. Ukuchtíme specialitu“.

„To jsem zvědav, co to bude za papu.“

Mongol s vypáleným okem přitáhl už včera chyceného sviště. Uřízl mu hlavu. Přes krk začal vyndávat vnitřnosti a pokládat je na špinavý molitan.

„Mongolové jsou Tataři a rádi všechno žerou syrové. A pokud vím, tak svišti přenáší smrtelnou nemoc, když se dobře tepelně nezpracují. Tak to jsem zvědav.“ pronesl jsem vědomosti Ottovi, který se jen zadíval do nebe. Chtěl bych vše natočit a nafotit, ale mám strach vytáhnout fotoaparát. Jsme tady jen chvíli a nechci hrát nějakého nafintěného turistu. 

Když měl vnitřnosti vyndané, začal sviště plnit pomocí dřevěných hůlek žhavými kameny. Ty prokládal jedlými vnitřnostmi (takže všechno). Vrstvu po vrstvě. 

„Kašlu na to. To musím mít nafocené, ať mě třeba.....“ Odskakuji si pro foťák a doufám,  že mi nic neuteče. 

Svišť už skoro praská ve švech. Ještě stáhnout krk drátem a je půl přípravy hotovo. 

-Někam si odklusal.-

„Tak jestli se z toho neotrávíme, tak se aspoň pozvracíme a  v nejlepším případě  jen posereme.“

Děda se vrací s kolem ze staré motorky. 

„Proboha. Co s tím chce dělat?“ prohlásil Otta.

Kolo položil na zem a na něj sviště. Ze spod dřev, které ležely hned vedle, vytáhl benzínovou let-lampu, kterou hned zapálil.

„A je to tady. Neříkal jsem to? Benzín a svišť to je jejich žrádlo. Teď si to můžeme vyzkoušet na vlastní kůži. Snad to bude k snědku.“ Zavzpomínal jsem si na článek v Koktejlu. 

„Teď na to seru já, jdu pro kameru.“ Prohlásil Otta.

Po krátkém žáru na kůži, nám svišť začíná pomalu línat. Otta toho moc stejně nestihl natočit, protože jsme byli pozváni do jedné z jurt na předkrm. 

„Takže to bude vodka, jak je znám,“ melu si za chůze  a dělám si snímek mongolské holčičky, která za sebou táhne dřevěný vozík. Jsem si stopro jist, že to bude jedna z nejlepších fotek, co se nám podaří udělat.

Do jurty se vchází malým otvorem  a jak nám bylo naznačeno tak se smí chodit jen do protisměru hodinových ručiček.  Na pravé straně usedáme na starý gauč, který má už snad sto let. Na zdech jsou pověšeny právě useknuté kozí hlavy, ze kterých ještě kape krev. Kolem dokola si posedali domorodci, aby naslouchali náš rozhovor s místním lovcem, který nějakou dobu strávil na území bývalého Československa, takže uměl nějaké to slovo česky. Jak jsem si správně myslel, tak jsme pohoštěni pančovanou vodkou. V lavoru nám přinesli nasekaného berana. No, spíž jen vnitřek berana. Maso jsem žádné neobjevil, ale co mi padlo do oka byly jen střeva, žaludek naplněný játry a jsem si jist, že kdybych si trochu zahrabal, tak bych tam objevil i oko. 
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Neuvěřitelná pohoda.

Vzpomněl jsem si na jeden dokumentární pořad, kde jeden cestovatel navštívil severní Rusko. Když našli mrtvého soba, tak mu průvodce rozpáral břicho i žaludek a řekl: „tohle je místní specialita, zkus a ochutnej tu nestrávenou trávu.“ Když už měl první sousto spolknuté, tak mu řekl, že si dělal srandu. Na druhý den se dostali až k eskymákům, kteří mu nabídli vylouplé oko. Nevěděl, jestli si nedělají srandu, ale spolknout vše nabídnuté se musí a to právě čeká i na nás.

Máme si sami vybrat, ale instinkt mi nedovolí po ničem sáhnout. Čekám až na nátlak domorodců. Jeden z nich  sáhl po střevě, které podle mě bylo syrové, uřezal pěticentimetrový kousek a nabídl nám. Jak jsem uviděl vytékající nestrávené zbytky, zakroutil jsem hlavou a řekl, že mám chuť na ten žaludek. Otta se k mému názoru  hned přidal. 

Žaludek nechutnal zas tak zle, ale co chutnalo podstatně hůř byla vodka z velbloudího mléka. Alkoholem sice zaváněla, ale víc než deset „voltů“ neměla. Skleničku držím tak, že malíček je narovnán a vztyčen vzhůru. V tom mě přerušili. 

„Ten malíček vždy měj na skleničce. Tady to znamená to samé jako ve spojených státech vztyčený prostředníček. Taky bys mohl dostat přes držku. Chápeš?“ promluvil jeden z nich a já mu v zápětí poděkoval.

Otta se zeptal, jak můžou vydržet takové mrazy ve svém skromném stanu. Zasmáli se a začali vysvětlovat. 

„Když je léto, je v průměru kolem +40 stupňů. Stačí jen srolovat plachtu z bočních stěn a to bohatě stačí k větrání. A když je v zimě kolem –40 tak se tak malý prostor dá lehce a rychle vytopit kamny, které jsou uprostřed  kruhové místnosti.“

„Mají to namakané, jako naše klimatizace,“ dělám si srandu.

Sotva jsem dožertoval, zavolali nás na hlavní menu, které se právě dodělává. Svišť na špinavém linu vypadá chutně, ale jak se nám po něm udělá, to netušíme. Kolem stojí tak deset postav. 

„Jak se z toho můžeme všichni nasytit? Asi to bude delikatesa, třeba jako kaviár. Bude to jen tak na chuť,“ pošeptal jsem, aby mě slyšel jen Otta. Než začalo porcování, naučili nás místnímu zvyku, jak začít pít novou láhev vodky. Obsah z první nalité štamprdle se vyhodí do vzduchu, vysoko nad naše hlavy. Na otázku proč? odpověděli jen, že je to rituál. Každý, kdo má nalito, ponoří prsteníček pravé ruky do vodky a směrem k nebi jemným lusknutím prstu za pomocí palce a dlaně rozprskne pro ně blahodárnou tekutinu do vzduchu. To znamená, že si budou připíjet pro nebe. Druhé namočení a lusknutí směřuje k zemi a znamená připití na své rodné Mongolsko. Potřetí namočený prsteníček už neluská, ale směřuje rovně mezi oči, kde zanechá vlhkou stopu po tekutině. To znamená, že prostě budou chlastat sami pro sebe. 

Před samotnou konzumací proběhla dvakrát kolem dokola flaška, asi jako desinfekce před možným útokem nespálených virů a bakterií. Všechny kameny vyndané z břicha byly postupně rozděleny mezi všemi hodovateli.  Kámen se musel dost rychle přehazovat v rukou, protože byl horký a  je to taky jejich rituál na zdraví. Po vychladnutí kamene se může začít. Chopím se kamery a točím Ottovy reakce. Dostali jsme prý ten nejlepší kousek, tak jsem zvědav, jak bude šmakovat. Dělám detailní záběr na mastnou pusu a přitom se ho ptám:

„Tak co, jak to chutná?“

   Chvilku je ticho.

„Bez komentáře,“ odpověděl a já si hned uvědomil, že to bude pěkný hnus. Ještě pár záběrů na hladovce a jdu si taky vzít svůj „nejlepší“ kousek. 

Otta tajně odhazuje svůj příděl kolem pobíhajícímu psovi a já se mu divím. Jenže když jsem uviděl, že ani pes to nežere, změnil jsem názor.
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             Právě probíhající grilování.

Ten nejlepší kousek se skládá z dvoumilimetrové benzínové kůže a pětimilimetrového syrového a  mazlavého tuku, který chutná nepopsatelně. Kůže je tak tuhá, že nejde překousnout. Jediné, co se dá obkoukat  na způsobu konzumace u domorodců je žužlavá metoda, která vypadá dost nechutně, ale co jiného mi zbývá než tuto metodu využít. 

Nejraději  bych své sousto hodil psům jako to udělal Otta, ale všichni psi, co se kolem ještě před chvílí motali, teď polehávají  na malém zastíněném kousku a na moji chutnou nabídku nereagují. Asi ví, že to není k jídlu a já s nimi plně souhlasím. Sousta, která jsou pro vrabce malá, prokládám sto- gramovou vodkou. Jinak bych se asi nenajedl. I slovo najíst se nemůžu použít, protože z takové porce se najíst nedá. 

Svůj příděl, z kterého trošku ubylo,  zakopávám tajně pod písek. Kdyby mě někdo viděl, tak by to asi byla největší urážka, ale tohle jídlo se opravdu sníst nedalo. Jako zákusek dostáváme další vodku a já doufám, že to je poslední svišť, kterého jsem snědl. 

Slunce se vyhouplo do místa svého maxima a nám turistům (jak nerad se takhle označuji) začal stékat pot k zemi. Jenže naši noví přátelé jsou tak všímaví, že na naše zeměpisné potíže zareagovali a nabídli nám odvoz k místní řece. Ta  je jediným zdrojem dřeva, které sem proud zanese. Napadla mě myšlenka, proč pečou sviště s pomocí benzínu. Dřevo je určitě  z hygienických důvodů využito jen pro nažhavení kamenů, které se vkládají dovnitř a na kůži se prostě nedostane. Je to jen moje myšlenka. Mohl bych se na to zeptat, ale jsem tak nějak unaven a na další komunikaci nemám náladu. Vím, že komunikovat budu ještě až až a proto si nechávám železnou zásobu na pozdější dobu. 

Nasedáme do auta, které pod tíhou tolika lidí rapidně pokleslo, ale pérování má skvělé, protože kdyby nedrhly zástěrky o zem, tak bych nepoznal, že jedeme přes step. Kobylky poprvé nestíhají uskakovat před naším krokem a mě z pohledu auta připadá jakoby žádné  ani  neexistovaly ikdyž vím, že jich je venku strašně moc. Před námi se objevila řeka, která se ve stepi vykrucuje jako pravá ženská. 

Mongolové se začali převlékat  do plaveckého úboru bleskovým tempem. Připadá mi, že jdou do vany a ne do řeky, protože si s sebou berou i mýdlo. Vysvlékám se taky a pomalým krokem se přibližuji k vodě. Ne proto, že bych se bál vody, ale proto, že mám času dost a nechci nic uspěchat. Po vložení první nohy do vody se můj pohled na koupání podstatně změnil. Voda je tak ledová, že by snad stačil pokles teploty o jeden stupeň a přestala by téct. Nechápu to. Na slunci je snad čtyřicet nad nulou a voda je na bodě mrazu. Otta reaguje stejně. Společně z povzdálí pozorujeme ty blázny, kteří tam dovádějí jak malé děcka. 

Se starším chlapíkem, který umí trochu česky, debatujeme o místním červovi, kterého všichni znají pod názvem Olgoj Chorchoj. Pár dokumentárních filmů o tomto tvoru jsem už viděl, ale rozhovor s domorodcem naživo je podstatně zajímavější a vzrušující. O červovi slyšel od svých známých, ale na vlastní oči ho neviděl. Vlastně nikdo ho na vlastní oči neviděl. Traduje se, že červ je dost velký, je bílý a  pohybuje se pod pískem. Při zjištění, že je v ohrožení života, svého protivníka na dálku paralyzuje a tím ho zabíjí. Ale nikdo ho při tom ještě neviděl a proto je to  s největší pravděpodobností jen pověra, které se dá jen ztěží uvěřit. Starší muž o červovi vypráví jako o nějakém bohovi, z kterého mají všichni Mongolové respekt a tím mě přivádí do rozpaků. Nevím, zda mám či nemám věřit těmto kecům. Když skončil s výkladem o Olgoji Chorchoji, začal mluvit o jiném červovi. Název jsem  si nemohl zapamatovat a tužku jsem taky neměl. Jedná se o malý druh pouštního červa, který se na oběť přisaje a saje mu krev jako naše pijavice. Jenže se jen tak lehce nedá odtrhnout. Jediné co na něj platí je pouhé polití vodou. Varování přijímáme. Mezi tím se naši známí kamarádi vykoupali a proto můžeme pokračovat v cestě. 

V místě, kde jsme spořádali ty nejhorší kusy jídla, se zastavujeme pro batohy. Po malém rozloučení nasedáme do auta a jedeme směrem na cestu, na které se snad dáme doleva směrem na Ulanbatar. Jenže na cestě odbočujeme doprava. 

„Kam to jedeme?“ ptám se všech.

„Ještě jedeme sníst jednoho sviště připraveného trošku jinak, než jste viděli před chvílí“.

„Proboha! Co ještě dnes sežeru?“ zabědoval jsem. Projíždíme kolem nám již známých míst a pokračujeme do míst nám neznámých, kam naše nohy nedošly. Asfalt jako obvykle zmizel a nahradili ho jen ploché kameny položené na písčitém podkladu. Neuvěřitelně drsná cesta utíká dost pomalu. Vodka z velbloudího mléka a vodka normální (pančovaná ) se podepisuje na mé únavě, která se nejprve projevuje na ospalých očích. Nechce se mi  nic dělat a doufám, že pojedeme nejméně dvě hodiny. Ale jak na potvoru zastavujeme. Všichni musíme vylézt a podívat se na přírodní útvar, který je nedaleko. Je to skála která připomíná ženu, jak si  čte knihu. Dá se říct, že to je dosti zajímavý útvar, jenže já jsem ve stavu spícího vojáka, kterého nic nezajímá a to je škoda. 

O pár metrů dál zastavujeme znovu. Musí nám přece ukázat, jak se pasou místní zvířata podobná našim kravám, ale místo krátké srsti mají dlouhé zcuchané chlupy. Jsou to jaci. Otta pohotově vytáhl foťák a vydal se na lov nějakých snímků. Vydává se do bezprostřední blízkosti a já obdivuji jeho odvahu, která po pokousání žralokem (jak mi vyprávěl) musí být dostatečně velká.  

Na třetí zastávce se konečně dostávám do svých vyjetých kolejí, protože ochutnávám  nějaké bobule, které ani nevím jak se jmenují, ale vím že u nás taky sem tam rostou a jediní kdo je konzumuje jsou ptáci. Chutnají trpce a to mě postavilo opět na nohy. 

Po půl hodince úmorné cesty  navštěvujeme úplně malinkatou hospůdku nebo možná jídelnu, kde poprvé jím normální jídlo. Sice je to zase beran, ale na toho jsem si docela zvykl. Mongolští kamarádi, kteří mají nezapamatovatelně dlouhá jména, kupují k jídlu další dvě láhve vodky. Otta se hned přidal a koupil taky jednu flašku. 

„To asi dnes bude pěkná mela co?“ 

„Musíme se vydezinfikovat. Je to naše jediná šance, jak se nenápadně preventivně chránit před parazity“.

„Máš pravdu,“ souhlasím s Otou.

Jedna flaška padla během pěti minut a s druhou zápasíme celých deset minut. Prostě prevence jak má být. 

Lokál opouštíme mírně nasyceni. 

U řeky, kde  má být  další svišťpárty, na nás čeká starší muž, kterému říkají kovboj mongolský. Seskočil z malého koně a bezzubě se usmál. Jak se mohl dozvědět o této akci nechápu. Svišť už byl předem nasekán v igelitové tašce a podle informací ho chytl ten samý muž, co připravoval našeho prvního sviště. Je to místní lovec a má u mě dva „kladné body“ za odvahu při lovu svišťů.

 Po malé projížďce na jeho zakrslém koníkovi se soustředíme na přípravu druhé naší dnešní pochoutky. Kovboj vytáhl z keře kovovou nádobu, která se u nás používá na přepravu mléka. Na dno naskládal nějaké zelené listy a na ně po pár kusech sviště  a ještě navrch žhavé kamení. Nádobu víkem zavřeli a s pomocí kartónového papíru utěsnili. Dírka na boku sloužila k automatickému uvolňování páry. A takhle nějak vznikl mongolský Papinův hrnec, který položili na rozpálené uhlíky. 

„Jak dlouho bude trvat příprava tímto způsobem?“ zeptal jsem se šéfkuchaře.

„Až můj nos ucítí specifickou vůni,“ odpověděl. Otta se chytl příležitosti a sáhl do tašky pro další flašku.

„Hele, ona teče přes uzávěr“ ukazuje mi tu záhadu.

„Je to panč“ zněla má odpověď.

„To nět original,“  ukazuje Otta flašku  domorodcům. Ti ji otevřeli a letmo si přičichli. Jeden z nich dal láhev k ústům a zplna hrdla se napil a hned poznamenal:

„Nět original, no problema“. A tak se pilo vesele dál. Mezi tím se svišť potil v „tlakáči“ a já se už nemohl dočkat té pochoutky, kterou mi naservírují. 

Po dvou hodinách si kovboj  čichl k malé dírce a prohlásil: „Svišť je hotov, hostina může začít.“

Na špinavý igelit vysypali obsah a mě se udělalo zle. Z hromady masa na mě koukala na půl rozseklá hlava  a já jen doufal, že to nebude můj hlavní chod. Zase jako obvykle dostáváme ty nejchutnější díly, ale pro nás to jsou ty nejhorší kousky. Maso ze zadních běhů nejde jen tak lehce odkousnout a tak se musíme pořádně snažit. Používáme odkoukanou mongolskou metodu a to je žužlání. Sem tam se nám podaří nějakej ten kousek odkousnout, ale spolknout ho už je horší.  Kus, který v puse žužlám, se jen tak spolknout  nedá. Chce to léta práce a dřiny. Zavřít oči a představovat si, že mám v puse něco úžasného, jako například kuřecí řízek, k tomu si vymyslet nějakou tu chuť a pak už to jde samo. Nějakou tu flaksu nepožvykatelného hnusu musí spolknout skoro každý, ne? Po překonání prvních soust, doufáme v ukončení jídelní seance. Poprvé máme štěstí. Přídavek na nikoho nezbyl a tak se můžeme věnovat relaxaci, kterou po pančované vodce všichni  potřebujeme. 

Na karimatce se nás mačká pět, ale po takovém chutném  náporu nám to musí stačit. 

Oskar pomalu zalézá za vrcholky těch malých skal, co jsou kolem nás. A to je impuls pro nás. Měli bychom se vrátit do Ulambataru včas, jinak nás nečeká nic dobrého. Naši noví přátelé nám vyhovují a proto hned odjíždíme. Kovboje s pár lidmi vyhazujeme v nějaké „díře“  a nás šest vyráží do hlavního mongolského města. 

Asi po deseti kilometrech zastavujeme. Nevíme proč. Naše mongolská spolucestující vystupuje. Asi jde na záchod, deset metrů od auta, dvacet, padesát, sto, pětset metrů a ona pořád jde. Nechápeme co se děje. Vtom vyběhl z auta spolujezdec a  vydal se po stopách té trhlé mongolské holky. Když jí doběhl, podkopl jí nohy a ona se schoulila jako malé děcko. Přehodil si jí přes rameno a běžel zpátky k autu. Přitom mu bouchala pěstmi do zad a děsně křičela.

Po nasoukání do auta se rozbrečela, ptal jsem se jí co se děje, ale neodpověděla mi. Její trapnému vystoupení jsem neporozuměl a Otta taky ne. 

Celou cestu přemýšlíme proč to udělala. 

Ulanbatar podruhé:

Do Ulanbataru přijíždíme za tmy. Na nám už známé křižovatce vystupujeme a těšíme se kdo nový přibyl na ubytovnu. Naši mongolští kamarádi se s námi rozloučili a odjeli do tmy. 

Klepeme na plechová vrata, ve kterých se objevil ten samý a stejně rozespalý Mongol jako minule co jsme ho vzbudili. Teď už se na nás směje. Už se nezlobí. Už nás moc dobře zná. 

Po tak vydařeném výletu a po tak dobrých jídlech není problém usnout. 

Ohlušující rachot nás budí. Rozespale se dívám na ten podivuhodný zmatek, co se kolem mě točí.

„Co se děje?“ ptám se kolem poskakujících Poláků.

„Vracíme se domů a nevíme do čeho  nacpat naše kameny. Ale už víme, že pojedeme  vlakem, protože máme sto dvacet kilo horniny na jednu osobu a to by asi v letedle neprošlo“.

„Tak to asi ne.“

„Hele, my sbalení máme trochu času. Nešli by jste s námi na zakázanou burzu? Potřebujeme pohlídat kapsy při filmování a taky ochranku. Byli jsme tam minulý týden a kamaráda tam docela dost brutálně okradli. Do oběda budeme zpátky,“ oslovil nás Polák.

„Jasně, jdeme do toho. Takovou romantiku si nemůžeme nechat ujít.“

Autobus nás veze na severní  předměstí. Vjíždíme do chudinské čtvrti a já už vím, že to bude pěkný mazec. Poláci si moc dobře nepamatují  cestu a tak na každé zastávce vykukují ven dveřmi a my čekáme na jejich impuls k vystoupení. Skoro na konečné přeci jen vystupujeme, ale tržnice nikde.

„Co se děje?“

„Nevím jak to, ale minulý týden byla tady na tomhle místě“.

Super místo. Porozhlédl jsem se kolem sebe a málem to se mnou seklo. Prašná cesta, kolem které jsou chatrče, no vlastně jen garáže v kterých místní lidé normálně bydlí. Na plotech zavěšené beraní kůže, z kterých je cítit odporný a dusivý zápach. Mouchy, které před chvílí seděly na tom smradu se urychleně přemístily na nás. Že bychom smrděli ještě více? To se mi nechce věřit. Místní obyvatelé nám řekli, že trh se každým dnem přesouvá na jiné místo a dnes by měl být pravděpodobně někde kolem vlakového nádraží.  Urychleně se přesouváme na místo, z kterého mají odjezd autobusy směrem do centra. Smrad houstne a já nechápu co se děje. Všichni dýcháme přes tričko. 

„Co to k čertu je za smrad?“ ptá se mě Otta.

„Nevím, ale podívej se na tu příkopu. To bude ono.“

Příkop je asi tři metry hluboký a v délce asi deseti metrů je zasypán beraními  vnitřnostmi. Nepředstavitelný smrad nás doprovází až do autobusu. Ten nás po chvilce provezl městem k nádraží. 

Tržnice tu sice je, ale není zakázaná. Na levé straně jsou doslova jatka a na straně pravé je normální trh jaký všichni známe od našich  dobrých rákosníků. Škoda jen, že si nikdo z nás nevzal foťák, tedy kromě Poláků. Obzvlášť na jatkách je co fotit. Otec odsekává hlavu krávě přímo na plácku, ta padá k zemi. Asi dvanáctiletá, zřejmě dcera se chopila této zkrvaveniny a odtahuje ji někam pryč. Starší žena se chopila nože a jatka mohla začít. Nedovedu si představit, že u nás by se něco takového stalo na trhu. Vše je od krve do výšky jednoho metru. Příjemný pohled to rozhodně není. Maso poházené na zemi a obaleno mouchami. Teď mi to teda připadá nechutné, ale je mi jedno co tady žeru za blafy.

Na vedlejším trhu se dá koupit téměř vše, ale to přece na asijských tržnicích bývá. Věřím tomu, že kdybych si objednal nejnovější mercedes, tak ho do týdne mám i s klimatizací. Protože nesnáším nakupování, trh probírám velice rychle. Jediné, co jsem si nakonec koupil, je mikina za 150kč a manšestráky rovněž za 150kč. Celkem dobrý kup. Kdybych zítra odjížděl domů, určitě bych toho nakoupil daleko více. 
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               Mongolský kamenný umělec.   
Po návratu z tržnice jsme si uvědomili,  že je zde pracovní pondělí a my se proto můžeme vydat na ambasádu pro naše pasy. Rozloučili jsme se s Poláky a vyrazili. Na teplotní skok, který za hodinu udělá třicet stupňů, jsme si už zvykli a proto nám přechod přes město nedělá takové problémy jako ze začátku. Město je plné mladých lidí oblečených do  společenského obleku. Všichni nás pozorují a já si myslím, že nám závidí naše prázdniny. 

Musí to být deprimující pocit. Stát před školou a dívat se na turisty, kteří někam jen tak jdou. Nechtěl bych   s nimi měnit. Ani jsem si nestačil dobře zapolemizovat a už se ocitám před ambasádou.

Víza bez problémů dostáváme. Okamžitě je rozhodnuto. Jedeme do Číny a to co nevidět. 

Na vlakovém nádraží se rozhodujeme kde vystoupíme. Jestli ve městě Sayenshend nebo až v Pekingu. Rozhodujeme se pro Sayenshend, aspoň se podíváme do pouště Gobi, když se tam teda nedá dostat autobusem. 

Stojíme v obrovské nádražní hale a přes dav lidí se snažíme najít místo kde se dají koupit jízdenky. 

„Hele Otta, támhle je okýnko,“ stojím na špičkách a poukazuji směrem před sebe. Davem se prodíráme stěží, ale už nejsme přece žádné „béčka“. 

„Kdy a za kolik se dá dojet do Sayenshendu?“ ptám se a čekám na pozitivní odpověď.

Kupodivu mi rozuměla a stroze odpověděla:

„Nevím, ale lístky na vnitrostátní dopravu se prodávají ve vedlejší budově, která je nedaleko odtud“.

„Cože?“ nevěřím co mi řekla. Nechce se mi hledat jinou budovu a znovu se ptát na to samé. Ale co se dá dělat. Vyrážíme. Kolemjdoucí nás posílají každý jinam a tak jedinému, kterému se asi dá věřit je chlap v železničářském mundůru. Ukazuje někam směrem k restauraci Praha. 

„Tak to se nám hodí ne? Zajdeme na jedno?“

„Jasně, no problem.“ Otta je prostě Čech jak Brno.

Po kilometru stojíme před žlutou nádražní budovou. Vůbec se sem nehodí, Všechno je šedivé a uprostřed toho všeho stojí taková žlutá kostka. 

„Otta, teď to běž zkusit ty, mě už se nějak nechce.“ 

„Tak jo, ale ne že na mě něco nesrozumitelného vybafne.“ 

Chvíli ženská moc nechápala, proč kupujeme lístek po zavírací době a taky proč chceme cestovat jen do Sayenshendu a ještě tou nejhorší třídou co v Mongolsku jezdí. 

„Když se tak moc diví, tak to jsem teda zvědav, co nás čeká.“

„Když jsi přežil Maroko a Indonéskou Sumatru, tak se nemáš čeho bát,“ uklidňuje   mě kolega.

„Já se ale nebojím. Já se těším, jen to asi jinak vyznělo.“ 

Po opuštění žluté budovy je nám směr jasný. Hospoda, kde si dáme naposled české pivko. Po slabé hodince se ocitáme před námi už známou hospodou, ale co se to děje? Na parkovišti stojí jen limuzíny a zevnitř je slyšet pořádný rachot. 

„Ty vole, svatba. Tak se  zkusíme přivtěrknout ne?“

„Kašlem na to. Dáme pivo a jdeme“.

Souhlasím. Jenže pivo nám nedali. Uzavřenou společnost mají i tady v Mongolsku. Nohy máme docela unavené a proto sedíme hned vedle Prahy. 

„To je pohoda, co?“ s nataženýma nohama komentuji tu překrásnou idylku. Náhle mi ale v břichu podivně zabublalo.

„Hele, něco se děje. Takhle to ve mně normálně nebublá,“ oznamuji  své pocity. Půlky mám hodně u sebe. 

„Musím jít, tak tu na mě počkej“. Odcházím na záchod do Prahy a doufám, že budu bez problémů vpuštěn. Mám štěstí. Nikdo na záchodech není a já se můžu v klidu věnovat své potřebě. Skoro jako v americkém westernu rozkopávám hajzlíkové lítačky. Času mi moc mé svěrače nedávají  a proto bleskurychle zaujímám polohu vysokého „čupu“ (tak jak mě to naučili rodiče, abych se nedotýkal špinavého prkénka). Všímám si, že tady stejně žádné prkénko není a co je nejhorší? Není tady ani papír a hadice na přívod vody do záchodu taky chybí. 

Tak to je super. Voda v umyvadle taky nepoteče, protože umyvadlo je položené na zemi a opřené o zeď. Proklínám všechny, kteří měli co dočinění s devastací záchodku. Nohy svírají v kolenou pravý úhel. Šlachy se začínají podezřele napínat a taky docela dost bolet. Jak na potvoru je má stolice pěkně řiďoučká a to znamená, že jestli se do něčeho neutřu, půjdu do ubytovny mazlavým krokem. A to se mi sakra nechce. Situace začíná být napjatá. Jsem zrovna uprostřed dění a má stehna už vypovídají službu. V kapse jsem našel kousek nějakého papíru o velikosti tak deset na deset centimetrů, ale to je vše co mám. Co mám sakra dělat. Všechna smůla mě teď obklopuje. Jak na potvoru mám chlupaté nohy, hruď, ruce a dokonce i „kaďák“. Chlupatí ví o čem je tu řeč. Nohy už necítím a půlky mám u sebe. Dovedu si naprosto přesně představit, jak to asi tam dole vypadá. Nezbývá mi nic jiného, než uchopit ten „posraný trs“ do kousku papíru a silou trhnout. Výsledek je sice trochu bolestivý, ale zato účelný. Trenky rychle nahoru a ven za Ottou. V hlavě se mi zamotalo a stehna roztřepaly. Chodím jak teplouš, který se poprvé vyspal s chlapem. Vybledlý a s nohama nápadně od sebe. 

„Co se ti prosím tě stalo?“ slyším hlas  z lavičky.

„Ale nic tak důležitého. Jen jsem se vys…. z podoby,“ suše zkouším zakrýt bolest, která mě nechce opustit. 
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 Celkem dost zlata.

Procházíme kolem krásného chrámu. Vůbec mě nezajímá, jak vypadá a co je uvnitř, teď se těším do sprchy. Nemůžu se dočkat až si umyji spodní partije. 

Po sprše vyrážíme naposledy do centra. Jen tak se procházíme a přemýšlíme, jak si zkrátit ten poslední večer v Ulanbataru. Nic nás ale nenapadá a proto jdeme směrem do ubytovny. Vtom nás zastavili dva domorodci. Na otázky, jak se máme a co tu děláme, odpovídáme už pouze jen ze setrvačnosti. 

„Odkud jste?“ zeptal se jeden z nich.

„Česká republika“ odpovídám česky.

„Opravdu? Byl jsem v Čechách nedávno. Tak to je skvělé. Nepůjdeme se někam posadit a co takhle si dát nějakou rozpálenou mongolskou dívenku?“ Omráčil nás plynulou češtinou. Moc se mi tam nechce, ale Otta mě pořád přemlouvá. Podlehl jsem, ale měl jsem podmínku: 

„Půjdu s tebou, ale nic si z žádnou nezačnu. Ty mě do toho nebudeš nutit. Platí?“

„Dobře.“

Je tedy rozhodnuto. Otta si chce užít a Mongolové se zadarmo opít.

Sedíme v místním baru. Číšník nám přinesl jídelní a nápojový lístek napsaný pravou mongolštinou. Jediné co jsme se dočetli bylo: beer 1500 tugriků, což je na naše asi 49kč. Moc se mi tomu nechce věřit. Tak málo za čepované holandské pivo? Číšníkovi ukazuji na  velký půllitr piva a ještě jednou se ujišťuji, zda jsme se nesekli. Přiblble se na nás podíval a pokýval hlavou. 

„ Čtyři beers“ objednávám i pro ty naše vtěrky.

Hele jestli to teď neotočí, tak už jim nebudeme objednávat, platí?“

„Jasně.“ 

Pivo je jako křen a tak nám pochopitelně zachutnalo. Objednáváme si tedy jedno za druhým. Ti dva „týpci“ pořád někam telefonují a shání nějaké ženské ke stolu, ale moc se jim to nedaří. Z popraskaného reproduktoru začala vyhrávat, vlastně vyřvávat diskotéková hudba. 

„To snad není možný. Zase diskotéka,“ běduji Ottovi do ucha. Jemu to ale vůbec nevadí.

„Hele, támhlety  buchty po nás koukají, nejdeme je vyzvat k tanci?“ zeptal se mě.

„Tak to si budeš ještě muset chvilku počkat. Víš, že tuhle hudbu nesnáším.“

Mongolové a s nimi Mongolky se začínají zvedat ze židlí a pomalu zaplňují parket. Teď začíná ta pravá párty. Otta už je mezi nimi a obklopen třemi ženami mě láká na parket. Odolávám, ale jak se přidali i ostatní ženské a pomáhali mu loudit mě na plac, tomu už jsem se neubránil. Pivo mi pomáhá překonat  tu hrůzu na kterou tu tančím. Zrovna vyhrává má doslova „oblíbená“ skupina Modern Talking. Ještě, že jsem tak daleko od domova  a nikdo mě nevidí. Říkám si sám pro sebe a to mě tady taky ještě drží. Kolem půlnoci se rozhodujeme opustit tento lokál. Naše mongolské kamarádky se nám nabídly, že nás kousek doprovodí. Souhlasíme. 

„Běž už ven, já to zaplatím a počkejte mě tam.“ Otta se nabídl, že tuto tržbu vezme na sebe. Proč ne, příště to cvaknu já. 

Venku už je pořádná kosa a mě už došla slovní zásoba. Mongolka totiž uměla jen dvě věty rusky a to: ja znaju  a ja něznaju. Tak co si mám asi tak povídat. Čas utíká neskutečně pomalu. Asi tak, jako když se zeměměřič podívá v zimě ve dvanáct na hodinky a za tři hodiny se podívá znovu a zjistí, že je dvanáct deset. 

„Kde sakra je? , ale ty mi stejně nerozumíš, že?“

„Ja něznaju,“ zněla její odpověď. Asi po dvaceti minutách se před námi objevila druhá kamarádka. S vytřeštěnýma očima mě popadla za ruku a táhla zpátky do hospody. Co se asi děje?

Otta seděl na barové židličce a rozčiluje se.

„Co se děje? Proč nezaplatíš?“

„Ten žebrák chce po nás za pivo 3000  tugriků a ne 1500 jak nám slíbil“.

„Jak to?“ už se mu nedivím, je nasraný právem.

„1500 stojí malé pivo v plechovce a čepované 3000“.

„Vždyť jsem se ho přece ještě jednou ptal na cenu. Co budeme dělat?“ ptám se.

„Prostě nezaplatíme“.

„To asi ale nepůjde. Podívej se kolem, celá hospoda stojí a je očividně na straně číšníka. Vyser se na to, zaplatíme a jdeme“.

„Ani náhodou“. Vtom ale číšník sahá po telefonu a vytáčí policii. 

„Tak to je v hajzlu. Tady končí legrace. Otta, platíme. Padáme“.

„Máš pravdu nemá to cenu.“

Peníze dáváme do kupy a při platbě se nám chce brečet. Jedno pivo za stovku a my si jich dali tolik. Sedli jsme si ještě naposledy ke stolu. Hlavu v dlaních. Mongolky nám utekly a to je asi dobře. Chtěly nás určitě taky jen vyždímat. 

„To jsme to dopracovali, co? Celý týden žereme berana v pirohu, abychom ušetřili a teď to všechno během pár hodin takhle rozfofrujeme. Pojď, balíme. Zítra už na to nebudeme myslet. Platí?“ 

Poláci jsou už pryč a místo nich se nastěhovali dva Rusové.  Nevíme, o čem si teď s nimi na noc máme povídat a proto uleháme. Na dobrou noc si dáváme jednoho panáka fernetu. Po dopití přemýšlím o zítřejším odjezdu do Sayenshendu. Fernet a pivo mi krásně zapůsobilo jako prášek na spaní a náhle jsem přestal přemýšlet a propadl se hluboko do postele . 

Je 1.9. ráno. Je čas se sbalit, zaplatit, rozloučit a opustit tohle podivuhodné, tiché ale zajímavé  město. 

Batoh se mi plní a já nevím čím to. Vždy mám doma sbalený batoh mnohem a mnohem menší než když si ho balím na místě.    

„Ty vole, vždyť sis koupil kalhoty a mikinu. Tak se nediv“.

„Aha, to mě vůbec nenapadlo.“ Hned vedle postele je stočený molitan. Asi si ho Poláci zapomněli anebo ho tu nechali schválně, protože se jim nevlezl už do batohu. Bude se mi hodit a proto ho pevně upevňuji k batohu. Vtom přišla Ruska a nevěřícně na mě kouká a já na ni. 

„Co se děje?“ ptám se těch vytřeštěných očí.

„No vcelku nic, ale ten molitan  je můj.“ Odpověděla.

Polil mě pot a pohltila červená barva. To jsem nemohl tušit. Vysvětluji situaci a čekám na pochopení. 

Molitan musím vrátit. Otta už je taky sbalený. Ujímá se role taťky. Jde se rozloučit a zaplatit ubytovnu. To jsem zvědav na tu sumu. Já se mezitím jdu nechat  ostříhat dohola, protože mě Otta nedávno pěkně zprznil. Na hlavní ulici vcházím do prvního kadeřnictví, co mi zkřížilo cestu. Moc bych si stejně nevybral. Pochybuji, že jich tu bude víc. Kadeřnictví je přeplněno zarostlými tmavovlasými Mongoly. Stojím nad křeslem a sleduji, jak na to.  Proč je tady ten stůl, za kterým sedí ženská a vybírá peníze? Že by to nebylo jako u nás? Platí se předem?  Tak to jsem zvědav, jak jim vysvětlím, že chci dohola.  Rukou si hladím hlavu a na puse znázorňuji holící strojek: „bzzzzz bzzzzz“. Rozuměla mi. Podala mi lístek, který stál kolem padesáti korun. Není to zrovna málo, ale co se dá dělat. Nevím jestli si náhodou nepřidala třistaprocentní přirážku. K holiči v Mongolsku nechodím zas každý den. Po hodině se ocitám na křesle. Kasařka něco bleptá holičce a ta nerozumí. Tak nanovo. Ukazuji na ostřihanou  hlavu malého kluka. Kolem uší má střih strojkem a nahoře má nechané delší vlasy   střižené tak, že jeho hlava vypadá jako  kostka. Prst mi směřuje do míst, kde má nejkratší vlasy a česky na ně mluvím: „takhle to chci po celé hlavě“.

„Jako ten kluk na kostku?“ asi se mě zeptala.

„Néééééé, prostě dohola. Bzzzzz, takhlééé“. Už mi začaly lézt na nervy.

„Jó, takhle,“ pochopila a vzápětí dodala : „Takhle?“ a blbě se na mě podívala. Není se čemu divit. Mám blonďaté vlasy po ramena a jim se to asi nezdá, že  někdo s takovou světlou hřívou se chce nechat ostříhat.

Konečně se dala do díla. Světlé vlasy na podlaze svítí mezi černými. V zrcadlech, které jsou všude kolem mě, vidím do všech koutů místnosti. Všude jsou vytřeštěné oči a nevěřícně  nechápou co se to tady děje. 

Dílo je dokonáno. S lehkou hlavou vycházím ven. Cítím se neuvěřitelně lehčí. Po příchodu do ubytovny na mě Otta hned spustil.  

„Hele, zaplatili jsme jenom tři dolary za noc, dobrý že?“ 

„Super, jak se těšíš do třetí vlakové třídy?“ chci ho trochu zmrazit.

„To přežijeme. Bude to prostě paráda.“

Jsem rád, že panuje taková pohoda. To se hned jinak cestuje, když vše funguje jak má.

Protože máme ještě dost času, dáváme si posledního „šlofíka“.  Ležím na posteli a sleduji, jak mě mouchy začínají pěkně otravovat. Létají mi kolem ucha, nosu, div mi nevletí do oka. Přikrýt se nemohu, protože je dost vedro a tak mě napadla zběsilá věc. Vytahuji jemnou nitku z provizorního povlečení a dělám na ni smyčku, do které navlíkám chycenou mouchu. Jemně utahuji, aby nedošlo k poškození „letadla“. Nit s mouchou přivazuji k vrchní posteli.

„Tak a máš to mrcho, jen si lítej dokola. Na mě už se nedostaneš. Jo a řekni kamarádkám  ať netočí kobru bosou nohou, jinak dopadnou jako ty.“

Vtom se z vrchu  podíval Otta co blbnu a nevěřícně kroutí hlavou.

„Ty se asi dost nudíš, že?“ zeptal se. 

Jízda vlakem:

Po dvou hodinách pozorování, jak moucha lítá dokola se zvedáme a pořizujeme poslední snímky přepychového hotelu. Posléze se přesouváme na vlakové nádraží. Batohy se nám zdají poněkud těžké. Už dlouho jsme je neměly plné na zádech. Asi trochu lenivíme.

Na vlakáči je opět plno. Přes tržiště se dereme do hlavní budovy, přes kterou projdeme na peron. Ale co to? Hlavní dveře z haly k vlakům jsou zamčené. Přilepeni na sklo se díváme na tu směsici lidí, kteří čekají na vlak.

„Jak se tam asi dostali?“ 

„Tak to teda nevím, zkusíme se podívat ven. Jestli tu není druhý vchod“. Souhlasím. 

Hned vedle haly je malý průchod, do kterého jsou  vpuštěni jen pasažéři s platnými lístky. A to platí taky pro nás. 

„Není těch lidí na jeden vlak nějak moc?“ 

„To se tam nemůže vejít, těch vlaků pojede daleko víc, uvidíš.“ uklidňuje mě kolega. 

„Tak to se na to podívám.“ Vlak jede asi za dvě hodiny a už tu  není  k hnutí. Opíráme se o betonovou zídku a čekáme na náš „Pacifik“. Už mě to nebaví a jdu se podívat na tržnici. Přemýšlím co koupit. Prostě mám náladu na nějaký nákup, ale všude kolem mě se válí pro mě nepotřebné věci. Školní potřeby, beraní hlavy, propisovačky, staré rezivé hodiny, pirohy, kalkulačky a tak dále. Rozhoduji se pro propisovačku. Hned na první pohled je vidět, že tento skvost někdo už měl v puse. Náplň je tak trochu vypsaná, ale mě se prostě  nechce reklamovat. Mám  dobrý den a pocit, že se někdo na mě trochu napakoval. Vždyť stála jen dvě kačky. 

Otta už mě vyhlíží.

„Tak dělej, támhle jede prý náš vlak.“ Prodíráme se na druhý peron. Tmavě zelená lokomotiva  s červenou hvězdou na přídi  nás s ohlušujícím rachotem míjí. A za ní tmavě zelené vagónky. První, druhý, třetí …. osmnáctý před námi zastavil. 

„Vsaď se, že náš vagón bude úplně na začátku vlaku,“ mluvím s Ottou, ale ten už se ptá průvodčího na naše místo. Průvodčí  ukazuje na jinou stranu. 

„No ještě, že mě neslyšel. Prohrál bych,“ mumlám si pod nosem. Naše místo je o pět vagónů dál. Napadá mě, jak  je ten vlak  asi dlouhý. Takové soupravy by se u nás stěží uživily.  Před vysokými schody  se naše tempo zastavilo. 

„To je náš vagón,“ hrdě mi oznámil.

Z vlaku je vynášeno celé auto po součástkách, jen holá karoserie chybí. S motorem mají velké problémy, ale nakonec vše vynesli. K mému údivu, cpou nazpět jiné náhradní díly. Už se nemůžu dočkat, jak vypadá třetí třída.

Vevnitř to vypadá jako náš kupečkový vagón, s tím rozdílem, že zde nejsou dveře. Všude jsou sklápěcí sedadla, která se dají opětovným otočením změnit v lehátka. Takový systém jsem ještě nikde neviděl. Sedadla, vlastně lehadla jsou všude. Pod stropem, v uličce pod oknem, nad oknem, vedle okna. My sedíme se čtyřmi domorodci na takovém jednom lůžku. Ať se rozhlížím, jak chci, nevidím pro nás lůžka. Je nás šest ale lehátka jsou jen čtyři. Napadá mě jedna varianta. My budeme spát teď a oni později. Posunkovou řečí se shodujeme. Uleháme tedy do prvního patra. Spolucestující se skvěle baví z našeho komediálního výstupu do lehátek. 

Batoh pod hlavu a nohy do uličky.

„Otta, nevíš jak si mám lehnout? Když narovnám nohy tak je mám přesně na úrovni hlav procházejících kolem“.

„Asi je budeš muset mít skrčené. Ta značka co máš u nohou tam nebude jen tak.“

„Jaká značka?“ nechápavě se ptám a přetáčím se k nohám. Kulatá samolepka barvy červené je nalepena vedle lehátka směrem k uličce.  Uvnitř kruhu je přeškrtnutá noha červenou barvou. 

„Tak to asi bude znamenat zákaz vystrkování nohou do uličky, co?“ Začínám se bezdůvodně chichotat. Takové stavy mám vždy, když dlouho cestuji. V hlavě mám plno nových zážitků, že nevím kam s nimi. Prostě mám pro ten den plnou paměť a jediné, co mě z toho vždy dostane, je bezvýznamný smích.  Zatím se ještě držím. Záchvat smíchu je doufám ještě daleko, ale to jsem ještě nevěděl, co mě čeká.

Otáčím se zády k lidem, abych se trochu uklidnil. Vtom slyším zleva přicházet obsluhu. 

„Čoro moro čororo,“ někdo  vykřikuje. Nějak si neuvědomuji, co je to za hrozný název čehosi. 

„Čoro moro čororo!“ po pěti minutách slyším zprava a po dalších pěti minutách zleva atd. Tak a je to tady. Záchvat smíchu. V hlavě mi jede „Čoro moro čororo“ a všechny směšné věci, co mě v životě potkaly. Vtom se začal smát Otta. Samozřejmě že mě. Já zas jemu. Spolucestující zespod nám. A tak to šlo dál. Břišní svalstvo už bolí jako po pětistech sed- lezích. Už se na nás nedívají jen kolem sedící, ale postupně se na nás chodí dívat lidi od vedle a do toho malý kluk nabízí své „Čoro moro čororo“. 

„Už se to nedá vydržet. Přestaň se smát.“ Slyším prosbu od vedle.

„Nemůžu. Nedívej se na mě a vlastně ani nemluv jinak se toho nezbavíme“. Dobrou hodinu trvaly mé křeče smíchu. Ten smích mě tak vyčerpal, že hned po jeho utichnutí usínám. 

Lehký, sladký Ottův kop do holenní kosti mě probudil.

„Vstávej, venku je už tma a blíží se hodina našeho výstupu“.

„Jo, jasně. Ale nejdříve si zjistím, jak vypadá Čoro moro čororo“.

„Nezačínej s tím zase.“ 

Nakloněn do uličky pozoruji pečlivě malého, střapatého kluka, který stále ještě pobíhá po vlaku a snaží se prodat své čoro …. Mám štěstí, hned naproti mně si starší pán kupuje tajemné  jídlo. Jedná se o pouhou bagetu naplněnou čímsi. 

Sayenshend:

Přišel náš čas. Překračujeme rozebrané auto a cpeme se ke dveřím. Vlak se zastavil a my vystoupili v  Sayenshendu. Ovanul nás úplně jiný vzduch. Takový, jako když vlezete do jeskyně nebo do štoly. Podivuhodně chladivý a vlhký. Možná je to tím, že se schyluje k bouřce. Je kolem desáté večer. Plán je nám jasný, podívat se do pouště Gobi a jet na Čínské hranice. 
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Nevěřím svým očím.

V nádražní hale usedáme, vlastně uleháme na lavičky. Je to otřesný pohled. Všude kolem nás jsou děti, které nemají kde spát. Asi nemají ani rodiče, protože všude možně polehávají. Nejvíce jich však je za lavičkami.

 „Ty, Otta, asi nebude problém se tu natáhnout, když kolem nás je taková spousta nocležníků, že?“

Sotva dozněla má věta, otevřely se obrovské nádražní dveře a z nich se vyřítila odporně vypadající baba, která hned na nás spustila něco jako:

„Hatatla hata tatla.“ 

Nevím co chtěla, ale její ruka směřovala jen na nás. Pořád něco chrchlala a naznačovala, že máme opustit nádražní halu. Ukazuji na malé bezdomovce, jak si v klidu spí a naznačuji, že zde chceme taky jenom přespat. Nechytáme se. Zavolala policii a ta nás eskortovala na policejní stanici, která je hned vedle haly. 

Výslech probíhá v místnosti o rozměrech tak dvakrát šest metrů. Je zde jedna dřevěná lavička. Starý, červy prolezlý dřevěný stůl a jedna rezivá židle. Policista se nás ptá  na ty samé věci, co místní domorodci. Odkud jste, co tu chcete, jak se jmenujete a dejte mi pasy. Nevěřícně si je prohlíží a šmejdí po všech stránkách mého pasu. Je pravda, že se v něm spoustu věcí o mě dozví, ale proč ho otáčí ze všech stran mi není jasný. 

„Doufám, že mi nenajde fotku mé přítelkyně, která mi pózuje nahá. Mám ji pod naší společnou fotkou z Rakouska,“ svěřuji se kolegovi. 

„Hele, koukni, už ji má v ruce,“ směje se mi Otta.

„A to je kdo?“ s vytřeštěnýma očima se mě dost překvapivě táže policista.

Vstal jsem, vytrhl policistovi fotku z ruky a odpověděl, že má přítelkyně. To ho docela vzalo. Nevěřil. Asi nikdy neviděl nahou ženskou. Chudák. Je mi ho docela líto. Přestal nás vyslýchat. Už mu nevadíme, že se nacházíme v jeho rajonu a dokonce nám nabídl možnost přenocování na stanici.

Souhlasíme. Otta si natáhl karimatku na zem a já si lehl na lavičku. Než jsme si vybalili věci, stíháme Mongolského policistu naučit nějakým těm českým slůvkům. Moc jich ale nebylo, protože učení  probíhá asi takto: ukážete na židli a řeknete židle, ukážete na okno a řeknete okno a tak dále. Ale protože v místnosti téměř nic není, učební hodinka je velmi krátká. On nám za oplátku vysvětlil, jak se dostat hlouběji do pouště Gobi. 

„Tam se dostanete jen na koupeném koni, jinak je Gobi všude kolem, kam se rozhlédnete,“ zněla jeho rada nad zlato. 

Vůbec se mi tady nechce spát. Nevím proč, ale radši bych se vyhajal pěkně na smradlavém nádražíčku. Pozoruji Ottu jak si spokojeně podřimuje a policistu, jak vyplňuje nějaké formuláře. Vtom se otevřely dveře a do nich vlezl policista zřejmě s vyšší šarží. Jeho pohled projel přes spícího Ottu, na chvíli se zastavil na mých otevřených očích a dál směřoval na našeho hodného policistu. Ten byl vyděšen ještě víc než já. Po mongolsky se pohádali. Ptám se co se děje, když už bylo po všem.

„Musíte odejít, ale na nádraží nechoďte“.

Balíme fidlátka a opouštíme stanici.

„Proč jako nemůžeme jít na nádr? To nechápu“. 

„Tak to opravdu nevím. Hele támhle je nějaký stín, půjdeme tam,“ ukazuji na holý plac, kde za mírnou vyvýšeninou je kousek stínu. Plac je asi jako tři fotbalové hřiště a navíc jsou kolem dokola hliněné domky. 

„Není to náhodou náměstí, že?“ prohodil Otta z pod deky. 

Usínám hodně rychle, ale taky se hodně rychle probouzím. 

„Vstávej. Žene se bouřka. Musíme jít“. Ale jemu se vůbec nechce. 

„Tak, dělej. Je docela dost blízko a protože nemáme žádné věci na převlečení tak bychom měli co nejdříve  vypadnout.“ Probouzím ho kopancem jako on nedávno mě. Trošku se mi ulevuje. Je to takový dobrý pocit si čas od času do někoho kopnout. 

Bouřka se už nad námi rozčiluje a dělá pěkný rachot. Až první kapky ho donutily zvednout se se země. 

Se sbaleným batohem kličkuji mezi kapkami a směji se při pohledu na Ottu jak zápasí s dekou ve větru. 

„Hala je zavřená. Co teď?“ 

„Podívej se na ten vlak co tu stojí naproti. Nevyzkoušíme se zeptat na cenu do Číny?“

Jsem pro. Stejně bychom do Gobi nemohli a co dělat tady v té pustině. 

Vlak je dlouhý jak pracovní týden. Nikde nás nechtějí pustit dovnitř. Až z posledního vagónu si nás všímá osoba zodpovědná za bezpečnost cestujících.

„Kolik peněz do Číny?“ ukazuji na prstech.

„40000 tugriků.“

„Tolik?“ nevěřím svým uším. 

Stejně nechápu, jak se mohlo stát, že nastupujeme do vlaku a s přemrštěnou cenou souhlasíme. Tolik peněz za takový kousek. 

Téměř okamžitě usínáme. Ani nevíme jak dlouho jsme jeli, ale zdá se nám, že tak deset minut, protože nás hned po usnutí budili. Ve skutečnosti se vlak kodrcal dvanáct hodin. 

Zamen Uud: 

Vystupujeme v malém městečku, ve kterém je hraniční přechod do Číny. Na prašném náměstíčku obklopeném restauracemi si dáváme naposledy pravého nefalšovaného berana v pirohu. A při této snídani se domlouváme, jak dál.

„Tak teď to bude pohoda, uvidíš. Hranice je asi pět kilometrů odtud. Pěkně ji pěšky přejdeme a nebudeme nikomu nic platit,“ hýří optimismem.

„Abychom se nedivili. Zase tak jednoduché to nebude.“ A jak na potvoru jsem měl pravdu. Asfaltka, která vede na hranice je z poloviny zavátá pískem, ale to není nic neobvyklého v poušti. Na svodidle sedí všichni cestující, co jeli s námi ve vlaku a tak se Otta hned jednoho ptá, co se děje a proč nejdou k hranici. Napůl ucha poslouchám jejich rozhovor a žasnu.

„Proč tady sedíte?“

„Čekáme na vhodný dopravní prostředek.“ 

Říkám si, že se jim asi nechce chodit pěšky a na tom zas nic hrozného není.

„A co kdyby jste šli s námi pěšky?“ 

Ozval se upřímný smích.

„Pěšky? Tak to jste pěkně vedle. Do Číny se pěšky nedostanete. Celnice není pro pěší. Dostanete se tam jen taxíkem  nebo stopem, ale pozor, tam můžete jet jenom s Číňanem a nazpátek jen z Mongolem“.

Nevěřícně koukáme jeden na druhého.
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        Křižovatka v Gobi.
„A co kdybychom použili autobus? Jezdí jich tu spousty“.

„V autobuse nemůžou sedět inostranci.“

Nevěříme svým uším. 

„Asi nám  nezbude, než jet s vámi. Zaplatit Číňanovi bakšiš a proč se tu sedí tak dlouho?“

„Protože teď dopoledne stejně hranici nestihneme přejet. Tady  se pracuje jen od osmi do dvanácti a od dvou do pěti a pouze v pracovní dny.“

„Tak to si ještě pěkně dlouho posedíme,“ skončil Otta s konverzací a šel se odreagovat do pouště. Já mezitím sleduji, jak všichni odjíždějí a zrovna jen my tu sedíme. To je poprvé, co si mě nikdo nevšímá. Jindy a jinde by po mě skočili všichni taxikáři a nenechali si ujít svést pro ně asi bohatého turistu. A teď prostě nic. Po hodině začínám pochybovat, že se někam dostaneme. Není ani jedenáct a my jsme se ani nehnuli. Nechápu, proč bychom nestihli přejet hranice dopoledne, když teď už tu dvě hodiny sedím na svodidle. Přestávám uvažovat a doufám, že se tito dva Mongolové v něčem nesekli.

V 11:40 k nám  přistavilo nějaké auto, vlastně vrak s čínskou poznávací značkou. Nechce se mi zvedat a tak nechávám vyjednávat mongolské občany. Ti na mě po chvilce ukazují a naznačují ať se přidáme. Po dohodnutí ceny vyrážíme směrem do Čínské  lidové republiky, nebo tak nějak, ani to přesně nevím. 

Na celnici vede písečná cesta, která je tak rovná, že se nám zdá nekonečná. Je 11:59 minut a celníci už přestali dělat.

„Tak to je fakt super. Abych pravdu řekl, tak už chci být v Číně a nestarat se o nic.“

„Já taky, ale teď tady budeme nejméně dvě hodiny čekat, ale proč se otáčíme a jedeme zpět?“

„Tak to teda netuším. Co se děje? Proč se točíme?“ ptám se jednoho, co vedle mě je namačkán.

„Máme dvě  hodiny čas. Nemáme dost benzínu a tak jedeme natankovat.“ Už teda chápu kam jede, ale nechápu, kde chce tankovat, když tu nebyla pumpa a celá zem prahne po palivu.

Nekonečnou cestu opět zdoláváme celkem v pohodě. Vesnici projíždíme křížem krážem a nám je jasné, že má orientační problémy. Je nám to však jedno. Cestu máme zaplacenou a tak se nebudeme vůbec strachovat. Vtom řidič prudce zabrzdil, někam vyběhl a zmizel mezi hliněnými domky. 

„Ty, Otta, já mám divný pocit. Uvidíš, že se něco semele. Dnes se něco stane.“ 

A stalo se. Začalo to tím, že se náš řidič vrátil s dvoulitrovou flaškou plnou benzínu. Všímám si, jak při přelévání je nervózní a taky si všímám, jak se za ním někdo mezi domky vyřítil.  Začali se rvát. Prostě pěstní souboj. Ne že bych byl zbabělec, ale co v takové situaci dělat? Nemůžu vylézt a nějak zakročit. To by pro bělocha nedopadlo dobře a tak má ruka sáhla po vyčnívající blbosti na dveřích a instinktivně zamkla. Mongol se na mě otočil a řekl:

„Klid, to je normální.“ 

Ale mě se to normální nezdálo. Po čtvrthodinovém zápasu nasedl mírně zkrvavený do auta a rozjel se pod nejbližší strom, kde si máme odpočinout a čekat na tu správnou dobu. 

Jeden leží na střeše, druhý v písku, třetí na kapotě, Otta na lavičce, já v autě a řidič je opět nezvěstný. Oči se mi v tom vedru zavírají a obličej nápadně opuchá. Vím, že musím vypadat hrozně, ale jsem přece takovou dálku od domova a tak si z toho nic nedělám. Čas se zastavil. Ne a ne se posunout dopředu. Zdá se mi, že tu ležím už týden. Jenže to všechno nakonec stejně uteče jak voda a ta si s sebou vezme celý život. Vždy, když jsem cestoval a byla mi třeba zima, tak jsem si řekl, že za chvíli budu doma  ve sprše a pak si jen s úsměvem vzpomenu. Kolikrát už jsem toto zažil. Jako malé dítě, když jsem si hrál na podzim s bahnem. Měl jsem zmrzlé ruce a nejednou jsem se ocitl ve vaně. To byl pocit vítězství.  Když jsem šel dvacet kilometrů po kolejích. Jedna noha do mezery, druhá na pražec. Puchýře všude, voda nikde a jídlo taky ne. Jak jsem se těšil domů a myslel jsem, že tam nedojdu. A nakonec to skončilo stejně vanou. Pak jsem si to samé řekl na výletech po Beskydách, na krytém bazéně, v autobuse ze školy, v Alpách, v Americe, v Indonésii a tak dál. Najednou mi je dvacet pět a mě se zdá, že jsem nestihl ani mrknout. Neměl bych chtít, ať se čas posunuje dopředu, ale dozadu. Sotva jsem si tak krásně zapolemizoval o čase, už se rozjíždíme dál. A to je typický příklad, jak ten čas utíká pod nohama, nemůžete na něj šlápnout a zastavit ho. Jen se dívat, jak stárnete. Ale tomu se přece říká  život, který  se dá prodloužit jediným  způsobem. Prožít čím jak nejvíce událostí. Nemusí to být události  jen pěkné. Na ty odporné se kolikrát vzpomíná taky s úsměvem. Na rutinu člověk zapomene. Jestli se celý rok prožije jako: práce, domů, spát. Tak si z toho roku pamatujete tak akorát oslavu narozenin, vánoce a pár chvil, většinou ty špatné, ale jestli se každý den něco šíleného přihodí, tak si toho pamatujete víc a o to jste déle na světě. Je to můj názor a tak se podle něho řídím. Takže vzhůru na celnici prožít další a další zážitky, ať je o čem vyprávět,  až budu starý děda. 

Auto jede nesmírnou rychlostí, kolem třiceti kilometrů v hodině. Ale na těch dírách v cestě, co překonává, to je úchvatný výkon. Prach se za námi zvedá, jako bychom jeli dvě- stě. 

Celnice:

Po pravé straně nás vítá hlíněná budka, ve které sedí tlustá mongolská baba a kouše si nehty. No proč ne, vždyť je teprve 13:50 a to znamená, že je ještě přestávka. V autě se dělá nepříjemné dusno. V takových podmínkách vám uteče deset minut jako hodina. Nevadí, my už jsme si docela zvykli. 

Přišla hodina s velkým H. Musíme všichni vystoupit z auta a předat celnici naše pasy. Nevěřícně kroutí hlavou a přitom kouká na nás. Krčím rameny a říkám: 

„No a ? Co chce? Já mám vízum OK. Ty vole (teď mi to došlo) a co ty, máš přece tranzitní vízum, které si asi o deset dnů přetáhl“.

„No a co. Však to nějak dopadne. Umřít tady snad neumřu. Tak o nic nejde, ne?“ ledově prohlásil a já jen přikyvuji. Mongoli nás přeci jen pouští dál, k dalšímu okýnku. To patří taky mongolské straně. Zde opět odevzdáváme pasy a čekáme na razítko. To dostáváme, ale moc jisti si nejsme. Tedy já ano, ale Otta už začíná pochybovat o hladkém průběhu překročení hranice. 

Sedáme do auta a posunujeme se o pár metrů dál k Číňanům. Ti nevypadají zrovna povzbudivě. U prvního okýnka dostáváme formuláře, které řádně vyplňujeme. S vyplněnými formuláři se stavíme do řady, která se pomalu pohybuje. Nevím proč, ale mám divný pocit. Tento pocit mám vždy, když se má něco stát. Je to skoro stoprocentní. Ale co se ještě dnes stane? V úvahu připadá jen Otta a jeho tranzitní vízum. Už jsem na prvním místě v řadě a čekám jen na povel celníkův. Ten právě přichází a já jdu asi deset metrů dopředu  před skleněnou zeď. Srdce mi tluče, jakoby se mělo něco stát mě. Mám štěstí, jsem vpuštěn za skleněnou  zeď. Pozoruji, jak Otta kráčí k celníkovi. Po deseti minutách se na mě Otta podíval a nepřirozeně se ušklíbl. Posunky mi naznačuje, že nebude moct pokračovat. Tak to je super. Já nemůžu k Ottovi a Otta ke mně. Celník se začal rozčilovat a já hned pochopil, že se s ním musím sejít. Nemám ani dolar a kreditní karta zde nebude fungovat. Tím jsem si zcela jist. Tlačím se ke skleněné zdi a doufám, že Ottu za mnou pustí. Ten řeší zrovna něco s dvěma celníky. 

„Otta, pojď sem. Co se děje?!!!“ volám a doufám že mě uslyší. Odtrhl se a přišel. Mám štěstí. I on pochopil, že potřebuji peníze. V rychlosti se domlouváme na dalším plánu. Otta se musí vrátit do Ulanbataru. Vyřídit si nové vízum a pak se vrátí zpět. V rychlosti mi dal jen dvacet dolarů co měl jen tak v kapse. Chápu ho, nemohl přece v takové situaci vytáhnout balík stodolarovek. Celníci by si ho pěkně vychutnali. 

Odjíždím s dvěma Mongoly, někam doprostřed Eereenu. Netuším, co zde budu dělat, ale nějak  tu budu muset vydržet. Mongolové mě utěšují, že se Otta brzy vrátí, ale já si to dokázal docela přesně spočítat, kdy ho mám očekávat. Dnes v pátek už nic stejně nevyřídí a v sobotu a neděli se zde nedělá. První termín je tedy pondělí dopoledne. To znamená, že kdyby chytl hned zrána „mongolský rychlovlak“, který doufám, že tu jezdí, tak tu bude nejdříve v pondělí odpoledne. Dali jsme si sraz každý den na vlakovém nádraží v 11:00 a  v 17:00. Ale asi nemá cenu tam chodit dříve než v pondělí. (To jsem ale ještě  nevěděl, že jsem se náramně spletl.)

Moji noví kamarádi mě nabídli nocleh v hotelu u svých přátel. Souhlasím. Společně vystupujeme poblíž místního tržiště, kde jsou nejlevnější hotýlky. Hned po vstupu na  tržiště jsem byl donucen vyměnit své veškeré půjčené peníze na čínské yinhangy (Yany), neboť je zde nejvýhodnější kurz. V bance pracují větší podvodníci než tito „pofiderní“ šmelináři. 

V hotelu se s majitelem domlouvám na způsobu platby. Slíbil mi, že když se Otta nevrátí, tak mi zaplatí  vlak do Pekingu, kde si budu moct vybrat peníze z bankomatu. A když se vrátí tak to pochopitelně zaplatím. Nemůžu přece odmítnout takovou nabídku. 

Mongolové se ubytovali hned vedle v pokoji. Jsou to obchodníci s různými druhy motorů. Tady v Číně je koupí a v Mongolsku jednoduše a dráž prodají.

Pokoje jsou malé, bez oken a stěny z papíru, připomínají trapné makety z amerického filmu, kde hlavní hrdinové při ráně do obličeje prolétnou zdí  jako nic.  Ležím na posteli a nevím co dál. Hlad mám jako pes, ale nikam se mi samotnému nechce. Vtom přišli mí známí a pozvali mě na malou večeři ke svým známým do soukromé hospůdky. Jsem radostí bez sebe. 

Do hospůdky, která je hned vedle nádraží, přijíždíme každý zvlášť na jednom vozítku, které připomíná velkou tříkolku s tím rozdílem, že má samostatný pohon (čínského borce, který má víc nabouchané lýtka než já a účtuje si za jakkoliv dlouhou cestu jeden Yuan, asi čtyři koruny). Docela málo za takový výkon. Jednou jsem viděl v televizi, jak se jeden turista  s „pohonem“ vystřídal a pak se ani nerozjel. Asi měl pak docela velký trapas a tak to  nebudu radši zkoušet. 

V hospodě mě vítají, jako svého starého známého. Plný stůl žrádla se na mě jen směje a to pivo, které se mi schovává za stolem na zemi, nedá na sebe dlouho čekat. Po pár čínských větách všichni věděli vše o mé situaci. Hned se na mě lítostivě dívali a mě nezbylo nic jiného, než jim lítost oplácet. Všichni se mě na něco ptají  a já „chudáček“ rozumím jen dvěma Mongolům, kteří nestíhají tlumočit. Vysvětlil jsem skoro všechny otázky, ale jedna ne a ne padnout. Čekal jsem na to, že se mě zeptají, jaké je naše národní jídlo. A já bych jim s hrdostí odpověděl: knedlo, zelo, vepřo a pivo. A PIVO  je náš celonárodní nejoblíbenější drink, který pijí snad všichni. Přesně takové, jako máte tam dole. 

To by mělo zabrat. Chuť je silnější než můj stud a tak se hned pouštím do mé krásné české pohádky o Čechovi v Číně a těším se na pivo, které se krčí pod stolem. 

Klaplo to a já nestačím dopíjet sklenice, které jsou mi při každém hltu dolívány. Konečně se můžu pustit do jídla, které vypadá jako z pravé čínské kuchyně. Bude to asi tím, že sedím v Číně a kuchař je kupodivu taky Číňan. Uchvátilo mě především maso, které je nakrájeno na tak tenké nudličky, že připomínají svou šířkou a délkou  špagety. Má přítomnost funguje jako lákadlo dovnitř. Nepotřebují ani kapelu, která by hrála pro získání nových zákazníků. Piva rapidně ubývá a mě se zdá, že už docela dobře mluvím čínsky, anebo všichni umí česky? 

Kolem půlnoci balíme. Na cestu dostávám do sáčku na nudličky nakrájené a opečené maso. Upozornili mě, že po třech dnech ho mám radši vyhodit, než zkonzumovat. Žaludek by asi protestoval. 

Do hotelu se dostáváme zase na tříkolce.  Před vstupem do pokoje jsem upozorněn, ať nikdy nedávám „pohonu“ více jak jeden Yuan. Je to normální sazba, ale jak vidí cizince, tak se cena vyšplhá na desetinásobek. 

Je sobota ráno. Přátelé odjeli a já zůstal sám. Tak trochu naivně se vydávám do města najít internet. Hned před hotýlkem, na hlavní cestě je telefonní stanice a tak zjišťuji, pro případ nouze sazbu za minutu spojení do Evropy. 

„16 Yuanů“ (asi 64 Kč)  odpověděl příjemný dědula. To zas není tak moc. Ale vzhledem k tomu, že jich mám pouhých 150  a asi 1000km dlouhou cestu vlakem před sebou, nezaplacený hotel, jídlo asi na den, je docela málo. Sedám na tříkolku a odjíždím zjistit situaci k poště. 

Na poště je prázdno a tak se ptám u nejsympatičtějšího okénka na internet. Tak pěkná holka sedí za sklem a neumí ani anglicky, ani rusky, česky a dokonce ne, ani „polsky“. Jen na mě blbě kouká a zřejmě se ptá sama sebe, co ten bílý blb chce? Jaký internet? Tudy cesta nevede, říkám si a tak zkouším předvést telefonujícího a na ruce ukazuji posunek, který všichni znají při souvislosti s penězi.  

Něco zažvatlala a já pochopil, že mi rozumí. No konečně jí to došlo. Ještě se asi ptá kam chci volat. Povídám: „Ček republik“. Nic, bez odezvy. „Čekoslovakia“. Nic. „Evropa“. Konečně pokynula hlavou  a na papírek napsala 200 Yuanů. Nevěřícně na ní koukám a nevěřím svým očím. Asi se spletla a napsala omylem o jednu nulu víc než měla. Znovu se ptám rukama  jestli to je za jednu minutu hovoru do Evropy. Pokynula hlavou že ano. Z hluboka jsem se  rozesmál, mávl rukou a otočil k východu. Najednou  začíná slečinka umět rusky. 

„100 Yuanů za minutu!“ křičí na mě ke dveřím. Ukazuji jí, že je padlá na hlavu.

„16 Yuanů,“ už žalostně volá. Nereaguji. Za to lhaní jim kšeft neudělám. To radši všechny peníze věnuji tomu dědulovi co mi řekl snad pravdu. A vůbec. Vždyť já nechtěl telefonovat, tak nevím o co se tady pokouším.

Nazpátek jedu tím samým strojem co sem. „Pohon“ na mě věrně čekal a já v klidu a bezpečí mohl přemýšlet, jak je možné, že na státní poště si tak moc přidávají za služby. Vždyť ona chtěla osm stovek za minutu, potom čtyři a nakonec ji stačilo 64 korun. To jsem zvědav co mě ještě potká. 

Na tržnici ke mě přistupuje starší paní a přemlouvá mě ke koupi vody zmražené na led. Proč ne, říkám si. Vždyť má originální uzávěr, tak co se mi může stát. (To jsem fakt netušil, ale jak se později....) Pomalu upíjím tající led. Vůbec mě nenapadá, že přes tuto zmrzlou  vodu se nedá koukat. Jak jinak. 

V hotelovém pokoji odpočívám a přemýšlím, kde je asi Otta. Co když se nějak dostal přes čáru a já ho včera nečekal. Dobrá tedy, půjdu se dnes odpoledne podívat na nádraží, jestli tam náhodou  nebude. 
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             To je žena, která mě přiotrávila. 

Někdo klepe na dveře. 

Kdo to asi může být? Nikdo mě tu nezná. Tak o co tu jde? Ptám se sám  sebe. 

Ve dveřích stojí Číňan. Rukama na mě ukazuje a pak naznačuje, jestli mám peníze. Kroutím hlavou, že ne. Naznačuje jestli mám hlad. Kývu  hlavou, že ano. Pobízí mě, že mi něco koupí. Souhlasím a jdu po schodech dolů v těsném závěsu za mým hostitelem. 

Hned vedle hotýlku je malá restaurace, kde o mě všichni už věděli. Asi se jim nestává přiliž často, že mezi sebou mají návštěvu z Evropy  a ještě k tomu bez peněz. Můj hostitel shání tlumočníka, který umí nějakou podobnou řeč jako já. Sehnal trošku rusky mluvícího řidiče kamionu, který se mě hned ptá co si dám. 

„Nevím, ničemu nerozumím. To písmo na tabuli je pro mě dost ale dost cizí,“ odpovídám. 

„Tak to ti dám teda radu nad zlato. Dej si guláš. To je támhleten znak. (Ukázal prstem na tabuli) A dej si malou porci. Porce je za polovinu ceny, je stejná jako velká, ale jen s tím rozdílem, že je na menším talíři.“

Objednávám si tedy malý guláš a ještě jednou si v hlavě překládám, co mi to vlastně řekl. Je to vůbec pravda? Nechám se přesvědčit. V břiše mi začíná podezřele bublat. Křeče taky dávají o sobě znát. Doufám, že to je jen nějaký trapný průjem a není to otrava jako naposledy v Indonésii. Není se čeho bát, vždyť jsem pil jen vodu v originálním balení, ne? Bolest je tak velká, že mám strach se zvednout ze židle. Ale musím. Ptám se na toalety. Všichni ukazují hned vedle do hotýlku. Se sevřenýma půlkama se deru hned vedle do budovy. Záchod je ale obsazen. Co teď? Je to jediný záchod v okolí. Buším  na dveře, ze kterých se ozývá snad moment. Sedím na schodech a čekám na ten okamžik. Nevím proč, ale připadám si úplně stejně jako ten z filmu Trainspointig, jak se mu chtělo děsně na velkou a on  si představoval mramorový záchod se zlatými klikami a nakonec to byl ten největší hnus co našel a jaký si kdo dovede představit. To je přesně můj případ. Co můžu očekávat za těmi černými dveřmi?  

Dveře klaply a já vyskočil, jak do nového dne. Ve dveřích mě omráčil děsný smrad. Černé zdi, černá pochcaná podlaha a uprostřed díra. Je moje, říkám si a nadšeně jdu do dřepu. Už jsem myslel, že to nestihnu. Až teď po troše úlevy vnímám odkud jde ten smrad. Přímo před mým obličejem, ani ne půl metru, je kartónová krabice, do které se odkládá použitý papír.  Je mi na zvracení, při pohledu na papírky s různě barevnými odstíny hnědé. Dokonce je tu jeden červeno-hnědý, že by mu praskl hemeroid? Nebo se chudák natrhl? Dělám si legraci, aby mě náhodou nepolil teplavý pot, po kterém téměř vždy přijde mdloba. Nohy se mi odkrvují a já vím, že zde dlouho  čupět nemůžu. Je mi sice trochu lépe, ale stále to není ono. Definitivně se rozhoduji ukončit tento proces. Zvedám se. V hlavě se mi zatočilo, snad ze smradu. Jedním prstem se opírám o černou zeď, kterou někdo chtěl zkrášlit hnědou kresbou. Barvu nemusím dodávat kde sebral. Potřeboval ji jen dostat z prstu někam jinam. Po otevření dveří nastal druhý šok. Číšník stojí přede dveřmi a v ruce drží talíř s gulášem, který pomalu překapává přes okraj. To mě teda rozesmálo. Beru si talíř a jdu se posadit jako normální člověk ke stolu. Přece si nemohl myslet, že to budu jíst v tom smradu? 

Guláš se skládá z rýže, která pokrývá celé dno talířku. Na ni je nalit guláš podobný tomu našemu a to vše je přikryto vajíčkovou omeletou. Nevím jak se do toho pustit. Všichni se na mě dívají a tak se nesmím zahanbit. Lžičkou se snažím ukrojit kus omelety, jenže stejný díl, co jsem měl na lžičce, upadl z druhé strany talíře na stůl. Taková ostuda, říkám si ale nikdo nereaguje. Je to asi normální. A tak se s chutí pouštím do jídla. Břicho mě sice bolí, ale hlad je hlad. Hostitel zaplatil, já poděkoval a opět zůstal sám. Jen ten tlumočník si přisedl k mému pokypanému stolu a poručil sklenici vodky. To mi má pomoct, jak se dozvídám později. Přinesli mi deci vodky. Je to přece jen místní lék a tak to dám do dna. Netušil jsem, jak je obtížné dát deci na jeden lok. Nezvládl jsem to. Piji to jak vodu. Na dva až tři loky. Děkuji i jemu a odcházím do svého pokoje. Po cestě se ještě stavuji na přepychovém WC. 

Je kolem čtvrté odpoledne. Je čas vyrazit za Ottou na nádrží. Můj „pohon“ mě už z dálky vyhlíží a já si vybírám právě jeho. Dívám se mu na záda a obdivuji jeho chuť takhle tvrdě žít. Mezitím ale doufám, že mě nechytne můj průjem, který se snažím zastavit přesnou dávkou Reasku. Zastavujeme opodál nádraží. 

Přes sklo nádražní haly se rýsuje velká postava. Na Číňana dost atypická. Rozrážím dveře a....

„Ty vole, Otta! co tady děláš?“ nevěřím svým očím. 

„Nakonec jsem je přemluvil. No a jak to, že ti to trvalo tak dlouho? Já už jsem tu od včerejška. Pustili mě hned za tebou“.

„Do prdele. Promiň,“ hned se omlouvám a cítím se trapně. Nerad nedodržuji domluvené termíny. Vysvětluji mu to a on mě hned pochopil. 

„To nic. Alespoň jsem prožil dost brutální noc“. 

„Nenapínej mě a mluv.“ 

Starší Brazilčanka co si s ní povídal  už odešla a Otta se rozpovídal:

„Včera na hranici jsem potkal tři Belgičany a jednoho Švýcara. Měli bychom se zde někde potkat. Není to zas tak velké město, ale to není tak podstatné. Ubytoval jsem se v hotelu hned vedle nádraží. Ten hotel má stěny z papíru.“

„Vím, spím v přesně takovém,“ skáču mu do řeči.

„Tam jsem se seznámil s jednou Mongolkou a ...“

„Ty ses s ní vyspal, že jo?“ nevěřícně žasnu. 

„Pokračuj, co bylo dál?“ jsem zvědavý jako malé děcko. Vím, že to je neslušné, ale Otta se tváří tak nadšeně, že to z něho musím dostat. 

„Tak jsem se s ní teda vyspal, ale s kondomem. Neboj. Po každém kole mi děkovala. To se ti u nás nestane. Pořád to chtěla a vydávala při tom takové zvuky, že nepomohla ani nahlas puštěná televize. Ráno, jak jsem odcházel, tak na mě všichni koukali, jako bych spadl z měsíce a při tom se podivně culili. Ale nedivím  se jim. Po takovém rachotu bych se divně koukal i já.“

„Tak to je síla, ty starej prasáku,“ dělám si z něho srandu a v duchu mu závidím. Alespoň není tak nadržený jako já.

Po přednášce přišli na nádraží ti tři Belgičani. Domlouváme si společnou jízdenku do přestupního města Jining, z kterého pak budeme pokračovat do Datong a Švýcar do Pekingu. 

U malého obchůdku si sedáme na terasu a objednáváme knedlíky plněné masem a zeleninou. Panuje vynikající nálada. Já melu své zážitky za poslední dva dny a Otta taky. Do toho se přidávají ostatní. 

Knedlík je o něco větší než náš švestkový a tak nastal jeden problém. Jak uchopit tak obrovskou věc do dvou tenkých hůlek. Nikomu se to nedaří, jen Otta jde na to jednoduše po česku. Knedlík napichuje na hůlky a je po problému. Všichni se smějeme a já mezitím přemlouvám žaludek v břiše, ať neprotestuje a vydrží do hotelu. Po vydatné večeři jdeme všichni na tržiště, které už znám jak svoje boty. Zde potkáváme Švýcara Tristana. Všichni jsou očividně šťastni, že zde nejsou  sami. Každý koupil pár maličkostí do batohu a pomalu se rozešel do svých hotelů. Belgičané někam na západ. 
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                          Nekonečno.

Otta k nádraží a Tristan se mnou. Ten jediný neměl zajištěné ubytování a já jediný měl v pokoji volnou postel. 

V ten večer jsme šli s Tristanem okusit noční čínský život. Sám jsem se tam ještě neodvážil. Je tu celkem veselo. Na ulici  se něco slaví a my  nemáme ani tušení co. Zastavujeme u malého stánku, kde prodávali maso nakrájené na malinkaté kousky napíchlé na tenké jehlici a jemně oroštované.

„Kolik za kus?“ ptáme se.

„Jeden Yuan,“ odpověděl.

„Tak to je docela dost co? Asi 4kč za takový ždibeček masíčka.“  Dívám se na Tristana a ten jako zkušený vyjednavač během minuty vyjednal slevu pro chudé turisty. Sice pochybuji, že Tristan je chudý. Najednou za jeden Yuan dostáváme deset jehlic s masem. Nálada je perfektní. Moje slovní zásoba po dvou hodinách končí a tak nezbývá nic jiného než jít spát a tak se psychicky připravit na zítřejší strastiplnou cestu. 

Odjezd do Jining: 

Hned z rána se balíme. Při odchodu z hotelu platím všechny vytvořené dluhy. S majitelem se loučíme jako staří známí. Sedáme na tříkolky, ale ne na můj už známý „pohon“. Jaká škoda, chtěl jsem se i s ním rozloučit. Před nádražím vystupujeme. Chci platit jeden Yuan, ale on chce po mě deset amerických dolarů.

„Ten je ale naivní. Včera jsem platil čtyři koruny a teď po mě chce tři stovky,“ směji se na Tristana. Znovu mu dávám jeden Yuan, ale on odmítá a začíná být děsně nasraný. Mávl rukou a řekl si o deset Yuanů. Můj jeden Yuan odmítá a tak se otáčím a odcházím. Trapná situace pokračuje, pořád po mě chce víc než je zdrávo. Jeden Yuan odhazuji na zem a ukazuji mu, kde jsou jeho peníze. Nakonec ho sebral, ale ještě dlouho nadával. Dělal jsem jen to, co mi řekli Mongolové. Víc jak jeden mu nedávej, oni by si na to rychle zvykli. 

Otta už netrpělivě vyhlíží ve dveřích. Belgičané sedí v hale a čekají také na nás. Konečně jsme pohromadě. Můžeme tedy jít na nástupiště k vlaku. Ten stojí připraven k odjezdu, ale dveře jsou zamčeny. Před každými dveřmi je řada jak na chleba, který se dává zadarmo. Nevím na co čekají. Snad až uklízečka umyje všechny okna. Půl hodiny před odjezdem začala vyhrávat pochodová hudba, jako u nás na prvního Máje. Jen se s Ottou usmíváme a nijak nereagujeme. 

Přišel čas otevřít vlakové dveře. Nastává nepředstavitelná tlačenice. Tristan používá své lokty, které cpe do obličejů  čínských spolucestujících. Těm to ale vůbec nevadí. Dostáváme se do vagónu jako nezkušení až naposledy. Tristan vybojoval krásná místečka na dlouhých lavicích u okna. Přesně pro nás šest. Pochodová hudba začala hrát i zde a to tak nahlas, že neslyšíme vlastního slova. To už se ale smějeme všichni  a já se ptám Tristana, který už to tu zná nejlépe, jestli to bude hrát věčně. Odpověděl, že ano a já se zhrozil. Tak to nevydržím, na hudbu jsem dost alergický. Jak neslyším, co se mě líbí, tak po hodině odpadám. Po uvedení vlaku do pohybu se zvuk z reproduktoru smísil s hlukem ocelových kol valících se po kolejnicích a tak se to dá vydržet.  Ve vlaku jsme zase největší turistickou atrakcí. Vyjíždíme z města celkem rychle. A za městem? Je pouhé nic. Poušť. Na všechny strany jen poušť.

„Podle mapy má být po pravé straně, ve směru jízdy, hlavní cesta. Ale jediné co jde vidět je jen písek. Cestu si zde může vytvořit každý, ale jen ve své mysli“. 

Asi po dvou hodinách přijíždíme do prvního města, vlastně vesnice, kde jsou jen hliněné domky, ze kterých trčí snad desetimetrové antény. To znamená, že se zde nemají tak špatně. Každý má doma televizi-nebo že by to bylo kvůli rádia? Čert ví. Těsně před příjezdem na nádraží si všímáme, jak hrstka lidí sedí na židlích vedle kolejí a dívá se na projíždějící vlak. Musím se smát. Scéna je jak vystřižená  z filmu Nástrahy velkoměsta, kde se taky místní dívají na jedoucí vlak a jeden z nich prohlásil: „Dnes projely jen tři vagóny?“ Zajímalo by mě co si asi řekli tady ti.

Přes okno kupujeme čtyři litrová piva, za čtyři koruny jedno.  Tristan si koupil minerálku, která mu hned spadla na zem. Plastiková láhev na spodní straně praskla a tak Tristana nenapadlo nic lepšího než uřezat dno. Pít opačně, místo z hrdla tak ze dna a k tomu v Čínském vlaku, kde nás všichni nápadně, ale pro ně nenápadně pozorují, je dost velká troufalost. Směji se z pohledů nechápajích spolucestujících.

„Tristane, koukej. Teď ti něco ukážu já. Jak asi na to budou reagovat,“ pokusil jsem se o angličtinu tak, aby mi rozuměl i Otta. Nechce se mi opakovat jednu větu dvakrát. Otta ne mě taky kolikrát mluvil polsky a za pět minut anglicky a vůbec si to neuvědomoval.

Nenápadně otevírám láhev piva a víčko nasazuji zpět na láhev. Když je vlak relativně v klidu a já vím, že  se na nás upřeně dívají skoro všichni, přikládám si láhev k oční jamce a předstírám otevření o horní kost pod obočím. Na puse syčím tak, jak to občas láhve udělají a poté se  zplna hrdla  napiji. Číňané nevěří svým očím a já jen doufám, že to žádný z nich nebude zkoušet. Nechtěl bych se dozvědět, že po roce všichni Číňané pijí z láhve obráceně a někteří nemají obočí. 

Dost bylo srandy, je třeba pořádně otestovat piva, které máme před sebou. I když jsou zřejmě od jednoho výrobce, chutnají každé jinak. Je to nějak podezřelé, ale co se dá dělat. 

V prvním opravdovém městě se nestačíme divit. Lidi vystupují z vlaku a zároveň nastupují noví. Na tom není nic zvláštního, ale oni nastupují okny. 
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     Nástupní zběsilost. 

Derou se dovnitř jako štvaná zvěř před pytláky. Jeden druhého podepírá, vzájemně po sobě šplhají. Zajímavý to pohled. 

„Otta, jsi měkký takhle nastupovat do vlaku po příletu do Prahy,“ snažím se ho trochu vyprovokovat.

„Jsem. Jedině že bych nebyl,“ odpověděl. Ty jeho odpovědi jsou děsné. Kolikrát už mě takhle dostal. 

V poklidu pochodové hudby si Tristan prohlíží okopírované stránky z průvodce. V tom okamžiku foukne vítr a jedna stránka proletí oknem ven. Po omluvě začali přemýšlet, o jakou stránku se jednalo. Jestli je důležitá nebo ne. Až v Pekingu jsme zjistili, že jsme pozbyli tu nejdůležitější stránku, co se pozbýt dala. Na ní bylo podrobně popsáno, jak se dostat na Čínskou zeď. To jsme ale v danou chvíli nevěděli a tak jsme ztracené stránce nedávali žádnou důležitost.

Jining:

Cesta pro nás uběhla celkem v poklidu. Jen spolucestující byli v nějakém shonu, protože nastupovali okny. Přijíždíme do Jiningu. Jedno z nejrušnějších měst. Kříží se tady železniční doprava ze všech směrů. Na mapě to je sice město označené jen tečkou, ale ve skutečnosti to je metropole dvakrát  větší než Praha. 

Před nádražím mě hned zaujala vařená vajíčka v kotlíku s úplně černou vodu. Už se moc těším až to ochutnám, ale nejprve se jdeme všichni někam pořádně najíst, protože vlak do Datong nám jede až večer.

Z nádražní haly se v doprovodu jednoho „tahače“ vydáváme na pravou stranu do místní restaurace. Zde nás mile přivítali. Není to jako u nás v některých restauracích, že z pohledu obsluhy vyčtete vše. Zda jste vítaní nebo nikoliv. Tady jste vždy vítaní. Hlavně běloši s naplněnými peněženkami. Jako první chod je nám naservírována polévka s dost atypickou chutí a snad se všemi přísadami, co do polívky lze dát. Jeden z Belgičanů po prvním nabrání na lžíci vytáhl celou slepičí hlavu i s očima a Otta zase něco neidentifikovatelného. Po polívce se mi ozvaly mé břišní problémy a tak se ptám na toalety. Obsluha mě bere za ruku a vleče mě někam ven. 

„Tak to zase bude běs,“ říkám si. Vede mě hned vedle do hotelu.  Tak co. Mají společné záchody, ale proč jde se mnou na  druhé patro do nějakého pronajatého pokoje?  Ukázal rukou na toaletu a pokynul hlavou, že tady. Musí to být asi dobrý hotel, když vás ubytují a co chvíli vám někdo do pokoje vleze na záchod a vykoná svou potřebu. Nic se nedá dělat. Čína je prostě jen Čína a mě se zdá, že tohle je země neomezených možností. To je jen ironie.

Mému poznatku nikdo u stolu nevěří a tak se musí přesvědčit každý zvlášť. Po vydatném obědě nás čeká společná platba. To jsem zvědav na tu cenu. Měli jsme kastrol polívky, plný talíř jídla, plnou mísu rýže, asi na pěti talířích oblohu, čaje a příjemnou obsluhu. Po sečtení, vydělení a přepočítání na českou měnu mi vyšla zajímavá cifra: 20Kč na osobu. Nikdo nevěří, že se dá ještě někde tak levně najíst. Pro nás to ještě třeba něco znamená 20kč, ale co to je pro Belgičany a v poslední řadě pro Švýcara. Pro něho to je necelý švýcarský frank. 
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                V polévce je opravdu vše.

Protože nám jede další vlak až kolem osmé večer máme pár hodin času a tak se jdeme podívat po krásách Jiningské metropole. Ta vajíčka v černé vodě mě pořád přitahují, ale teď pro změnu nemám hlad. 

Město je špinavé jako každé jiné, ale tady obzvlášť. Máte strach svobodně jít, protože všude na zemi jsou odpadky a tak nevíte, na co se při každém kroku nabodnete. Dostat tady nějakou infekci, tak nevím nevím, co by se dělo. Nadšení z města rychle ustoupilo a tak jsme všichni rádi, že už sedíme na nádraží. Teď je ten pravý čas ochutnat to skvěle vypadající vajíčko. Jeden kus stojí v přepočtu dvě koruny a tak si jich kupuji hned deset, určitě se ještě někdo najde, kdo bude chtít ochutnat. 

Po oloupání je bílek tmavě šedý a žloutek skoro černý, ale za to chutná výtečně. Slaná pochoutka vhodná k pivu. 

Čekání se zdá být opět nekonečné a tak si Belgičané vymysleli hrát nejrůznější hry, ale já se zdržuji, neboť se mi vůbec nechce. Jen je mlčky pozoruji, jak si zpívají a pomalinku usínám. 

Tristan mezitím odjel přímým vlakem do Pekingu. Předal nám potřebné informace o cestě, jak se dostat k hotelu, ve kterém bude ubytován do svého odletu. Jo to snad nejlevnější ubytovna v čínském hlavním městě a tak se na ni už moc těšíme.

Odjezd do Datong:

Máme sice místenky, ale po nastoupení do vlaku jsou hned bezpředmětné. Nastupujeme do našeho vagónu, ze kterého se ozývá děsný rachot. Každý se cpe a je zvědav co se děje. Všichni lidi stojí na sedadlech a fandí svému vybranému útočníkovi, který se uvnitř vytvořeného kruhu mlátí                  s protivníkem. Vždy jsem si myslel, že když se mlátí v čínském filmu, tak výsledná scéna je trochu urychlená, ale teď na vlastní oči vidím, jak jsou v bitce rychlí. Až to není možné. Nevěřícně civíme na tohle divadlo. Je to opravdu jen nějaká sázka anebo se mydlí doopravdy na život a na smrt? To jsou myšlenky, které se nám všem právě honí hlavou. Situace není zrovna optimistická a tak se štelujeme do jiného vagónu, ale ten je tak přeplněn, že jediné místo, kde se vlezeme, je u dveří, kde se vecpali Belgičané. Nám s Ottou zbylo místo na železných plošinách mezi vagóny. Je zde děsný hluk, ale nic jiného nám nezbývá. Ze spod vlaku fouká dost studený  vítr a to znamená, že zde stát  dlouho nebudeme moct. Sice tu stojíme už asi tři hodiny, takže jsem si docela zvykl. Za tu dobu se Belgičané sesunuli na zem, kde zoufale pozorují, jak dlouho tam vydržíme. Otta už toho má taky dost a tak se dere ke dveřím na druhé straně. 
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               Jízdní řád. Prostě paráda. 

Povedlo se. Stojí se tu sice lépe, ale zase to má jednu nevýhodu. Před námi jsou dveře, za kterýma je ukryt kotel, kde se ohřívá voda. Cestující tak mají přístup k snad pitné vroucí vodě na zalití čaje nebo polívky. Co deset minut se tyto dveře otevírají a tak dostáváme pořádné facky tepelného žáru. V té zimě, co je kolem, se to dá stěží vydržet. Zima a hned obrovské teplo a opět zima, tak se asi cítím po dalších dvou hodinách jízdy. 

Konečně došla v kamnech voda a tak s Ottou s radostí všem co si pro ni přišli říkáme:

„Vody nět.“ Ti se hned otáčejí a my máme radost, že dveře už budou stále zavřené. Asi desátý „podnikavec“ dveře otevřel a začal kroutit se všemi ventily najednou.

„Asi nějaký  inženýrek, co to chce rozjet,“ směje se Otta a já přikyvuji. Mlčky ho pozorujeme a najednou vidíme jak si nalívá vodu do misky.

„Vody nět?“ podíval se na nás, otočil se a odešel. 

„Tak a máme to. Ten nám to natřel co?“ nevěřícně koukám na Ottu. 
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      Kotel na teplou vodu. Je ve vlaku!
Datong:

Je kolem druhé hodiny ranní a my přijíždíme do Datong. Ani nevím, kdy jsme se s Belgičany domlouvali, že pojedeme zrovna sem. Nevím, co tu je a nevím, proč tu vůbec jsme. Koho to napadlo? Přemýšlím. 

Hned před nádražím nás oslnily neonové reklamy a jedna ženská, která nás láká do hotelu. Budeme muset někam jít spát. Město je opět dost velké  a najít zde, v takové betonové pustině, vhodné místo na spaní, je nemožné. 

Cenu hotelu vychrlila celkem pozdě, před hotelem a to 120 Yuanů. Nedozvídáme se ale jestli to je jen pro jednoho, nebo pro všechny. Jdeme s ní. Před recepcí je stará kožená sedačka do které jsem krásně zapadl. Oči se mi v mžiku zavřely, ale spát přece nemůžu. Ostatní domlouvají cenu a já jen doufám, že něco smluví. 120 Yuanů za noc je v přepočtu 480Kč a to je pro jednoho dost. Vtom přišel Otta a řekl:

„Víš na kolik jsme to usmlouvali? Na 30 Yuanů pro jednoho, dobrý ne? Tak se zvedni a pojď spát“.

„No jo,“ těžce se zvedám. 

Dostáváme dva čtyřlůžkové pokoje s výhledem na nádražní halu a na rozestavěný dům, na kterém je  asi dvacet svařujících lidí. Nemají tam žádné osvětlení  a tak nechápu, jak na svou práci můžou vidět. Do pohodové práce jim hraje opět a znovu pochodová hudba. Červené taxíky troubí, jakoby bylo poledne a vůbec jim nevadí, že nám ruší klid na spaní. Celkem pochopitelně rychle usínám.

Ještě nemám rozlepené oči a už slyším jak se z venku oknem žene ruch z ulice. 

„No jo. Otta se nudí a točí město, vždyť je šest ráno, tak co blbneš?“ nechápavě se táži.

„No právě proto. Podívej se z okna, tam je stejně rušno jako v noci. Svářeči svařují, taxíky troubí, lidé si chodí jak chtějí. Předpisy, jak chodit přes cestu je vůbec nezajímají. Pokud nějaké mají, že?“ zněla jeho odpověď.

Přesvědčil mě. Je čas vstávat, vždyť jsme spali celé tři hodiny. 

Belgičany probudil taky ten rachot z ulice a tak se můžeme domluvit na společném výletě. Je to přeci jen jejich nápad vystoupit v Datong. Tak ať se starají.

Plán zní asi takhle: nejprve si zajdeme koupit vlakové jízdenky do Pekingu. Potom se pokusíme najít nějaké památky ve  městě, a k večeru, jestli to stihneme, tak zajedeme na buddhistický komplex vytvořený ve skále.

Na nádraží nastává hned první problém. Jak si poprvé koupit jízdenku sami bez pomoci Tristana. U kas jsou nekonečné fronty. Po půlhodinovém boji  prodrat se k okýnku, nastává hned další zklamání. Nerozumí nám ať mluvíme anglicky, rusky, polsky nebo česky. Olívie se pokusila obkreslit znak Pekingu a ukázat ho přes sklo prodávající, ale ta bez zájmu kroutila hlavou. Co teď? Chodíme mezi lidmi a do davu vykřikujeme :

„Do You speak English anybody?“ 

Po hodině vykřikování už moc nedoufám, že se odtud dostaneme. V tom se z davu ozval Belgičan:

„Pojďte sem, už někoho mám.“ Jednalo se o starší Číňanku, která uměla  anglicky. Koupila nám lístky a my mohli v klidu odkráčet do informačního střediska. Zde nám poradili, kde se nachází zajímavá místa, která by stála za to vidět. 

S mapou v ruce se prodíráme davem směrem ke staré pagodě, vedle které by měla stát zeď Sedmi draků z pátého století. Modernizace budov se prokousala i sem. Skleněné domy lemují cestu a tak zkouším do jednoho takového vlézt, za účelem připojení se k internetu. Snad deseti lidí jsem se zeptal, ale nikdo slovo internet ještě neslyšel. 

Stojíme před pagodou. 

„Ty, Otta, abych pravdu řekl, tak mě to vůbec nebere, nějaké památky. Jak jsi na tom ty?“

„Mě celkem jo, ale podívej na Olívii, jak je hotová z těch troubících aut, co kolem pořád jezdí“.

„Už jsem si všiml dávno, že se pomalu kácí.“

Zeptal jsem se jí, jak to snáší.

„Těžce. To je poprvé, co jsem mimo Evropu  a ty troubící auta mě ubíjí a nejen mě. Podívej se na mé přátele.“ Tak zněla její odpověď. 

Pagoda v Datong:

Pagodu obcházíme dokola a obdivujeme, že tu ještě stojí. Je pokryta snad deseticentimetrovou vrstvou prachu a je zřejmé, že se o ni nikdo nestará. 

Asi padesát metrů od pagody je pověstná Zeď Sedmi draků. To, že je z pátého století je pěkné, ale naše únava, i když je deset ráno, je taky pěkná. A proto si ji jen prohlížíme z důvodu, že tu  prostě už jsme. Víc mě zaujali stánkaři, kteří nabízí různě nesmyslné výrobky. Jak kráčím od jednoho stánku k druhému, tak se postupně prodávající zvedají. Do rukou si berou první věc, co jim padne zrovna do oka a snaží se mě nalákat na levnou cetku. Jak procházím a nejevím zájem, tak si zase sedají a noví, co jsou ještě přede mnou se zase zvedají. Připomíná mi to slabou mexickou vlnu jako na fotbalovém hřišti. Otta ještě dělá poslední rutinní fotografie a poté můžeme pokračovat v cestě do buddhistického města, které je vytesané ve skále a je rovněž z pátého století. 

Pochod přes město je dost vyčerpávající a navíc nevíme, jak ještě daleko se nachází autobusové stanoviště. V malém stánku si dáváme piroh se zeleninou a hned naproti si sedáme k malinkému obchůdku s velkými láhvemi piv. Objednáváme si pět flašek a hned na místě konzumujeme.     Po prvním loku všichni zvedli oči a téměř společně prohlásili , že se to nedá pít, že to je jak voda. Ale co s tím. Přeci to nevyliji, stálo to čtyři koruny a navíc  je to tekutina, kterou všichni potřebujeme. 

Net:

Na hlavní cestě je obchod s počítači a tak se do něho hned vydávám. Ptám se na internet a nedoufám, že by zde něco měli a jestli ano, tak že mě k tomu pustí.

„Hmm.“ Pokýval hlavou. Rukama mu ukazuji, že si potřebuji napsat nějaký ten dopis a že mám venku pár přátel, jestli by si nemohli sednout dovnitř.

„Hmm.“ Znovu kývl a já zavolal ostatní. 

Připojení funguje skvěle a tak není problém se připojit na český server. Dopisů v doručené poště mám dost, ale špatně se čtou, když Otta mi přes rameno kouká na monitor a směje se mi. 

„Tak co, kdy se budeš ženit?“ naváží se do mě.

„Snad ne tak brzy a už mi tu nečum!“ snažím se ho odlákat. Než jsem napsal poslední E-mail,  tak Otta skoro usnul na pohodlném gauči. 

„Ještě mí přátelé si vyřídí poštu OK?“ prosím toho hodného Číňana.

„OK,“ jednoduše odpověděl.
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            Jíst hůlkami není zase tak složité.

Vystřídali jsme se u počítače a já se dostal na post pozorovatele, jako byl před chvílí Otta. Jenže já nic nerozumím. Dopisy jsou napsané francouzsky a anglicky.

Asi po hodině a půl máme vše vyřízeno. Prodavač po nás nic nechtěl a tak v klídku odcházíme.

Po cestě Olívii tak trochu hráblo z těch troubících aut. V poklidu jdeme a ona se najednou na mě otočí a začne napodobovat troubící auto. Z počátku nechápu, co se děje. Jestli jí švihlo doopravdy nebo si dělá srandu. I Otta zvážněl. Ale ona se rozesmála o omluvila se mi, že mě nechtěla vylekat, ale že už to nejde vydržet. Popadl jsem se za břicho a začal se smát, vtom začali troubit všichni.

Na nádraží stojí pár autobusů, které vypadají jakoby tu stály celou věčnost. Podhuštěné kola, oprýskané laky atd. Divím se, že  ještě mají okna. Po nějaké debatě s řidičem autobusu, Belgičan ukázal na polorozpadlý bus a řekl, že to je tento, který tam jede. Poprvé neorganizuji cestu já, nemám ani mapu, abych se mohl podívat kudy jedeme a tak mám dost divný pocit. Doufám, že se o mě dobře postarají a já se ještě vrátím do toho to  města pro svůj batoh.

Cesta vede „příjemnou“ krajinou. Po pravé straně je špinavé  město a po straně levé je řeka, ve které je utopený kamion s plnou korbou  uhlí. O kousek dál je ještě jeden. Nechápeme, co se tady stalo. Vypadá to, jakoby se tu zastavil čas. Auto prostě jelo a najednou se zastavilo a v tom začala téct řeka. 

Město ve skále:

Zastávka je naproti skále, kde je vytesané město. Stačí jen projít náměstíčkem se stánky. To není nic složitého, ale když se na vás nahrne deset otravných prodejců, kteří prodávají tytéž věci, je to pořádná šichta. Já jsem se prodral celkem rychle, ale Otta uvízl někde uprostřed. Vím, že ho na něco přemlouvají a tak si dávám sázky sám se sebou, jestli ho dostanou  nebo ne. 

„Tak co jsi zase koupil?“ táži se hned, jak se ke mně dostal.

„Podívej. Nějaké staré mince. Ty malé stály jeden Yuan a ta velká deset. Zkusím to doma prodat.“

„Tak to ti fandím, snad to nebude nějaký šmejd.“

Vstupenka do města stála v přepočtu asi 400Kč a tak doufám, že to bude stát za to. 

Skála, ve které jsou vytesány vstupní otvory, je na severní straně, podél ní vede vydlážděná cesta, po které právě jdeme. Nohy už mě přestávají poslouchat a tak se pomalu vleču za svými kolegy. Znuděně pozoruji okolí a hledám si místo na vykonání malé strany. Jak se tak otáčím, všímám si, že za námi jde ještě jeden člověk, oděn do podezřelé uniformy. Svůj poznatek hned sděluji dál. Začínáme ho zkoušet. Zastavujeme se a on taky. Kousek se posuneme a on taky. Ještě jsme to dvakrát zkusili a on vše opakoval.

„Je to jasný. Sleduje nás,“ říká jeden z Belgičanů.

„No jo, ale proč?“ ptá se Otta.

„Není to náhodou tím, že na vstupní bráně byl na obrázku přeškrtnutý fotoaparát a kamera a my jsme pořádně ověšeni přístroji z Japonska?“ spustila Olívie. 

Všichni jsme pokynuli hlavou, že má pravdu. 

Došli jsem úplně na začátek skály. Můžeme tedy vejít do první z těch podivných místností. Má asi tak desetkrát deset metrů a uprostřed je vytesaný pětimetrový Budha. Po stěnách jsou vytesané nějaké malinké  postavy. Jedna vedle druhé. Je jich tu spousta. Otta vytahuje kameru a já hlídám u vchodu. 
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Budhů už mám plné brýle.

„Schovej kameru, už jde!“ křičím na Ottu a doufám, že ten hlídač nerozumí česky. Moje volání pochopil i zbytek výpravy a vše naráz  schovali. 

Přesouváme se do vedlejší místnosti. Má asi tak desetkrát deset metrů a uprostřed je vytesaný pětimetrový Budha. Po stěnách jsou vytesané nějaké malinké  postavy. Asi takhle nějak to vypadá i v těch následujících deseti místnostech. Jen s tím rozdílem, že sem tam je nějaký Budha větší a jinde menší. Až někde uprostřed té stezky není místnost uzavřená, ale otevřená a v ní je pro změnu obrovský Budha. Po třech hodinách máme všichni Budhů plnou …… (hlavu). 

Definitivně odcházíme a na Ottu se opět vrhli ti samí prodejci. Já se vyrval z jejich náručí a vychutnával si nabídnuté zboží na pultech stánků. Podléhám taky. Musím přece jen něco přivést domů. Nevím, kdy tato cesta skončí, ale protože mám průjem jak Brno, tak asi brzy. Sice chceme ještě letět do Austrálie, ale to je ještě ve hvězdách. 

Milá čínská prodavačka mě přemluvila na koupi meditačních koulí a tak kupuji hned dvoje. Belgičané taky něco kupují a Otta? Ten je pořád ve spárech nenasycených pěšáků.

Na autobusové zastávce jsme se všichni sešli. Každý je nadšený ze svých nakoupených věcí. Jen Otta  je naštván.

„Co se děje brácho?“ nic netušíc se ptám.

„Parchanti to jsou. Tu velkou minci jsem teď místo deseti koupil za jeden Yuan a ty malé mince mi teď dali za jeden Yuan celých deset. Bude to asi fakt nějaký šmejd. Trapně odlitý a na dva měsíce zakopaný pod zem.“

„Ser na to. Dáme si dneska nějaké dobré jídlo, ne?“ snažím se ho utěšit.

„Dobře, jsem pro. Jedině, že bychom si ho nedali,“ zase spustil tu svou odpověď, které se usmívám. 

Na autobusovém nádraží se rozhodujeme, jak dál. Nevíme, jak se hotel jmenuje a tak nevíme, jak se k němu dostat linkou. Pěšky se nám nechce a tak zkoušíme taxíka. 

Malé červené auto neznámé značky výrobce nám hned po prvním mávnutí rukou zastavuje. 

„Vezmete nás i když  je nás pět?“ ptá se jeden z Belgičanů.

„No problem, mistr,“ odpověděl taxikář. 

Sedím u pravého okna vzadu. Pozoruji, jak zde funguje doprava. Jezdí se po chodnících, dvě plné čáry vedle sebe uprostřed cesty zřejmě taky nikomu nevadí. Vše se zde ignoruje. Projíždíme dost velkou křižovatkou, kterou řídí policista, ale jak je vidět, tak totálně nestíhá. Stejně si všichni jezdí, jak chtějí.  Je to tak absurdní. Naše průměrná rychlost nepřevyšuje deset kilometrů v hodině a to znamená, že pojedeme nejmíň třičtvrtě hodiny. Noha, na které celou vahou sedím, se mi už dávno odkrvila a tak jsem zvědav, zdali budu moct chodit. Zdá se mi to jako nekonečný příběh. Všichni si opět zpívají a mě je  hrozně. „Mravenci“ z nohy už dávno odešli, už jí skoro necítím. Jsem rozhodnut, že jestli do pěti minut nepřijedeme k hotelu tak vystupuji. Nenechám si přece odumřít nohu. 

Mám štěstí. Za další zatáčkou je náš hotel. Vystupujeme a platíme v přepočtu kolem deseti korun za jednoho. Tak to je dost slušná cena. Hned z auta se štelujeme do malé hospůdky, které jsme si  všimli už ráno. Já se tam sice belhám, ale to je jedno. 

Nikdo nám nerozumí a tak si objednáváme nějaké to jídlo ukryté pod čínským znakem. Co nám přinesou nevíme. Jako první přinesli čaj. Poté oblohu, složenou z fazolí a nějakou nasekanou trávu. Jako hlavní chod je jídlo, kde je snad vše, co se dá smíchat. Maso, sója, rýže, brambory, nudle atd. 

Vše chutná výtečně a tak u stolu panuje výborná nálada a to je právě předzvěst nějaké akce. Nikdo ještě nic neplánuje, ale je to ve vzduchu. Určitě bude mejdan. Vtom někdo vběhl dovnitř a za ním oblak vodní tříště.

„Co se to děje?“ ptáme se jeden druhého. Venku se přihnala zřejmě nějaká bouře a liják je opravdu dost vydatný. Není proto důvod se zvedat. 

A už je to tady. Jeden z Belgičanů se zvedá a jde si prohlídnout nabízený alkohol u pultu. Zvedá láhev. Čuchá k ní. Podívá se na nás a zakřičí:

„40% za čtyři Yuany. To jde ne?“

„Co ty na to? To je super cena, nemyslíš? Koupíme aspoň dvě,“ domlouváme se s Ottou.

Po bouři, která netrvala ani hodinu, se zvedáme zatíženi o dvě flašky. Ale venku je po kolena vody.

„Ty vole. Co teď? Přece si nenamočím jediné boty.“ 

„Tudy se tam snad dostaneme.“ A tak traverzuji za Ottou kolem zdi. Ostatní měli nepromokavé boty a šli rovnou. 

Do hotelu dorážíme opět společně, ale my suchou nohou. Ostatním  nepromokavé boty nepomohly, protože voda byla dost vysoko. Zřejmě tu ani nemají kanalizaci a proto ta voda všude kolem. 

Na recepci se ptáme, kde se nachází sprchy, když v pokoji nejsou. 

„Sprchy? Tak ty jsou o jedno patro níž, úplně na konci chodby,“ odpovídá nechutný recepční. 

Po odložení svršků v osmém patře se vydáváme do patra sedmého, ale tam je tma a vypínače nikde nejsou.  Jdeme teda po tmě. Sprchy sice máme, ale neteče voda. Čirou náhodou jde kolem někdo ze správců hotelu a tak mu sdělujeme problémy.

„Moment mistr.“ To jsem teda zvědav, co ten vyřeší. Chvíli stojíme jen tak u okna a pozorujeme, jak voda ne a ne ustoupit  ze silnice. V hotelu se ozvalo podivné vrčení a najednou bylo světlo. Až teď vidíme tu překrásnou koupelnu. Jako někde ve vězení. Od plísně šedé zdi, na zemi popraskané kachličky a sprchy? To jsou jen obyčejné trubky ze zdi. Jsem zvyklý na ledasco a tak využívám na plné obrátky padající horkou vodu, která mě příjemně masíruje. Je to úžasná relaxace, po takové době stát pod proudem vody. To bude oslava, už se moc těším. 

V pokoji si naléváme koupený nápoj do hrníčku a po přiťuknutí stačí jen polknout. Ale nejde to. Alkohol smrdí jako benzín s petrolejem. Ředíme si to se spraitem, ale i tak se to nedá vypít. Co teď? Aspoň ten jeden přípitek bychom měli dát. A tak nastává jeden velký „ex“. 

„Fuj to je hnus co?“ prohlašuji.

„Jo,“ odpověděli všichni a tak nějak skončila naše párty. 

Je opět ráno. Plán na dnešek zní  takto: Domluvit taxíka do buddhistického chrámu, který je postaven na kůlech. Potom na desetipatrovou pagodu a večer odjezd do Pekingu. Pokud to vše stihneme. 

Před hotelem nastává neuvěřitelný boj. Asi dvacet taxikářů o nás neustále bojuje. Nevíme, jak se  s nimi  domluvit. Nikdo nám nerozumí a tak jen podle fotek z průvodce ukazujeme místa, na která chceme jet. 

„Yes, Yes mistr,“ slyšíme neustále, ale koho si vybrat? Za jakou cenu a kolik aut když nás je pět? Celková trasa je asi tři sta kilometrů a to je na jízdu taxíkem dost. Mezi tím se do hloučku dostali ještě dva Korejci, kteří chtějí jet taky. To by bylo skvělé. Vyjde to levněji. Asi po hodinovém boji si vybíráme dva lidi, kteří nám byli nejvíce sympatičtí. Ostatní se na nás nepříjemně dívají a nejradši by nám bodli kudlu do zad. Utekl jim přece takový kšeft.

S taxikáři jsme domluvení na srazu asi tak za hodinu před nádražím. Někteří si chystají věci na cestu a my s Ottou pozorujeme, jak se zde vaří polévka s pravými čínskými nudlemi. V obrovské nádobě připomínající vanu se vaří voda se surovinami, které do polévky patří. Nad touto vanou stojí kuchař. Jeho levá ruka drží hroudu těsta připomínající tvarem bochník chleba a pravá svírá ostrý nůž, který šikovně kmitá po hroudě. Dlouhé a placaté nudle odletují do kádě. Nevěřícně koukáme a obdivujeme mistrovy ruce. Já bych to nesvedl. Hroudu bych rozkrojil na dvě půlky a bylo by po všem. 

Dva červené, malé taxíky stojí na smluveném místě. Tašku s potřebnými věcmi odkládám do úložného prostoru a sedám si dozadu. Otta hned vedle mě a jeden Belgičan do- předu. Čekáme na odjezd. Vtom přišel řidič a poručil mi, ať si jdu sednout do předu a Belgičan dozadu. Uposlechl jsem ho, ale totálně nechápu proč. Za chvilku mě hodili vedle do auta, místo jednoho z Korejců. Ottu přemístili taky ke mně. Po chvilce jsem si zase musel přesednout dopředu. To už jsem nevydržel a nějak rukama naznačil o co tady jde? Podle jeho ruční výpovědi jsem usoudil, že se jedná o vyvážení vozu. Něco takového slyším poprvé, ale budiž. 

Konečně se auta pohnula a já v klidu mohl zapnout kameru. Průměrná rychlost dvacet. Jízda po chodníku. Předjíždění zprava i zleva. Neustálé troubení a cukání. Asi takhle vypadá průjezd městem. Za městem se situace o něco zlepšila, ale cesty se rapidně zhoršily. Na zpětném zrcátku je malý zvoneček, který při vjetí do menší dírky v asfaltu nebo zatáčky cinkne. Neustálé cinkání, troubení, dusno v autě, mají za příčinu rychlou únavu, která postihla snad všechny, kromě řidiče. Jaké to štěstí. Nás probouzí jen pohled do rokle, která není ze strany silnice chráněna svodidlem. Ostré zatáčky mezi skalní stěnou a roklí působí nepříjemným dojmem. 

Cesta je dlouhá a únavná. Sem tam něco mineme, ale jinak se nic zvláštního neděje. 

Chrám:

Buddhistický chrám je ve skalní proláklině na pravé  straně. Vlevo je jen skála s jeskyní a vepředu je nějaká hráz,   ke které vedou dlouhé schody. 

Druhý taxík dorazil a z něj vystoupili Belgičané a jeden Korejec. Všichni se radujeme, že jsme tuto strastiplnou cestu v pořádku přežili. Otevírám zavazadlový prostor, z kterého si chci vzít mojí igelitovou tašku, ale kufr je prázdný. V hlavě hned vzpomínám o co jsem přišel. Nijak velké cennosti jsem tam neměl, ale  i tak mě to dost štve. Poznatek sděluji Ottovi, který s kamennou tváří odpověděl: „Máš ji v druhém autě, ty troubo.“ Podlamují se mi kolena radostí a srdce se pomalu zklidňuje. 

„To jsem ale vůl, co?“ směji se na Ottu.

Po zaplacení nekřesťanského vstupného se prodíráme mezi davem ověšených turistů z Japonska, kteří poskakují jak prdlí kolem laciných cetek a neví, co si odvést domů. Taky bych chtěl mít takové problémy. Mít na krku digitální kameru, v ruce digitální fotoaparát, v kapse mobilní telefon, v uchu sluchátko z diskmena a nevědět,  co s prachama. 

Chrám je docela fajn, ale mě stavby moc neberou a tak se tady, dá se říct, tak trochu nudím a to mě dobíjí. Nejradši bych byl někde v pralese nebo v poušti. Prostě někde v přírodě. A je mi jedno, jestli v ráji nebo v nehostinné krajině. Stačí mi nějaké místo bez lidí. Ale jednou jsem tady a tak bych se měl podívat na nějaké ty památky. 

V každičké menší místnosti je socha Budhy, která má buď uraženou hlavu nebo  vypíchnuté oči. Není to příjemný pohled. Mám z toho divné mrazení v zádech. 
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                      Úchvatná stavba.

Asi je to tím, že od té doby, co jsem s jednou kamarádkou vyvolával duchy, mám nepřirozeně stejně depresivní sny, které se čas od času opakují. A tak věřím v nějaké to nadpřirozeno, které přímo vyzařuje z těchto postav. 

Budovu procházíme celkem rychle a tak dost brzy sedíme na schodech vedoucích  někam na hráz. 

Nikomu se tam nechce. Jen Otta  navrhuje, že zaplatí vlezné a pokud to bude stát za to, tak na nás zapíská a my jak jeho ocáskové přiklušeme za ním. Souhlasíme.

Otta se vydal na cestu a nám všem padla hlava únavou do klína. Doufáme, že se Otta neozve a my se nebudeme muset  plazit do těch dlouhatánských schodů. Vtom se to ozvalo. Otta pískl a mává rukou. Tak to je v prdeli, říkám si. Nikam se mi už nechce, ale jít tam musím. Vždyť pískl a já dal tolik peněz za to, že tady jsem. 

Vyrážíme. Všichni funí jak  parní lokomotivy. Výkon klesá a únava opět narůstá. Je to přesná přímá úměrnost. S jazykem na vestě přicházím k Ottovi. Vytřeštěné oči mě prozradily.

„Co se děje?“ ptá se Otta.

„To mě taháš až sem nahoru, abych se podíval na starou opuštěnou hráz, která zadržuje špinavou vodu se žabincem?“

„Jo“.

„Vlastně proč ne. Na druhé straně je  čistá voda. Promiň,“ omlouvám se za křivé obvinění. Nemám sílu ani přemýšlet, jaká věta je právě vhodná.

Opřeni o zábradlí společně relaxujeme. Z ustaraných pohledů je vidět, že toho máme všichni dost a to nás ještě  čeká cesta na pagodu, zpět do Datong a ještě cesta přes noc do Pekingu. 

Při cestě zpět  se nám podlamují kolena. Všichni se těší do auta, které nás odveze o kousek dál. Do pro mě neznámého města na pagodu. 

Zvoneček opět cinká a mé oči se zavírají. Proto beru do rukou kameru a snažím se něco zajímavého zachytit. Jedeme uprostřed hrozné cesty. Před námi je ostrá pravotočivá zatáčka, kde po levé straně je nekonečný sráz. V Číně se jezdí po pravé straně jako u nás a to znamená, že se nemusím ničeho bát. Jedeme přece po vnitřní straně. Ale co se to děje? Autobus který se drápe nahoru jede taky vnitřní stranou. Ústa mi jen řvou: „ Pozor!!!! Pozor!!!!!“ I když vím, že mi řidič nerozumí. Autobus těsně míjíme a jedeme směrem na rokli. Před roklí do protisměru. Ale tam je kamion. No tak to je fakt super. Nepřestávám natáčet. Pád  ze skály zachycen ještě nemám. Jenže řidič má vše pod kontrolou. Malou myškou se vecpal před kamion a v naprosté pohodě pokračuje dál.  Já ale v pohodě nejsem, protože jsem si ani neuvědomil, že když jsem svěsil po tomto zážitku kameru, tak ta stále  natáčela mé chlupaté  stehno. Na to jsem ale přišel až doma a děsně jsem se divil, co se to na té obrazovce chlupatého hýbe. 

Město s pagodou!?:

Město beze jména je velké asi jako Karviná, takže nic moc. Je tu jen jedna ulice s obchůdky, kde na konci se tyčí stará pagoda.

„Nevím jak ty, ale já už nebudu platit za to, abych se podíval na stavbu zevnitř. Takovou blbost už neudělám. Vystál jsem už nejednu frontu. Třeba do sochy svobody v New Yorku  a pak jsem jen prošel její hlavou. Neměl jsem čas se ani zastavit a přitom jsem nic důležitého neviděl. Já klidně na tebe počkám venku,“ domlouvám Ottovi.

„Já tam ale taky nejdu.“

Mám radost, že nemusím už dnes nikam chodit a něco si prohlížet. Usedáme na obrubník a mlčky pozorujeme, jak nějaká špinavá ženská,  oděná jen do pánských trenýrek, sbírá kolem popelnice slupku z melounu, kterou hned konzumuje. Sebrala ještě špinavou láhev od minerálky a popošla hned před nás k malé kašně, kde voda je tak zelená, že by asi byl problém v ní rozpoznat zelenou žábu.Tuto tekutinu si nabrala a plnými hlty spolykala. Jsme z toho tak vyjevení, že nás ani  nenapadne popadnout kameru. Jen tupě zíráme. 

„Ty vole. Vyděl si to? To jí musí složit.“ Kroutím hlavou.

„Tak na to si počkáme.“  Ale než Otta stačil dopovědět tuto větu, ženská se otočila a nabrala jiný směr. Ztratila se nám. 

Odjezd směr Peking:

Taxíky nás odvezli zpět do Datong. Tady se urychleně balíme a jdeme čekat na vlak, který odjíždí kolem osmé hodiny večer. Před stánkem s pivy si sedáme a kocháme se posledním posezením v tomto městě. Nikdo z nás se tady už asi nikdy  nevrátí. Nálada je výborná a u mě v břiše to zase začíná podivně bublat. 

„Otta, jdu na záchod do našeho hotelu, kdybyste mě hledali,“ oznamuji pro případ, kdybych to nestihl se vrátit.

„Do You speak English?“ ptám se na vrátnici nové vrátné. 

„Yes“ zněla její odpověď. 

„Where is toalet? Please.“ Ptám se, ať nemusím jet výtahem na osmé patro, kde vím naprosto přesně kde je. 

„Eeeee,“ odpověděla.

„Toalet,“ zkouším použít jen mezinárodní slovíčko a doufám, že se chytne, jinak bych se …..

„Eeeee“ kroutí hlavou.

Tak to jsem si moc nepokecal, přemýšlím. Mávám rukou a jdu k výtahu. Ale ten ne a ne přijet. Na digitálních číslech sleduji pohyb výtahu. První patro, osmé, druhé, páté. Do přízemí asi nejede. Sedám si na gauč a pozoruji čísla. Potím se. Půlky se mi svírají, čas se zastavil. Každá vteřina je pro mě nekonečně dlouhá. Po deseti minutách výtah zareagoval na mé zmáčknutí a přeci jen přijel dolů. Nikdy jsem se ještě netěšil do výtahu tak jako teď. 

Vyčerpán přicházím ke stolu za kamarády, kteří si dávají jedno chlazené pivo za druhým.   

Jízda vlakem do Pekingu:

Vlak přijel sice na čas, ale je brutálně přeplněn. Naše místa jsou jako vždy obsazená a tak se rozdělujeme. Každý si sedá někam jinam. Na mě zbylo tak malé místo, že mám problémy se udržet sedět na jedné půlce zadku. Nohy mi trčí do uličky, ve které co pět minut jede nějaký borec s vozíkem plným jídla. Musím se tedy pořád zvedat a pouštět ho. Po hodině mě to už totálně nebaví a tak se jdu projít po vagóně. Jsem zvědav, jak spí ostatní. Belgičan je schoulen na zemi. Druhý je zpuchlý  mezi pěti Číňany. Olívie je opřená o stolek a Otta má opřenou hlavu o nějakou ženskou. Všichni spokojeně spí. Sice každý někde jinde, ale to vůbec v této situaci nevadí. Jdu to zkusit znovu. Snad se nějak smrskneme. 

Povedlo se. Už sedím a nohy nemám v uličce. Hlava mi padá na kolena a pomalu usínám. Zdají se mi překrásné sny.   O tom, jak ležím někde na pláži, nohy mám narovnané a je mi fajn. Druhý sen je, že  ležím v posteli někde v hotelu a nohy mám krásně natažené. V podvědomí nechápu, proč se mi zdá o tom, jak mám natažené nohy, ale po probuzení mi je vše jasné. Nohy mám dřevěné, skoro odumřelé. Nemůžu se ani postavit. Jediná možnost je, že si nohy narovnám a při tom je strčím do mezer mezi mé spolucestující. Drze se deru nohama vpřed. Oči probouzejících sousedů mě chtějí snad zabít, ale je mi to jedno. Nohy strkám pod sedalo. Je to krásný pocit si narovnat hnáty po takové době. Ale co se to děje? Nohy mi letí zpět. Tak to mi hlava nebere. Zkouším  pokus opakovat. Nohy opět letí zpět.    I když se mi vůbec nechce, skláním hlavu dolů a chci se přesvědčit „vo co de“. 

Pod sedadlem leží starší ženská a dost nasraně na mě kouká. Nechápu. Cestuje se tady snad všude. Ještě že se lidi nevěší na věšáky, které jsou v  uličce.

Je ráno. Už sedíme u sebe. Všichni jsou zpuchlí a zpocení. Nikdo nic nemluví, prostě máme všichni dost.... .

Peking:

 Obrovské betonové králíkárny míjíme už celou hodinu a hlavní nádraží nikde. Asi to bude tím, že Peking je co se rozlohy týče, největší město světa. Vždy ale přijde konec něčeho a tudíž i teď se dočkáváme příjezdu na vlakové nádraží. Sedím u okna a sleduji, jak se banda balí. Najednou se v kupečku objevily nějaké ruce, které přes otevřené okno sebraly vše, co se do nich vešlo. Ze stolku zmizely i prázdné plastikové láhve. Než jsem  stačil informovat kolegy, zašmátraly ještě jedny ruce a stolek byl v mžiku prázdný. Máme zase jednou štěstí, že na stolku nebyl odložen třeba fotoaparát. Už vím, proč se u nás otevírají okna z vrchu dolů a ne ze spod nahoru. 

Před nádražím je mela jako někde na západě. Taxikáři nás obletují, že  včelky by se mohly stydět. Ukazujeme název hotelu jednomu z nich, ale ten nahodil tak neúnosnou cenu za odvoz, že bych radši šel pěšky. Mapu už taky někdo stihl koupit a tak se vydáváme najít hotelíček samy, kde bude Tristan. Plné ulice aut bez katalyzátorů způsobují jedno velké nedýchatelno. Smog je tak hustý, že ani nejde vidět slunce,        i když je snad úplně jasno. Pot z čela stéká proudem a před sebou nese městkou špínu. Jak bych si rád dal sprchu. 

Jako geodetovi mi byla svěřena mapka Pekingu, jenže s čínskými nápisy. Dostávám za úkol je dostat na smluvené místo. Mapy jsou moje a tak to nebude problém i když tu není jediné slovo napsáno normálně. Jen na čísle autobusu se shodujeme společně. 

Ten právě doráží opět přeplněn, jak už to tu chodí. Přes upocená těla spolucestujících informuji kamarády o místě, kde se právě nacházíme. S jedním z Belgičanů se bavím o největším orientačním bodě, co nesmíme minout. Jedná se o modrou čáru na mapě, což znamená, že se jedná o řeku. Tu bychom měli přejet a tak na dálku pozorně sledujeme každičký most přes co je postaven. 

„Jak v hotelu bude plno, tak si můžeme lehnout někde vedle té řeky. Co ty na to?“ Ptám se Belgičana. 

„Tak to asi těžko. Tristan mi řekl, že to je největší tekoucí hnus, co kdy viděl,“ odpověděl.

Náš most je už na obzoru a to znamená, že už musíme vystupovat. Není to tak jednoduchý, když máte na zádech batoh a před sebou půl Číny. 

Hotel je hned za rohem. Z venčí vypadá skvěle a tak jsem zvědav na tu cenu. Sice má být nejnižší v Pekingu, ale i tak to bude určitě pálka. 

Na recepci nás vítají bez úsměvu. Lůžko stojí v přepočtu na naše asi 120 Kč za noc. Na hlavní město to není moc. Je tu jen jeden problém. Pokoje jsou čtyřlůžkové a nás je pět. Dobrovolně se navrhuji, že do pokoje půjdu sám, protože doufám, že budu mít větší soukromí. Sám v pokoji, co víc si přát. 

Jenže to vše dopadlo úplně jinak. Otta pokoj dostal jak bylo v plánu, ale já dostal pokoj s dvěma smradlavými turisty. Nevěřím svým očím, že si dovolí někoho ubytovat s úplně cizími lidmi.  Tak to radši budu spát u Otty na zemi než tady. Sotva mi proběhla tato myšlenka hlavou, hned jsem  šel škemrat vedle do pokoje. Povolili mi to - naštěstí. 

Sprcha, která byla za internetovou místností, do které se určitě co nevidět podívám, nám velice prospěla. 

Máme tolik sil, že bychom ji mohli prodávat. Ale jen obrazně. Proto se vydáváme na největší náměstí světa Tiananmen square, které znám jen proto, že na něm při demonstraci vjel tank do studentů. Sice nevím, kolik jich při tomto incidentu zahynulo, ale to teď už je jedno. Autobus nás zavezl na stanici metra, které jezdí jen po dvou trasách. Jedna trasa je jako jeden velký obdélník s uzavřeným kruhem. Takže metro jezdí pořád do- kola. A druhá trasa je jen propojka mezi dvěma protilehlými stranami. My jedeme po trase A a to je po uzavřeném kruhu. Jediná zastávka, kterou jsem schopen z anglicky hovořícího reproduktoru pochytit je: „The next station is Beijing railway station“. V překladu to znamená, že příští stanice bude Pekingské vlakové nádraží. Zbytek se nedá pochytit, neboť to je jen samé tin tong…. . Jediné orientační body jsou zatáčky, které jsou jen levotočivé. Po první  zatáčce musíme na třetí stanici metra vystoupit. Dost těžko se to počítá. V té tmě nevíte, jestli jedete do zatáčky nebo se nacházíte na výhybce. Stanoviště metra pod největším náměstím nacházíme bez problémů, neboť jsem přece malý geodet. Malý, ale strefil jsem se. Krátký eskalátor, u kterého je vždy zaměstnán jeden člověk, jako hlídač, nás zavezl o kousek výš, ale většinu trasy musíme po svých. 

Náměstí je obrovské a smog  úchvatný. Je tak hustý, že nejde vidět na druhou stranu. Utírám si zpocené čelo kapesníkem, který je v momentě špinavý. 

„Tak to je paráda. Umyješ se a hned jsi stejně špinavý,“ zoufale tlumočím Ottovi své  pocity.

Vydáváme se na délku přes náměstí směrem k Forbidden City (zakázané město). Tak někde uprostřed nás zastavily tři mladé, malé Číňanky. 

„Do You speak English, mistr?“ zeptali se nás.

„Yes,“ odpověděl zkušeně Otta a předal mi kameru. To neměl dělat. Můj komentář, který zní vždy ironicky z něj udělal pedofila, ale Otta je rozumný muž  a proto vše ve srandě pochopil. Kamera se v mých rukou otáčí na vojáka, který stojí na krabici vedle nějaké budky. Jeho tělo se  ani nehne. Jediné co se sem tam pohne, je jen jeho oční víčko. Obdivuji jeho totální spolehlivost, trpělivost a oddanost státu. Jeho úkolem je jen stát a divně koukat. Takových tu je  daleko víc. 

Holky se chtějí naučit anglicky a proto se jich nemůžeme zbavit. Uprostřed  náměstí sedíme a kecáme o všelijakých nesmyslech. Přišlo slovo na naše partnerky. Otta je volný, ale já se musel rozpovídat, neboť jsem v té době přítelkyni měl. Zajímalo je vše, ale ze všeho nejvíce její fotka. Jednu u sebe mám a tak jí dávám do placu. Všechny s otevřenou pusou nevěří, že někdo může mít tak modré oči a myslí si, že já musím být  nějaký ženský přeborník, když jsem si našel holku s modrýma očima. Hned je vyvádím z omylu. Zajímá je, jak to u nás chodí a moc nám nevěří, že člověk může mít za život více partnerů než jednoho. 

„Otta, co kdybychom je trošku využili ohledně bankomatu?“ ptám se a ten hned pochopil, že se má zeptat, zda neví o nějaké bance, kde se dají vybrat peníze z plechové krabice. 

„Jasně, že víme. Pojďte za námi.“ odpověděla jedna z nich.

Banka se nacházela ve čtvrti, do které bych nikdy nevkročil. Bankovní úředníci se nás hned chytli.

„Máte nějaké přání? V čem vám můžeme pomoci? Pojďte za námi,“ zněly jejich podlízavé otázky. Chápu je, ale vše s mírou.

„Já jen chci vybrat z bankomatu. Máte tu nějaký?“ ptám se  úředníčka.

„Ano, támhle je.“ Jsou tak ochotní, že se stydím za své myšlenky, které směřovaly proti nim. Jsou přece jen v práci a já na dovolené.
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             Oblbovák. 

Z bankomatu vypadlo v přepočtu na naše asi čtyři tisíce. Holky mě viděly, jak balík peněz stáčím do peněženky a proto se už nemůžu vykroutit, že jsem chudý běloch z Evropy. Musím se jim nějak angažovat.

„Holky, dáte si zmrzlinu?“ zkouším, jestli se chytnou. Viděl jsem ji v McDonaldovi  za deset korun a to je nic.

„Jasně,“ nadšeně zvolaly.

V již už zmíněné restauraci stojím u pultu  a čekám na to, až budu na řadě. Mezitím mi byla položena otázka:

„Co si dáš ty?“ zeptala se mě jedna z našich Číňanek. 

„Já si dám hamburger, protože mám hlad.“

„No, ale my bychom si taky daly radši hamburger. Prosím,“ odpověděla.

Nechávám je, ať si sami vyberou. Ukazují na ty nejdražší, jako jsou: kuřecí hamburger, big mac a tak dále. Já si dávám ten nejlevnější a nejmenší, co je v nabídce. K tomu ještě kolu a něco pro Ottu. Při placení se pěkně prohýbám, ale co jsem mohl dělat. Říct, že jsem bez peněz, by asi bylo drzé a říct, že jim nic nekoupím, zase trapné. 

Až po rozdělení porcí u stolu se začínám smát.

„Tak se na to podívej. Já platím a  mám nejmenší porci. Tak to ne. Chceš ještě něco?“ ptám se Otty.  

„Ne. Mě to bohatě stačí.“ Zvedám se od stolu a jdu si ještě něco koupit. 

Dávám si velké hranolky a dva hamburgery. Holky u stolu nechápou, že tohle vše se dá najednou sníst. Sám si taky nevěřím, ale když už jsem dal tolik peněz, tak ať to za něco stojí. 

Totálně přežrán opouštím tento lokál. V břiše už mi asi týden podivně bublá a já se vůbec necítím dobře. 

Holky odjely domů a my se vydali hledat australskou ambasádu, kde se pokusíme vyřídit si pracovní vízum. Nevím, jak budu moct pracovat  s tou mou sračkou, ale risknu to. Metro nás veze za druhou levotočivou zatáčku, kde na druhé stanici vystupujeme. Na povrchu, na velké křižovatce,  jsem poprvé totálně dezorientován. Podle mapy máme jít doleva, mě to táhne doprava a proti chodci nám tvrdí, že máme jít rovně. Vybíráme si možnost C a jdeme rovně. 

Pot nám stéká po čele a opět si dělá na tváři hráze ze špíny. Je úžasné vedro, které nás asi brzy skolí. Ptáme se skoro všech lidí co potkáváme, ale ti nás posílají jen na další zatáčku, kde oslovujeme už zmíněného vojáka stojící na bedně před budkou. 

„Umíte anglicky?“ Nic. Jen malým pohybem hlavy něco naznačuje. 

„Australská ambasáda,“ ptám se ho ještě jednou. Ale on zase nic. 

„Ty vole, on asi nemůže mluvit jen tak s chodci,“ upozorňuje mě Otta.

„Asi máš pravdu. To mě vůbec nenapadlo. Blbý co? Tak radši jdeme.“ 

Po hodině usilovného hledání, stojíme před australskou ambasádou. Je to obrovská bílá budova, která je tu jako pěst na oko a mě se do ní vůbec nechce. 

Vevnitř je prázdno a to znamená, že přicházíme pozdě. Otta nakonec vyškemral formuláře, které máme do zítra vyplnit a já mezitím si skočil na toaletu evropského stylu. Záchůdek je krásně čistý.  Z podlahy by se dalo jíst a umyvadla vypadají jako v nejluxusnějším hotelu. To bude paráda. Říkám si  a rychlým krokem směřuji k míse. Takovou pohodu už ani nepamatuji. Sedí se tady tak dobře, že se mi nechce  vstávat, natož se dostat přes celý Peking do našeho hotelu. Jenže celou věčnost tady sedět nemůžu. Otta mě určitě hledá, proto budu muset jít. Ještě poslední prd a dost.

Otta na mě opravdu už čekal a byl docela nervózní. 

Metro nás veze po okruhu zpět na autobusovou zastávku, kde sedáme do nám již známého busu. Ten nás ale veze jen před most. Musíme přejít řeku po svých. Aspoň si prohlídneme tu tekoucí „krásu“ o které mluvil Tristan. 

Je to opravdu běs. Voda je totálně černá. Smrdí po naftě a benzínu. Odpadky se drží na břehu a život? Ten asi dávno vymizel.

Po osprchování a po vyřízení důležitých věcí přes internet sedím v pokoji a nasraně hovořím. 

„Do prdele. Já jsem se asi zase otrávil, protože ta sračka nechce ustoupit. Už jsem  sežral tři druhy prášků proti průjmu a stále se nic neděje. Co mám dělat? Nechci jít tady do nemocnice. Už mě to nebaví sedět pořád na hajzlu.“

„No, pokud ses otrávil, tak to je vodou, protože jak jsem dopíjel poslední vodu v plastikové láhvi, tak ta flaška byla špinavá zevnitř.“

„Bude to tím. Teď už to je stejně jedno. Tak proto většina lidí vybírá popelnice a sbírá plastikové láhve. Ty mrchy pančují i obyčejnou vodu. Co mám sakra dělat? Nechci jet domů.“ 

„Je tu poslední možnost. Vyléčím tě, jak to dělají jogíni.“ Tak to jsem zvědav, co si na mě vymyslí.

„Vypiješ čtyři litry slané vody, přitom budeš kroutit břichem. Sice se mnohokrát posereš, ale aspoň se totálně pročistíš.“

Nic jiného mi nezbývá než souhlasit. Nejdříve si jdu prohlídnout toaletu, na které strávím zbytek večera,  jak vypadá. Záchodky jsou tak metr od sebe a při usednutí vám končí předělovací stěna v půlce stehen. To znamená, že při usednutí na mísu si můžete v klidu z očí do očí pokecat se sousedem, který taky vykonává svou potřebu. Doufám, že v tuto dobu jsou všichni z hotelu ve městě a mě nechají se v klidu vys... .

Sotva jsem došel na pokoj, Otta už měl přichystanou medicínu. Dvě dvoulitrové plastikové láhve naplněné slanou vodou. 

„Otta? Tak to nedám. Už teď mi je na blití.“

„Musíš. A neser mě.“ Vím proč je na mě tak přísný. Chce mi pomoct a tak to pro něho a taky pro sebe udělám. První, druhý, třetí...... desátý lok a stop. Víc už mi krkem neproteče. 

„Neser mě a lokej. Představ si, že to je pivo.“ Do piva to má daleko, ale budiž. První, druhý lok a stop. 

„Už to prostě nejde. Fakt.“ Se slzami v očích žadoním o milost.

„Napij se a prohmatej si břicho,“ zněla jeho sadistická odpověď. 

„Nemůžu. Už mě to bere. Musím jít.“ Tak to je dobře. Odskoč si. S velkými problémy  vybírám zatáčky na záchod. Rychle obložit desku papírem a usednout. To je paráda. 

Vcházím do pokoje spokojen. Chci si lehnout, jenže Otta stojí uprostřed s flaškou v ruce a se slovy „tak pij,“ mě donutil pokračovat v tomto trápení dál. 

Jeden, dva loky a stop. Odkládám láhev od úst.

„No. Pokračuj. To musíš vypít všechno. Ještě jednu láhev.“  Jeden, dva loky a stop.

„Ty jsi totální sračka. To nevypiješ ani jednu láhev?!“ už se dost rozčiluje. Tak teď mu to ukážu. Dopiji to. Jeden, dva loky a stop. Už to nemůžu ani polknout. Tekutinu držím v ústech a mé tělo ji už nechce přijmout.  

„Spolkni to!“ křičí na mě  Otta.

Tak jo. Rozhoduji se, jak myslí můj léčitel. Tekutina mi projela krkem, který se mi hned svírá. Žaludek se ozývá a myslím si, že kdyby měl ruce, tak by mi určitě rozbil držku. Poklusem se dostávám na mísu, kde zvracím  a následovně upouštím tekutinu z druhého konce. Ještě že tu nikdo není a já se můžu plně věnovat těmto orgiím. 

Na pokoji mě Otta opět donutil pít. Dopíjím láhev a opět odskakuji na mísu. To se opakuje snad dvanáctkrát. Po třinácté sdílím mísu s kolegou z hotelu. Oba dva na sebe koukáme a nevíme co říct. Snad nic, ale  něco do éteru pustit musíme, protože hluk z mís je dost velký  a myslím si, že by bylo rozumnější tento hluk přehlušit řečí.

„Odkud jsi?“ ptám se ho.

„Z Německa.“

„Já jsem Čech. To jsme vlastně sousedé.“

„Jo.“

Konverzace v tomto místě skončila. Co teď? Kdo začne?

„Už jsem procestoval spoustu zemí, ale takový záchod vidím až tady,“ začínám já.

„Já taky nikdy neviděl nic podobného.“ Utřel se, rozloučil se a odešel.

Konečně můžu spustit poslední finišující salvu. 

Jenže na pokoji stále čekal Otta. 

„Už nemůžu. Chceš mě zabít?“

„To kurva vypiješ a neser mě!“ Otta už je pěkně sprostý, ale naprosto vím, jak to myslí. Chce mi pomoct. Je to dobrý chlap a proto pokračuji. Zvládám jen půl litru. Poté už končím. 

Dvacetkrát za hodinu se posrat je moc.

„Končím,“ zní mé poslední slovo.

„Tak dobrá.  Teď máš žaludek i střeva prázdné a musíš do sebe dostat něco lehkého. Počkej tady. Já ti přinesu rýži s máslem. To si dáš a bude ti fajn.“ Souhlasím a usedám na podlahu. Jsem totálně vyčerpán. Oči mi nedrží otevřené  a plíce nechtějí dýchat. Hlava mi těžkne a doba, kterou je Otta pryč se mi zdá nekonečná. Usínám.

„Vstávej a jez. Tady máš rýži a hůlkami.“ Čínské hůlky jsou zrovna toho typu, že jsou na jedné straně ještě srostlé. Nemám sílu je od sebe oddělit. Otta tu už zase není  a já se asi nenažeru. Opačným koncem si dávám do úst snad deset zrníček. Čelisti mě neposlouchají a proto je polykám nepokousané. Po druhém soustu padám na karimatku a usínám. 

Ráno se budím tak, že se mi oči nemůžou otevřít. Nemám prostě sílu. 

„Miro? Spíš? Jestli ne, tak  mi dej prosím tě nějaký prášek proti sračce.“

Hned se mi oči odlepují.

„Ty si děláš srandu? Ty mě v tom nechceš nechat sám a proto si ode mě bereš tabletku, že?“

„Fakt. Je to tak. Dej sem tabletku.“

Podle jeho příznaků zjišťujeme, že máme stejnou otravu. Nepřeji mu to, ale jsem rád, že  v tom nejsem sám.

Formuláře vyplňujeme hned z rána a hurá na australskou ambasádu. Metro nás veze na stanici, kterou už známe podle polohy. Je za druhou levotočivou zatáčkou druhá v pořadí. 

Na ambasádě je docela velká řada. Nevěřím, že tolik Číňanů chce do Austrálie.

„Ty vole. Poslouchej, co jsem si teď přeložil: O pracovní vízum můžou žádat mimo svou kompetentní ambasádu jen Belgičané, Francouzi a tak dále. My tam nejsme. Víš co to znamená?“ spustil Otta.

„No, asi to pracovní vízum nemůžeme dostat. Co teď?“

„Nevím. Pokud jim zaplatíme hned, tak nic nemusíme taky dostat.“ 

Řada se zmenšuje a nám ubývá čas na rozmyšlenou. Jdeme k oknu, ale víza nedostáváme. Turistické bychom bez problémů dostali, ale já si nemůžu dovolit odletět do Austrálie, neboť bych neměl na cestu zpět. Musím tam pracovat. Otta říkal, že práce bez povolení se jen těžko získává.  

Balíme. Definitivně se rozhodujeme jet domů a vyléčit se. Musíme stihnout podívat se na Čínskou zeď a nějaké zajímavosti ve městě. Jako první jedeme do pekingské ZOO, kde by měly být pandy.

Po zaplacení vstupného v hodnotě dvaceti korun, procházíme obrovskou vstupní branou, za kterou je hned pavilón pro pandy. Uvnitř všechny pandy spí a proto není na co koukat. Kolem dokola jsou stánky s pandím zbožím, jako jsou: mobilní telefon ve tvaru pandy, malé autíčko ve tvaru pandy, pandí plyšáci a tak dále. Úplně otráven odcházím z pavilónu. Venku je už zase dusno. Celá ZOO unaveně leží. Žádné zvíře se nehýbe. Ze všeho nejvíce nás zajímají polohy toalet pro případ nouze. Jednu zrovna míjíme a tak nebudeme zbytečně riskovat delší prodlevy. 

Před záchůdkem sedí dvě ženské. U první se platí poplatek v přepočtu jednu korunu. Ta nám dává potvrzení o zaplacení a my toto potvrzení předáváme ženské číslo dvě, která sedí hned vedle a ta tento lístek strká přes tenkou škvíru do bedny. Oba dva stojíme a s otevřenou pusou nevěřícně kroutíme hlavou.

„To si ze mě snad dělají srandu, ne?“

„Asi nedělají. Jedině že by dělali.“ odpověděl Otta svou hroznou hláškou. 

Po dvou hodinách se dostáváme k oddělení velkých ptáků. Otta prochází mezi klecemi. Za chůze natáčí a hned komentuje. „Páv, páv, páv, křepelka, páv a ještě jeden páv.“ Tím skončil Ottův půlminutový komentář. Asi je taky po průjmu pěkně slabý, že ho nic nebaví. Kamera se stáčí na medvědí stáj, kde na betonovém placu je hromada hoven. To je moje parketa. Začíná můj komentář. „Co bychom za to dali, mít tak husté lejno. Máme oba dva sračku.“ 
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            Program ho pěkně unavil.

S úsměvem pokračujeme dál až do vodního parku. Vlezné je dost velké a proto se Otta rozhoduje dál nepokračovat. Už to viděl mockrát. 

Areál je nově zrekonstruován. V jedné hale je napodobenina brazilského pralesa se vším, co k buši patří. V ceně  mám i delfíní šou. I když mě to moc nezajímá, tak tam půjdu. Za tu cenu bych byl blázen se na to aspoň nemrknout. Představení začalo lachtaním vystoupením, poté následovaly kosatky a delfíni až nakonec. 

V umělém podmořském tunelu mě opět chytají křeče v břiše a proto se musím urychleně přesunout na záchod. Jenže tady je takové bludiště, že je lepší vyběhnout ven, kde na mě čeká Otta a společně vyrazit na náš už známý záchod. Činím tak. Ověšen dvěma fotoaparáty a jednou videokamerou prchám po japonském způsobu. 

Otta sedí na smluvené místě. Před ohradou s plameňáky. 

„Víš, že se ptákům ohýbají kolena naopak?“ zněla jeho první věta.

„To jsem si nikdy nevšiml, ale teď na to není čas. Musíme jít, už to na mě zase přišlo.“

Je těsně před 16:00. Do centra města to máme ještě pěkný kousek. Musíme se dostat do jednoho obchodu pro fotky, které jsme si nechali dělat včera a to do 17:00. Vybírám proto přímý spoj, který jede přes náměstí. Čekáme na zastávce, ale bus  nikde. Už nám ujely tři spoje, které by nás odvezly na metro, ale naše lenivost je natolik dostatečná, že si ještě počkáme.

„Hele už jede,“ ukazuji prstem.

Přijíždí dvouposchoďový bus. Sedáme si dolů, neboť nahoru je to přece po schodech. 

„Tiananmen, Tiananmen…“ řve řidič ven z autobusu, ale sešlápnout plyn se mu nechce. Po deseti minutách Otta pěkně zuří. 

„Nech toho. Už se rozjíždíme,“ uklidňuji ho. Autobus popojel o padesát metrů, kde zastavil a řidič znovu začal se  svou frází. 

„Ty vole. On si snad dělá prdel. Jdu mu něco říct.“

„Ser na to. Vidíš, už zase jedeme.“ Popojíždíme o sto metrů.

„Končíme. Vystupujeme. Na to nemám nervy,“ prohlásil Otta a odešel. Ve dveřích řidiče vyfackoval a vystoupil. 

Jak na potvoru se poté autobus rozjel a už nezastavil. Paragánským způsobem se dostávám na stanici metra. To znamená pěšky. 

Na náměstí vystupujeme v 16:50.

„Nezajdeme do Zakázaného města? Když už jsme tady?“

„Nějak nemám náladu. Klidně běž. Já skočím pro ty fotky a počkám tě v hotelu.“ Nabízím se jako dobrovolník. 

Po vyzvednutí fotek odjíždím přeplněnou linkou do hotelu, kde se snažím informovat na přibližnou cenu letenky do Prahy. Ta vychází kolem 24 000,- a to je moc. Ještě se zeptáme přímo na aerolinkách nebo pojedeme vlakem. S tím ale počkám na Ottu. 

V hotelovém baru, který je v zahradě vedle bazénu, potkávám Tristana. 

„Čau, jak se máš?“ zdvořile používám toto oslovení, jak mě to učili ve škole.

„Dobře. A ty? Přisedni si.“ Souhlasím. 

„Neměl jsi náhodou sedět v letadle a letět domů?“

„Jo měl, ale ulítlo mi to.“

„Jak ti mohlo uletět letadlo? My taky jedeme domů, ale jak, to ještě nevím.“

„Pokud poletíš, tak sám zjistíš, proč mi uletělo.“

Jeden Pákistánec mi poroučí deci vodky, kterou se snažím vypít na EX. Nepodařilo se. Opět na dva loky. Po spolknutí poslední kapky se můj organismus rychle zahřívá, čelo se mi rosí a já mám pocit, jako bych se viděl na nějakém ultrazvuku. Vodka stékající jícnem mě pořádně v průtokovém místě zahřívá a já mám tak přehled kudy a kam to vlastně ta tekutina  teče. 

Sto gramů vodky na prázdný žaludek, je docela dost a tak se radši přemisťuji do již uvolněného pokoje. Konečně sám v místnosti ve sklepních prostorech  bez oken. To je pohoda. Jemně omámen usínám, ale ne na dlouho. Dveře se rozlítly. Přes rozespalé oči vidím postavu ženských tvarů. Ožívám. Co se to děje? Kdo to je? Ptám se sám sebe. 

„Ahoj. Jsem tvá nová spolubydlící z Anglie. Nebude ti vadit, když budu sdílet pokoj s tebou. Je jediný volný.“

„Jasně že nevadí. Jak ses tu ocitla sama?“

„Čekám na přítele, který by měl někdy dorazit.“

„Jasně. Chápu.“ Teď lituji, že nemám jinou povahu a proto usínám. 

Na druhý den ráno, boucháním na dveře probouzím kamarády z vedlejšího pokoje. Jeden z Belgičanů mi otvírá a hned ve futrech spustí:

„Tak tu otravu, co máte vy dva, už máme všichni. Taky to balíme a jedeme domů.“

„To mi je líto. Hele Otta, vstávej, jdeme na mongolskou ambasádu se zeptat, kolik stojí tranzitní vízum.“

„Jo, furt.  Neotravuj a dej mi tabletku proti sračce. Už jdu.“ 

Metro nás veze do nám už známých míst, kde si zastavujeme taxíka na lidský pohon. Ten nás veze přímo na ambasádu. 

Tranzitní vízum stojí 66 USD. 

„Docela dost za projetí státu. Nemyslíš? A k tomu  ještě sedět ve vlaku deset dní, bez možnosti umytí zadku. To bude problém s tou naší sračkou.“

„Máš pravdu. Poletíme ať to stojí co to stojí.“

Ruské aerolinie jsou hned za rohem. Necelých pět kilometrů. 

Příjemná ruská občanka nám nabízí let za 13 400,- 

Super cena, letíme. Jenže to má dva háčky a to, že musíme letět už zítra a musíme zaplatit do hodiny. Otta na letenku má v hotovosti, ale já musím do bankomatu a myslím, že v této čtvrti to bude docela problém. Mrzí nás, že se nedostaneme na Čínskou zeď, ale nám nic jiného nezbývá. Následující volný let je až za tři týdny a to bychom se  vys… z podoby. 

Bankomat by měl být na ulici západním směrem a tak se vydáváme na cestu. Všech protichodců se ptáme, ale nikdo nic neví anebo nerozumí.

Po dvou kilometrech:  

„Asi to nestihneme. Ta banka tu není.“

„Nezoufej a pohni kostrou ještě kousek,“ uklidňuje mne Otta. Měl pravdu. Sotva jsem dopověděl větu, tak banka stála před námi. Bankomat mi vychrastil 16 000,- a honem zpět. Do pobočky aerolinek přibíháme za deset dvanáct. Ale to doslova.

„Už jsem to chtěla zrušit. Máte štěstí,“ spustila hned, jak uviděla dvě dobíhající upocené trosky.

Za zbytek peněz si kupujeme zimní gora-texové bundy, saténové trenýrky a Otta dvoje pravé, zlaté, nefalšované ROLEXKY ze dvaceti čtyř karátového zlata za sto padesát korun.  

Na tržištích kolem hotelu utrácíme poslední zbytky peněz. Ještě stačí koupit drobné nesmysly, jako suvenýry domů a můžeme se jít balit. Lenivost a celková únava dala o sobě zase znát a proto, jako praví rozežraní snobi jedeme jednu zastávku k hotelu autobusem, který je napráskán smradlavými lidmi až po strop. Jak na potvoru jsme po dvou stech metrech uvízli v dopravní zácpě. Přímo na mostě nad tekoucí smradlavou tekutinou, jejíž zápach se prodírá prorezlými škvírami ve vozidle. Pomalu nás to dusí, ale jak je vidět, tak všichni upocení Číňané jsou v pohodě. Autobus se posunuje po metrech. Začínáme litovat, že jsme vůbec nastoupili do tohoto stroje, který si nemůže prokousat cestu mezi těmi snad miliony kol osedlaných šikmookými lidmi, na další, tři sta metrů vzdálenou zastávku, na které máme vystoupit.  

Zpocení vystupujeme před McDonaldem.

„Jdu na hamburger. Co ty na to? Musíme vyzkoušet změnit stravu.“

„OK,“ souhlasí.

Zjišťuji, že hamburgery u McDonalda chutnají na celém světě úplně stejně. Jsou úplně stejně veliké a stejně připečené a hořčice je taky stejná. 

Spokojeně napapkáni odcházíme do hotelu strávit v něm poslední noc. 

Odlet směr Moskva:

Letadlo nám odlítá ve 13:00 a proto se probouzíme už v šest ráno. Batohy na záda, zaplatit útratu v hotelu a můžeme vyrazit směrem na autobusové stanoviště, ze kterého jezdí letištní linky. 

„Otta! Pohni kostrou. Vím, že máme spoustu času, ale mám nějaký divný pocit z toho, co nám říkal Tristan. Proč mu asi uletělo letadlo?“

„Jo, to stihneme, co se bojíš.“

Rychlou chůzí procházíme částí města, kde nejezdí žádné autobusy.

„Počkej chvilku ještě. Koupím nějaký čajík.“

„To si ze mě děláš prdel? Radši budu sedět o dvě hodiny déle na letišti, než aby mi to ulítlo.“ 

Čekám, čekám a Otta nikde. Po půl hodince si to šmíruje naproti mně. 

„Tak pojď, ty nedočkavče,“ doráží do velkého tygra.

Autobus nás dovezl na letiště, kde nám hned dochází proč to Tristan nestihl.

 Letiště je totálně přeplněné. Do našeho odletu zbývají čtyři hodiny a tak se není čeho obávat. To musíme stihnout. Hlasatel ohlásil, že lidé cestující směrem do Moskvy můžou přistoupit k odbavovacímu boxu číslo 24. 

„To je naše letadlo, že? Tak tu počkej já si jdu změnit zbylou čínskou měnu na dolary.“ Odklusal do davu. Stojím na špičkách a přes hlavy pasažérů se snažím najít, kde je odbavovací box číslo 24. Na dálku nejde rozpoznat žádné podobné číslo tomu našemu a tak musím počkat, než se vrátí Otta, ale ten už tu měl dávno být. Začínám být nervózní. Tolik lidí na jednom místě. Konečně se Otta prodral davem zpět. 

„Vyměněno? Tak honem k 24ce, snad je támhletím směrem,“ ukazuji prstem do dáli. Cpu se jako na ostravské burze před pár lety. Lidé se jen blbě otáčí, ale já se nenechávám rozptylovat. To jim ještě nikdy nikdo nešlápl na nohu? U 24ky je hrstka lidí, ale každý z nich drží pěknou hromadu pasů. Není tu ani monitor, abychom si mohli zkontrolovat pravost našeho boxu. Asi půl hodiny netrpělivě přešlapujeme v nehýbající se řadě.

„Už toho mám dost. Jdu se zeptat co se děje.“ Mě to vůbec nevadí, že jde Otta. Už toho mám taky po krk. 

„Tak to je v prdeli. 24ka to sice je, ale jen pro vnitrostátní lety, náš box je na druhé straně. 

Musíme projít tou branou, kde je nacpáno nepřiměřené množství lidí, kteří odevzdávají nějaké zelené papírky těm lidem v uniformách. Všiml sis?“

„Kurva!!! To jsou letištní poplatky a my nemáme už žádné peníze, že?“ už jsem fakt sprostý. Rychlou otočkou se vracíme zpět. Tam, kde se platí letištní poplatky je fronta až ven a tak se drze předbíháme, potřebujeme jen vědět kolik stojí, ať víme kolik si vyměnit. 

„Je to pětistovka na naše tak si pohni do směnárny,“ křičím na Ottu z davu. Ten se otočil a ztratil se. 

Po další půlhodině dorazil.

„Mně z toho trefí šlak. Vystál jsem frontu jak nějakej vůl a přede mnou ta baba  zavřela přepážku.“ 

„Skoč do bankomatu a dělej já tu  počkám místo tebe,“ zoufale žadoní. 

Přestávám doufat, že se dnes odlepíme od země. Čeká nás určitě stejný osud jako našeho kamaráda ze Švýcarska. Klušu k bankomatu, který je hned vedle. Ten kartu spolkl jak malinu, ale nabídku s jazyky mi nenabídl. 

„Do největšího hajzlu na celém světě,“ nadávám do davu. Jak na potvoru jsou kolem mě jen pitomí turisti, co neumí čínsky a já jsem jeden z nich. 

„Umíte někdo čínsky?“ ptám se úplně všech, co kolem mě prochází. Ale slyším jen no, no, no.

„Já jsem Číňan,“ hovoří někdo za mými zády.

„Tak to je dobře. Potřebuji urychleně vytáhnout z té bedny peníze na letištní poplatky. Dokážete to?“

„Jasně,“ ulevilo se mi. Ten hodný pán nás dostal z největší kaše, kde jsme zatím byli. 

„Kde jsi byl tak dlouho?“ slyším hned po návrtu otázku.

„Neptej se tak blbě. Tu máš prachy a skoč pro ty zelené nesmysly.“

Mezitím jsem se postavil do té obrovské fronty, která směřuje do letištní haly pro mezinárodní lety. 

„Jsem tu, jak to vypadá? Stíháme?“ udýchaný kolega se už taky začíná obávat toho nejhoršího.

„Krásné dvě hodiny do odletu.“

„Tak to nestihneme. Jedině, že bychom to stihli.“ Pokouší se o humor a celkem se mu to daří. Řada se přeci jen pomalu hýbe kupředu a tak se nakonec ještě v reálném čase prokousáváme dál. 

Nacházíme se v hale pro mezinárodní lety. Hlava na hlavě a za tím vším je náš box. Prodírám se davem, jak to jen jde. Své lokty využívám na sto procent. Šlapu po taškách, po nohách, je mi to všechno jedno. Hlavně se dostat včas k boxu. 

„I am sorry. I am sorry. Excuse me. I am sorry.“ To jsou mé nejpoužívanější věty. 

„Otta, ještě kousíček a jsme tam. Jsi za mnou?“

„Jooo! Pokračuj a dělej!“

Náš box je těsně před zavřením, ale stíháme. Jsme přece Češi zvyklí na nedávné burzy. 

Konečně jsme odbaveni. Čeká nás ještě cesta davem zpět a hurá do bezcelní zóny, do které směřuje pouhých deset obrovských řad lidí, čekajících na pohovor s úředníkem. Nacházíme se úplně vzadu jedné z prostředních nehýbajících se front.

„Ty Otta? Nepřipadá ti něco divného na těch lidech kolem nás?“

„Do prdele. Oni mají nějaké vyplněné papírky, které my nemáme. Asi budu vraždit. Pojď za mnou a drž se.“ Pěkně se nasral a jak ledoborec si razí cestu v ledu, tak Otta v lidech. Nabírá kurz mírně se stáčející do leva. Jaké to štěstí, zamířil přímo ke sloupu, na kterém je kupka nesmyslných papírků. Za úchvatné jízdy stačil shrábnout pár lístků pro nás a pokračoval v tažení. Snad nám nikdo nerozbije hubu. Zastavil se v místě, že jsme byli pátí na řadě. 

„Máš u mě pochvalu. To byl dobrý tah. Jsi borec.“ Trošičku jsem mu zalichotil. Přestože jsme  pátí na řadě, máme dostatek času na vyplnění lístků. 

Mezitím co je Otta u imigračního, přemýšlím, jak je možné, že na takovém letišti funguje jen pár lidí. Deseti- proudová řada se na deseti metrech musí smísit jen do tří- proudové řady. Myslím, že Tristan není jediný komu ulítlo letadlo. My to doufám stihneme. Máme do odletu krásných 45 minut. Na jiných letištích už dávno sedím v letadle, ale tady to doufám tak není. 

V bezcelní zóně nás čeká další řada a to u rentgenu příručních zavazadel. 

„To mě poser. To snad nikdy neskončí. Už chci sedět v letadle,“ jsou naše společná slova. 

Za prosvícením zavazedel se stavíme do fronty na zkontrolování letenky a za touto řadou do řady, která vede do místnosti určené pro pasažéry daného letu. Jenže tato místnost je vždy pro pasažéry jen jednoho letu, ale tady stojí snad všichni co jim to letí  v následujících dvou hodinách. 

V rozhlase zahlásili náš let a tak se musíme opět tlačit mezi lidmi ke dveřím, za kterými stojí autobus vozící lidi přes ranveje k letadlu. 

„Co se pořád otáčíš?“ diví se Otta.

 „No. Já jen kontroluji, jestli tě někdo neukradl.“

Po deseti sekundách jsem se otočil znovu a Otta nikde. Nechápu, kam se poděl. Rozhlížím se kam to jen jde, ale bezvýsledně. Propadl se snad do země? Autobus mě veze k letadlu samotného. Asi si někde odskočil. Uklidňuji sám sebe. Počkám na něho v letadle. Oči mi jezdí po číslech sedadel, které jsou nad zavazadlovými boxy. 
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Kvůli tomuto křídlu jsme se málem vysekali. 

H17, kde to asi je? Támhle. Někdo tam sedí, jak to je možný? Divím se. Vysmátý Otta se na mě culí. 

„Jak ses tu dostal? Ty hade.“ 

„Normálně.“

„Nechápu. Kašleme na to.“ Musím převrátit list, jinak bych se asi zbláznil, kdybych měl přemýšlet, jak se tu dostal.

Úplně nový  Boeing 757 se „nádherně“ vznesl, že mi div nepopraskaly bubínky. 

„Co tomu říkáš, že sedíme v letadle a čumíme na Čínskou zeď z vrchu“. 

„Je to v prdeli. Co naděláš. Tak jindy. Zapijeme proboxování davem?“

„OK,“ co jiného asi tak můžu odpovědět. 

Let proběhl naprosto v pohodě, ale přistání bylo poněkud horší. Na levém křídle se vysunují nějaké čtyři klapky směrem vzhůru. Na tom není nic nenormálního. Ale to, že se jedna zasekla to už bylo dost divné. Pilot snad desetkrát zkouší klapky opět vysunout a zasunout. Marně.

„Hele Otta. Není ta klapka nějak divná? Vždy se vysunují všechny najednou, ne?“

„Máš pravdu, jedině, že by jsi ji neměl.“

„Nech toho. To je vážný.“

Nebude to velká závada, když pilot s letadlem klesá a připravuje se přistát na moskevském letišti. Tím, že je jedna klapka stále vysunuta, je čumák letadla mírně stočen doleva. Proto se země jako první dotýká  pravé kolo. Lidé začínají tleskat pilotovi k úspěšnému přistání, ale to ještě netušili, že za necelé dvě sekundy dosedne pravé kolo. Předek letadla se srovnává a to při takové rychlosti a váze není zrovna procházka rájem. Všichni se drží sedadel a hrůzou ani nekřičí. Nedržet se, tak  bych byl vymrštěn do uličky, ale určitě ne jen do té první. Letadlo se nepřelomilo a tak můžu s úsměvem pozorovat vyděšené, už netleskající spolupasažéry. Pilot stále zkouší vysunovat a zasunovat klapky, ale beznadějně. 

Při vystupování se nám celá posádka, včetně pilota omlouvá. Je mi jich docela líto. Vždyť oni za to nemohou.

Je kolem 17:00. Vzhledem k tomu, že máme letenku u ruského aeroflotu, musíme čekat do druhého dne na let do Prahy. Smutně koukáme na obrovský monitor, kde jsou napsány nejbližší odlety naším směrem, ale s jinými společnostmi. Leháme si na studenou dlažbu hned vedle Indických přátel. Usínáme celkem rychle. Po takovém vyčerpávajícím letu se není čemu divit.  

Posledního letu se dočkáváme a jsme mile překvapeni. V ruském Iljušinu dostáváme místa v business  class, ale co z toho, když to tu vypadá jako u nás v šalině. Ruský pilot se nikdy nezapře. Letadýlko tahá nahoru pod nesnesitelným úhlem a dolů rovněž tak. Mé ucho s prasklým bubínkem dostalo takový „záhul“, že jsem ještě ve vlaku pořádně neslyšel. 

Cestu ukončujeme na vlakovém nádraží velkým fernetem. 

Otta po měsíci odletěl na Floridu pracovat a pokud se nic zvláštního nestalo, tak tam pracuje dodnes. A já jsem … .

Na výletě jsem byl necelý měsíc. A ta otrava? Tu mi vyléčili na infekčním oddělení v Karviné, které už dost dobře znám. 
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